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¹âÂºÒÂÀÒÉÒáÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§ªÒμÔ 
 

º·¹Ó 

“ÀÒÉÒà»š¹à¤Ã×èÍ§¼Ù¡¾Ñ¹Á¹ØÉÂ�μ‹ÍÁ¹ØÉÂ�á¹‹¹á¿‡¹ÂÔè§¡Ç‹ÒÊÔè§Í×è¹ 

áÅÐäÁ‹ÁÕÊÔè§äÃ·Õè¨Ð·ÓãËŒ¤¹ÃÙŒÊÖ¡à»š¹¾Ç¡à´ÕÂÇ¡Ñ¹ 

á¹‹¹Í¹ÂÔè§ä»¡Ç‹Ò¾Ù´ÀÒÉÒà´ÕÂÇ¡Ñ¹”

¾ÃÐÃÒª´ÓÃÑÊ¾ÃÐºÒ·ÊÁà ḉ¨ 
¾ÃÐÁ§¡Ø®à¡ÅŒÒà¨ŒÒÍÂÙ‹ËÑÇ  

 
 ã¹âÅ¡»̃¨ Ø̈ºÑ¹ à»š¹·ÕèÂÍÁÃÑº¡Ñ¹¶Ö§¤ÇÒÁÊÓ¤ÑÞ¢Í§ÀÒÉÒÇ‹ÒÁÕÍÔ· Ô̧¾Åμ‹Í
¡ÒÃàÁ×Í§ÁÒμÅÍ´»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ�¢Í§Á¹ØÉÂªÒμÔ ÃÑ°ªÒμÔÂ‹ÍÁ»ÃÐ¡Íºä» Œ́ÇÂ¡ÅØ‹Á
ªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�·Ò§ÀÒÉÒÇÑ²¹¸ÃÃÁ·Õèáμ¡μ‹Ò§ËÅÒ¡ËÅÒÂ ÀÒÉÒä´Œ¶Ù¡¹Óä»ãªŒà»š¹
à¤Ã×èÍ§Á×ÍÊÓ¤ÑÞã¹¡ÒÃÊÃŒÒ§ÃÑ°ªÒμÔ ¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹¸Ø�·Õèà¢ŒÁá¢ç§¡Ç‹Ò¨ÐÊ¶Ò»¹Òμ¹à»š¹
¼ÙŒ¹Óã¹¡ÒÃÊÃŒÒ§ÃÑ°ªÒμÔ áÅÐ¨Ðà»š¹¼ÙŒ¡ÓË¹´ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§ã¹·Õè 
μ‹Ò§æ μÅÍ´¨¹»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ�¢Í§Á¹ØÉÂªÒμÔ ¤×Í ¤ÇÒÁÃÙŒÊÖ¡·ÕèÇ‹ÒÊÔ· Ô̧¢Í§¡ÅØ‹Á
ªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�¢Í§μ¹äÁ‹ä´ŒÃÑº¡ÒÃÃÑºÃÍ§ã¹ÃÐ´Ñº·Õèà·‹Òà·ÕÂÁ¡Ñ¹¡Ñº¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�Í×è¹ 
â´Â¾Ô¨ÒÃ³Ò¨Ò¡ÊÔè§·ÕèàËç¹ä´ŒªÑ´ ¤×Í ÀÒÉÒ¢Í§à¼‹Ò¾Ñ¹¸Ø�¢Í§μ¹äÁ‹ä´ŒÃÑº¡ÒÃÂ¡Â‹Í§
ÍÂ‹Ò§à»š¹·Ò§¡ÒÃ àËÅ‹Ò¹Õé¡‹ÍãËŒà¡Ô´»ÃÐà´ç¹»˜ÞËÒ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§¨¹¶Ö§
¢Ñé¹áμ¡ËÑ¡  
 Â¡μÑÇÍÂ‹Ò§ àª‹¹ à ḉ¡¹Ñ¡àÃÕÂ¹ã¹á¤ÇŒ¹àÇÅÊ�ã¹ÊËÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡Ã¶Ù¡ËŒÒÁ
¾Ù´ÀÒÉÒàÇÅª� (Welsh) ´Ñé§à ỐÁ¢Í§μ¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹¢Í§ÃÑ°ºÒÅ·ÕèÍÂÙ‹ÀÒÂãμŒ¡ÒÃ
»¡¤ÃÍ§¢Í§ÍÑ§¡ÄÉ    
 ã¹»ÃÐà·ÈÊà»¹ÃÐËÇ‹Ò§Ê§¤ÃÒÁ¡ÅÒ§àÁ×Í§ª‹Ç§·ÈÇÃÃÉ 1930 ªÒÇºÒÊ¡� 
(Basque) «Öè§ÍÒÈÑÂÍÂÙ‹ªÒÂá´¹Êà»¹μÔ´μ‹Í¡Ñº½ÃÑè§àÈÊ ¨Ð¶Ù¡·Ò§¡ÒÃÊà»¹ËŒÒÁ
¾Ù´ÀÒÉÒºÒÊ¡ �ã¹·ÕèÊÒ¸ÒÃ³Ð ã¹·Ò§μÃ§¡Ñ¹¢ŒÒÁªÒÇºÒÊ¡ �·ÕèÍÒÈÑÂã¹à¢μ½ÃÑè§àÈÊ
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¡ÅÑºä´ŒÃÑº¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁ¨Ò¡·Ò§¡ÒÃ½ÃÑè§àÈÊãËŒ¾Ù´ÀÒÉÒºÒÊ¡�ÍÂ‹Ò§àμçÁ·Õèà¾×èÍÊ‹§àÊÃÔÁ
¡ÒÃ·‹Í§à·ÕèÂÇºÃÔàÇ³¹Ñé¹ 
 ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§¡Ã³ÕÀÒÉÒ¿ÒâÃ (Wylie J., 1987) à»š¹¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§
·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§áÅÐ·Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁ·Õèà¡Ô´¢Öé¹ã¹ª‹Ç§»‚ ¤.È. 1908 ¶Ö§ 1938 ÃÐËÇ‹Ò§
»ÃÐªÒª¹ã¹ËÁÙ‹à¡ÒÐ¿ÒâÃ (Faroe Islands) «Öè§à»š¹´Ô¹á´¹ã¹»¡¤ÃÍ§¢Í§
»ÃÐà·Èà´¹ÁÒÃ �¡ «Öè§à»š¹à Œ̈ÒÍÒ³Ò¹Ô¤Á »ÃÐªÒª¹ã¹ËÁÙ‹ à¡ÒÐ¿ÒâÃÁÕÀÒÉÒ 
áÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁ Ñ́é§à ỐÁ¢Í§μ¹àÍ§ÁÒªŒÒ¹Ò¹ ·ÕèàÃÕÂ¡Ç‹Ò Faroese language «Öè§à»š¹
ÀÒÉÒ·Õè¾Ù´¡Ñ¹ÍÂ‹Ò§á¾Ã‹ËÅÒÂº¹ËÁÙ‹à¡ÒÐ¹Õé ÀÒÉÒ¿ÒâÃà»š¹ÀÒÉÒ·ÕèÁÕ¡ÒÃ¾Ñ²¹Òã¹
ÃÐ´ÑºÊÙ§ Ö̈§ÁÔãª‹à»š¹à¾ÕÂ§ÀÒÉÒ¾Ù´ÍÂ‹Ò§à´ÕÂÇ áμ‹ÁÕÀÒÉÒà¢ÕÂ¹áÅÐμÑÇÍÑ¡ÉÃ¢Í§
μ¹àÍ§´ŒÇÂ áμ‹ à¹×èÍ§¨Ò¡à´¹ÁÒÃ�¡à»š¹¼ÙŒ»¡¤ÃÍ§ Ö̈§ºÑ§¤ÑºãªŒÀÒÉÒà´¹ÁÒÃ�¡ 
(Danish) à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§ËÁÙ‹à¡ÒÐ¹Õé â´ÂÀÒÉÒà´¹ÁÒÃ �¡¨Ðà»š¹ÀÒÉÒ·ÕèãªŒ¡Ñ¹
ã¹âºÊ¶�ã¹¡ÒÃ»ÃÐ¡Íº¾Ô¸Õ¡ÃÃÁáÅÐ¡Ô¨¡ÒÃ·Ò§ÈÒÊ¹Ò ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§μŒÍ§ãªŒÀÒÉÒ
à´¹ÁÒÃ �¡ ã¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒàÅ‹ÒàÃÕÂ¹ã¹Ê¶Ò¹ÈÖ¡ÉÒ ã¹Ë¹‹ÇÂ§Ò¹ÃÑ°ºÒÅ áÅÐã¹¡ÒÃ
ÍÍ¡¡®ËÁÒÂáÅÐ¢ŒÍºÑ§¤ÑºÃÐàºÕÂºμ‹Ò§æ 
 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÂÑ§ÁÕ¢ºÇ¹¡ÒÃà¾×èÍàÊÃÕÀÒ¾·Ò§ÀÒÉÒ (Language Freedom 
Movement) ã¹ÊÒ¸ÒÃ³ÃÑ°äÍÃ �áÅ¹´ � (Crowley, 2005) ã¹»‚ 1996 à¾×èÍ
¤Ñ´¤ŒÒ¹¡ÒÃ·ÕèÃÑ°ºÒÅÊÒ¸ÒÃ³ÃÑ°äÍÃ �áÅ¹ �́ Ê¹ÑºÊ¹Ø¹ãËŒÁÕ¡ÒÃ¿„œ¹¿ÙÀÒÉÒà¡ÅÔ¤ 
(Gaelic) ÍÑ¹à»š¹ÀÒÉÒäÍÃÔªâºÃÒ³ãËŒÁÒà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ áÅÐºÑ§¤ÑºãËŒ
¹Ñ¡àÃÕÂ¹àÃÕÂ¹áÅÐÊÍºà»š¹ÀÒÉÒà¡ÅÔ¤ »ÃÐà ḉ¹¹ÕéÁÕÊÒàËμØ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ÁÒ¨Ò¡
¢ºÇ¹¡ÒÃªÒμÔ¹ÔÂÁã¹ÈμÇÃÃÉ·Õè 19 áÅÐμŒ¹ÈμÇÃÃÉ·Õè 20 ä´ŒãªŒÀÒÉÒà¡ÅÔ¤à»š¹
ÊÑÞÅÑ¡É³�¢Í§¤ÇÒÁÃÑ¡ªÒμÔ áÅÐ¤ÇÒÁμŒÍ§¡ÒÃà»š¹ÍÔÊÃÐ¨Ò¡¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§¢Í§
ÍÑ§¡ÄÉ ´Ñ§¹Ñé¹ËÅÑ§¨Ò¡ä´ŒÃÑºÍÔÊÃÀÒ¾áÅŒÇ ÃÑ°ºÒÅäÍÃÔª¡çä´Œ¾ÂÒÂÒÁÊ‹§àÊÃÔÁ
Ê¶Ò¹Ð¢Í§ÀÒÉÒäÍÃÔªãËŒà·‹Òà·ÕÂÁ¡ÑºÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ ·Ñé§æ ·ÕèªÒÇäÍÃÔªÊ‹Ç¹ãËÞ‹á·º
¨Ð¾Ù´ÀÒÉÒà¡ÅÔ¤äÁ‹ä Œ́àÅÂ 
 ¢ºÇ¹¡ÒÃà¤Å×èÍ¹äËÇà¾×èÍÍÓ¹Ò¨»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§¢Í§¤ÇÔàº¡ (Quebec 
Sovereignty Movement) à»š¹¢ºÇ¹¡ÒÃà¤Å×èÍ¹äËÇ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§à¾×èÍ¢ÍÁÕ
ÍÓ¹Ò¨»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§¢Í§»ÃÐªÒª¹ªÒÇá¤¹Ò´Òã¹á¤ÇŒ¹¤ÇÔàº¡ â´ÂÍŒÒ§àËμØ¼Å
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Ç‹Òà¹×èÍ§¨Ò¡»ÃÐªÒª¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹ã¹á¤ÇŒ¹¹Õé¨Ó¹Ç¹¶Ö§ÃŒÍÂÅÐ 80 à»š¹»ÃÐªÒª¹¼ÙŒ¾Ù´
ÀÒÉÒ½ÃÑè § àÈÊ ã¹¢³Ð·Õè»ÃÐªÒª¹á¤¹Ò´ÒÃŒÍÂÅÐ 90 ¾Ù´ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ 
ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ»ÃÐà´ç¹¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§ÀÒÉÒ¹Ñé¹à»š¹à¾ÕÂ§»ÃÐà´ç¹Â‹ÍÂæ ¢Í§»˜ÞËÒ
ÁÒ¡ÁÒÂ·Ñé§·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ àÈÃÉ°¡Ô¨ ÊÑ§¤Á áÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁ (Rocher, 2002) 
»ÃÐà´ç¹ËÅÑ¡¤×Í ¼ÙŒÊ¹ÑºÊ¹Ø¹¢ºÇ¹¡ÒÃà¤Å×èÍ¹äËÇà¾×èÍÍÓ¹Ò¨»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§
¢Í§¤ÇÔàº¡¹Õé äÁ‹àª×èÍÁÑè¹ã¹ÃÐºÍº¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§â´ÂÃÑ°ºÒÅ¡ÅÒ§ã¹á¤¹Ò´Ò áÅÐäÁ‹
àª×èÍÇ‹Ò¨ÐÁÕ·Ò§á¡Œä¢»ÃÑº»ÃØ§ËÃ×Í» Ô̄ÃÙ»ã´æ ãËŒà»š¹¼Å Ṍμ‹Í»ÃÐªÒª¹·Õè¾Ù´ÀÒÉÒ
½ÃÑè§àÈÊã¹á¤ÇŒ¹¤ÇÔàº¡ä´Œ ¾Ç¡à¢Ò¨Ö§μŒÍ§¡ÒÃàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ÍÔÊÃÀÒ¾ àÃÕÂ¡ÃŒÍ§ÊÔ·¸Ôã¹
¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ 
 ¢ºÇ¹¡ÒÃáº‹§áÂ¡ Ố¹á´¹·Õè´ÓÃ§ÍÂÙ‹ã¹Í´ÕμáÅÐ»˜¨ Ø̈ºÑ¹ ÅŒÇ¹ÁÕ¡ÒÃÍŒÒ§
ÊÒàËμØÇ‹ÒäÁ‹ä´ŒÃÑºÊÔ· Ô̧·Õèà·‹Òà·ÕÂÁ¡ÑºªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧� ÀÒÉÒ áÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁ¢Í§¡ÅØ‹Á·ÕèÁÕ
º·ºÒ·¡ØÁÍÓ¹Ò¨ÃÑ°ã¹¢³Ð¹Ñé¹ àËÅ‹Ò¹ÕéÊ‹§¼ÅãËŒã¹»̃¨¨ØºÑ¹ËÅÒÂ»ÃÐà·Èä´ŒÁÕ¡ÒÃ
»ÃÑºà»ÅÕèÂ¹¹âÂºÒÂÀÒÉÒáÅÐá¹Ç» Ô̄ºÑμÔ·Õèà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§ »̃¨ Ø̈ºÑ¹ÁÕ¶Ö§¡Ç‹Ò 60 »ÃÐà·È
·ÑèÇâÅ¡·Õèä´Œ¾ÂÒÂÒÁÅ´¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§ÀÒÂã¹¨Ò¡»̃ÞËÒ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ã¹»ÃÐà·È  
â´Â¡ÓË¹´¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔμ¹ãËŒÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃä´ŒÁÒ¡¡Ç‹Ò 1 ÀÒÉÒ àª‹¹ 
»ÃÐà·Èá¤¹Ò´Ò à¾×èÍÅ´¡ÃÐáÊ¢ºÇ¹¡ÒÃáº‹§áÂ¡ Ố¹á´¹ã¹á¤ÇŒ¹¤ÇÔàº¡ 
·Ò§¡ÒÃá¤¹Ò´Ò¨Ö§ãªŒ¹âÂºÒÂ·ÇÔÀÒÉÒ¤×Í Â¡Â‹Í§·Ñé§ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ áÅÐÀÒÉÒ
½ÃÑè§àÈÊà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§»ÃÐà·È 
 ¡ÒÃ¨Ñ́ μÑé§¢ºÇ¹¡ÒÃÀÒÉÒàº§¡ÒÅÕ (The Bengali Language Movement) 
¢Öé¹àÁ×èÍËÅÑ§Ê§¤ÃÒÁâÅ¡¤ÃÑé§·Õè 2 ã¹¢³Ð¹Ñé¹ ºÑ§¡ÅÒà·ÈÂÑ§à»š¹Ê‹Ç¹Ë¹Öè§¢Í§
»ÃÐà·È»Ò¡ÕÊ¶Ò¹ àÃÕÂ¡Ç‹Ò»Ò¡ÕÊ¶Ò¹μÐÇÑ¹ÍÍ¡ «Öè§»ÃÐªÒª¹ 44 ÅŒÒ¹¤¹ 
Ê‹Ç¹ãËÞ‹¾Ù´ÀÒÉÒàº§¡ÒÅÕ Ö̈§μŒÍ§¡ÒÃãËŒÁÕ¡ÒÃÃÑºÃÍ§ãËŒÀÒÉÒàº§¡ÒÅÕà»š¹ÀÒÉÒ
ÃÒª¡ÒÃ¢Í§»ÃÐà·È»Ò¡ÕÊ¶Ò¹ Œ́ÇÂÍÕ¡ÀÒÉÒË¹Öè§ ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ àÁ×èÍ»Ò¡ÕÊ¶Ò¹«Öè§
»ÃÐªÒª¹à»š¹ÁØÊÅÔÁà»š¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹ä´ŒáÂ¡μÑÇÍÍ¡ÁÒ¨Ò¡ÍÔ¹à´ÕÂàÁ×èÍ»‚ ¤.È. 1947 
ÃÑ°ºÒÅ«Öè§μÑé§ÍÂÙ‹·Õè»Ò¡ÕÊ¶Ò¹μÐÇÑ¹μ¡«Öè§ÁÕ»ÃÐªÒ¡Ã 69 ÅŒÒ¹¤¹ ä´Œ»ÃÐ¡ÒÈãËŒ
ÀÒÉÒÍÙÃ´Ù (Urdu) à»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ (national language) áμ‹à¾ÕÂ§ÀÒÉÒ
à´ÕÂÇ â´ÂäÁ‹ÃÑº¿˜§àÊÕÂ§¤Ñ´¤ŒÒ¹¨Ò¡»ÃÐªÒª¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹ã¹»Ò¡ÕÊ¶Ò¹μÐÇÑ¹ÍÍ¡·Õè
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¾Ù´ÀÒÉÒàº§¡ÒÅÕ ¨¹¹Óä»ÊÙ‹¡ÒÃ»ÃÒº»ÃÒÁ»ÃÐªÒª¹ à¡Ô´Ê§¤ÃÒÁ¡ÅÒ§àÁ×Í§áÅÐ
¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈáÂ¡μÑÇ¢Í§»Ò¡ÕÊ¶Ò¹μÐÇÑ¹ÍÍ¡ à»š¹ÍÔÊÃÐ¨Ò¡»Ò¡ÕÊ¶Ò¹μÐÇÑ¹μ¡ 
¨¹¡‹ÍμÑé§à»š¹»ÃÐà·ÈãËÁ‹¤×Í ºÑ§¡ÅÒà·Èã¹·ÕèÊØ´ 
 ÊÓËÃÑºªÒÇºÑ§¡ÅÒà·È¹Ñé¹ ¶×ÍÇ‹ÒÇÑ¹·Õè 21 ¡ØÁÀÒ¾Ñ¹ �̧à»š¹ “ÇÑ¹¢ºÇ¹¡ÒÃ 
ÀÒÉÒ” (Language Movement Day) à»š¹ÇÑ¹ËÂØ´·Ò§¡ÒÃ¢Í§ªÒμÔà¾×èÍãËŒ
»ÃÐªÒª¹ä´Œà©ÅÔÁ©ÅÍ§ÇÑ¹ÍÑ¹ÂÔè§ãËÞ‹ à¾×èÍà»š¹·ÕèÃÐÅÖ¡á¡‹¼ÙŒ·Õèä´ŒàÊÕÂÊÅÐªÕ¾ã¹¡ÒÃ
à¢ŒÒÃ‹ÇÁ¢ºÇ¹¡ÒÃ¹Õé ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ÁÕ¡ÒÃÊÃŒÒ§Í¹ØÊÒÇÃÕÂ�ªÒÎÕ´ÁÔ¹ÒÃ �¢Öé¹ºÃÔàÇ³ã¡ÅŒ¡Ñº
ÇÔ·ÂÒÅÑÂá¾·Â �ÈÒÊμÃ�¸Ò¡Ò «Öè§à¤Âà»š¹ÈÙ¹Â�¡ÅÒ§¡ÒÃÃ³Ã§¤ �àÃÕÂ¡ÃŒÍ§¢Í§¹Ñ¡ÈÖ¡ÉÒ
ã¹¢³Ð¹Ñé¹  
 μ‹ÍÁÒã¹»‚ ¤.È. 2000 Í§¤�¡ÒÃÈÖ¡ÉÒÇÔ·ÂÒÈÒÊμÃ�áÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁáË‹§ 
ÊË»ÃÐªÒªÒμÔ (UNESCO) ¡çä Œ́»ÃÐ¡ÒÈãËŒÇÑ¹·Õè 21 ¡ØÁÀÒ¾Ñ¹ �̧à»š¹ÇÑ¹ÀÒÉÒáÁ‹ 
¹Ò¹ÒªÒμÔ (International Mother Language Day) à¾×èÍãËŒ·ÑèÇâÅ¡ä´ŒÃ‹ÇÁ
à©ÅÔÁ©ÅÍ§ à¾×èÍÃ³Ã§¤ �Ê‹§àÊÃÔÁãËŒÃÑ°ºÒÅ·ÑèÇâÅ¡ãËŒÊ‹§àÊÃÔÁ Ê¹ÑºÊ¹Ø¹ÊÔ· Ô̧·Ò§
ÀÒÉÒá¡‹¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�μ‹Ò§æ ËÃ×Í¡ÅØ‹Áª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂã¹»ÃÐà·È¢Í§μ¹ â´Âà©¾ÒÐ
ÊÔ·¸Ô·Õè̈ ÐàÃÕÂ¹ÀÒÉÒáÃ¡·Õè¾Ù́ ¡Ñ¹ã¹¤ÃÍº¤ÃÑÇ ËÃ×Í “ÀÒÉÒáÁ‹” (mother tongue) 
¡‹Í¹·Õè¨ÐμŒÍ§ÁÒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃã¹âÃ§àÃÕÂ¹ 
 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÊËÀÒ¾ÂØâÃ»ä´ŒÁÕ¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈ “¡®ºÑμÃÂØâÃ»Ç‹Ò´ŒÇÂÀÒÉÒ
·ŒÍ§¶Ôè¹ËÃ×ÍÀÒÉÒª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂ” (European Charter for Regional or Minority 
Language) ÁÒμÑé§áμ‹ ¤.È. 1992 à¾×èÍ¾Ô·Ñ¡É� ¤ØŒÁ¤ÃÍ§ áÅÐÊ‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒ áÅÐ 
ã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹ÊËÀÒ¾ÂØâÃ»¶×ÍÇ‹ÒÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§ÊÁÒªÔ¡·Ø¡»ÃÐà·Èà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ
¢Í§ÊËÀÒ¾ÂØâÃ» Œ́ÇÂ ÊËÀÒ¾ÂØâÃ»¨Ö§ÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¶Ö§ 23 ÀÒÉÒ 
 ã¹Ê‹Ç¹¢Í§Í§¤ �¡ÒÃÊË»ÃÐªÒªÒμÔ ä´ŒÁÕ¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈ “» Ô̄ÞÞÒÊÒ¡Å 
Ç‹Ò´ŒÇÂÊÔ·¸Ô·Ò§ÀÒÉÒ” (Universal Declaration on Linguistic Rights) 
μÑé§áμ‹ ¤.È. 1996 Å§¹ÒÁâ´ÂÍ§¤�¡ÒÃÂÙà¹Êâ¡ (UNESCO) áÅÐÊÁÒ¤Á 
¹Ñ¡à¢ÕÂ¹âÅ¡ (International PEN Clubs)  
 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¡ÃÐáÊâÅ¡»̃¨ Ø̈ºÑ¹Ê‹§¼ÅÁÕ¤ÇÒÁË‹Ç§ãÂ´ŒÒ¹ÊÔè§áÇ´ÅŒÍÁ ÁÕ¡ÒÃ
àÊ¹Íá¹Ç¤Ô´´ŒÒ¹¹ÔàÇÈÇÔ·ÂÒ·Ò§ÀÒÉÒ (language ecology) à¾×èÍÊÃŒÒ§ÊÁ´ØÅ 
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äÁ‹ãËŒÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´ÁÕÍÔ·¸Ô¾ÅÁÒ¡à¡Ô¹ä»¨¹¤Ø¡¤ÒÁÀÒÉÒÍ×è¹ μÅÍ´¨¹ÁÕ¡ÒÃ
àÊ¹Íá¹Ç¤Ô´ Œ́Ò¹ÊÔ· Ô̧Á¹ØÉÂª¹·Ò§ÀÒÉÒ (linguistic human rights) ¨¹Ê‹§¼Å
ãËŒÁÕÁμÔÍ§¤ �¡ÒÃÊË»ÃÐªÒªÒμÔàÁ×èÍÇÑ¹·Õè 16 ¾ÄÉÀÒ¤Á 2550 ·Õè»ÃÐ¡ÒÈãËŒ»‚ 
¾.È. 2551 à»š¹»‚¹Ò¹ÒªÒμÔáË‹§ÀÒÉÒ (International Year of Languages 
2008) à¾×èÍμŒÍ§¡ÒÃÃ³Ã§¤ �ãËŒã¹ÊÑ§¤ÁâÅ¡ÁÕÊÀÒÇÐËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÀÒÉÒ 
(linguistic diversity) ã¹ºÃÔº·áË‹§¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁ (cultural 
diversity) áÅÐà¾×èÍÂ¡Â‹Í§¤ÇÒÁÊÓ¤ÑÞ¢Í§ÀÒÉÒ·Ø¡ÀÒÉÒà·‹Òà·ÕÂÁ¡Ñ¹ áÅÐ 
Ê‹§àÊÃÔÁÅÑ¡É³Ð¾ËØÀÒÉÒ (multilingualism) ã¹ÊÑ§¤Á (Tajaroensuk, 2008) 
 

ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ / ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ/ ÀÒÉÒ·ÕèãªŒã¹¡ÒÃ·Ó§Ò¹ 
 

“ÀÒÉÒ¹Ñé¹ËÃ×Í¡ç¤×ÍÀÒÉÒ¶Ôè¹ ·ÕèÁÒ¾ÃŒÍÁ¡Ñº¡Í§·Ñ¾º¡áÅÐ¡Í§·Ñ¾àÃ×Í”

 (“A language is a dialect with an army and navy”)

 
 ¢ŒÍ¤ÇÒÁà»ÃÕÂºà»ÃÂ¹Õéà»š¹¢ŒÍ¤ÇÒÁ·Õè¹ÔÂÁãªŒà»ÃÕÂºà·ÕÂºà¾×èÍÍ¸ÔºÒÂ¤ÇÒÁ
áμ¡μ‹ Ò§ÃÐËÇ‹Ò§ÀÒÉÒ (language) áÅÐÀÒÉÒ¶Ôè¹ (dialect) àª×èÍ¡Ñ¹Ç‹Ò 
¹Ñ¡ÀÒÉÒÈÒÊμÃ�ªÒÇÂÔ´ Ốªà»š¹¼ÙŒÂ¡ÁÒãªŒ à¾×èÍáÊ´§ãËŒàËç¹¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§ÍÂ‹Ò§
¡ÃÐ ‹̈Ò§ªÑ´Ç‹Ò ÀÒÉÒ¹Ñé¹ÁÕ¾ÅÒ¹ØÀÒ¾à»ÃÕÂº»ÃÐ´Ø¨¡Í§¡ÓÅÑ§·ËÒÃ «Öè §ãªŒ
áÊ¹ÂÒ¹ØÀÒ¾·Ñ¾º¡áÅÐ·Ñ¾àÃ×ÍºÑ§¤ÑºãËŒÍÕ¡ÀÒÉÒË¹Öè§ÂÍÁÊÂº¨¹ÊÙÞàÊÕÂÊ¶Ò¹Ð
´Ñé§à´ÔÁ áÅÐÅ´°Ò¹ÐÅ§ä»à»š¹à¾ÕÂ§ÀÒÉÒ¶Ôè¹ (dialect) à·‹Ò¹Ñé¹  
 ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (Official language) ¤×Í ÀÒÉÒ·Õèä´ŒÃÑºÊ¶Ò¹Ð¾ÔàÈÉ¨Ò¡
»ÃÐà·È ËÃ×ÍÃÑ° ËÃ×Í Ố¹á´¹ã´æ ¡çμÒÁãËŒÁÕÊ¶Ò¹Ð·Ò§¡®ËÁÒÂ ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ
¨Ö§à»š¹ÀÒÉÒ·ÕèãªŒ¡Ñ¹ã¹ÈÒÅ ã¹ÃÑ°ÊÀÒ ËÃ×Íã¹Ë¹‹ÇÂ§Ò¹ÃÒª¡ÒÃ¢Í§Ê‹Ç¹¡ÅÒ§ 
(McArthur, 1998) ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¹ÕéäÁ‹¨Óà»š¹μŒÍ§à»š¹ÀÒÉÒ·Õè¾Ù´¡Ñ¹ÍÂ‹Ò§
¡ÇŒÒ§¢ÇÒ§ã¹ËÁÙ‹»ÃÐªÒª¹¡çä´Œ àª‹¹ ã¹»ÃÐà·È¹ÔÇ«ÕáÅ¹ �́ä´ŒÂ¡Â‹Í§ÀÒÉÒàÁÒÃÕ 
ãËŒà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§»ÃÐà·È â´Âä´ŒÃÐºØäÇŒã¹¾ÃÐÃÒªºÑÞÞÑμÔÀÒÉÒàÁÒÃÕ (The 
Maori Language Act) ·Ñé§æ ·ÕèÁÕ¨Ó¹Ç¹»ÃÐªÒ¡Ã·Õè¾Ù´ÀÒÉÒ¹Õéà¾ÕÂ§¹ŒÍÂ¡Ç‹Ò
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ÃŒÍÂÅÐ 5 ¢Í§»ÃÐªÒ¡Ã·Ñé§ËÁ´ã¹»ÃÐà·È     
 ã¹¢³Ð·Õè»ÃÐà·ÈÊ‹Ç¹ãËÞ‹ÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ 1 ÀÒÉÒ ºÒ§»ÃÐà·ÈÁÕÀÒÉÒ
·Ò§¡ÒÃ 2 ÀÒÉÒ¢Öé¹ä» àª‹¹ àºÅàÂÕÂÁ á¤¹Ò´Ò ¿�¹áÅ¹ �́ (2 ÀÒÉÒ) áÅÐ 
ÊÇÔμà«ÍÃ �áÅ¹ �́ (4 ÀÒÉÒ) à»š¹μŒ¹ ¢³Ðà ṌÂÇ¡Ñ¹ºÒ§»ÃÐà·ÈäÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØÇ‹ÒÀÒÉÒ
ã´à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ´ŒÇÂàËμØ¼ÅºÒ§ÍÂ‹Ò§·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§¢Í§»ÃÐà·È àª‹¹ ÊËÃÑ°
ÍàÁÃÔ¡Ò áÅÐÊÇÕà´¹ à»š¹μŒ¹ 
 ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ  (National language)  ¤×Í ÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´ 
¨Ðà»š¹ÀÒÉÒ·ŒÍ§¶Ôè¹ ·ÕèÁÕº·ºÒ·ÊÑÁ¾Ñ¹¸ �à¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡Ñº»ÃÐªÒª¹¡ÅØ‹Áã´¡ÅØ‹ÁË¹Öè§ 
ËÃ×ÍÍÒ¨¨Ðâ´Â¡ÒÃ·ÕèÃÑ°Ë¹Öè§¢ÂÒÂÍÓ¹Ò¨à¢ŒÒä»¤ÃÍº¤ÃÍ§´Ô¹á´¹¹Ñé¹æ ÀÒÉÒ 
»ÃÐ¨ÓªÒμÔ¨Ö§à»š¹μÑÇá·¹àÍ¡ÅÑ¡É³ �»ÃÐ¨ÓÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ¢Í§ªÒμÔ (nation) ã´ 
ªÒμÔË¹Öè§ ËÃ×Í»ÃÐà·È (country) ã´»ÃÐà·ÈË¹Öè§¡çä´Œ 
 ã¹·ÇÕ»áÍ¿ÃÔ¡Ò ÁÕ¡ÒÃáº‹§ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔÍÍ¡à»š¹ 4 »ÃÐàÀ· Ñ́§¹Õé 
 1) ÀÒÉÒ»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹ (Territorial language ËÃ×Í chonolect) à»š¹ 
ÀÒÉÒ·Õè¾Ù´¡Ñ¹ã¹ËÁÙ‹»ÃÐªÒª¹¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧� ËÃ×Íª¹à¼‹Òã´ª¹à¼‹ÒË¹Öè§·ÕèÍÂÙ‹ã¹ 
´Ô¹á´¹¹Ñé¹æ         
 2) ÀÒÉÒÀÙÁÔÀÒ¤ (Regional language) (choralect)  
 3) ÀÒÉÒªØÁª¹ (Language-in-common or community language) 
(demolect) à»š¹ÀÒÉÒ·Õè¾Ù´¡Ñ¹ã¹ËÁÙ‹»ÃÐªÒª¹·ÑèÇä»·Ñé§»ÃÐà·È 
 4) ÀÒÉÒ¡ÅÒ§ (Central language) (politolect) à»š¹ÀÒÉÒ·Õè¾Ù´¡Ñ¹
ã¹Ç§¡ÒÃÃÑ°ºÒÅáÅÐË¹‹ÇÂ§Ò¹¢Í§ÃÑ° Ö̈§à»š¹ÀÒÉÒ·ÕèÁÕ¤Ø³¤‹ÒàªÔ§ÊÑÞÅÑ¡É³� ã¹¡Ã³Õ
¹Õé¨Ö§ÁÕ¡ÒÃä Œ́ÃÑºÊ¶Ò¹Ðã¡ÅŒà¤ÕÂ§¡ÑºÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ  
 ¡Å‹ÒÇâ´Â·ÑèÇä»ËÃ×ÍËÒ¡ÁÍ§ÍÂ‹Ò§¼ÔÇà¼Ô¹¨ÐàËç¹Ç‹Ò ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ  
(national language) Ù́¨ÐÁÕÅÑ¡É³Ðã¡ÅŒà¤ÕÂ§¡ÑºÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (official 
language) áμ‹àÁ×èÍ¾Ô¨ÒÃ³Òâ´ÂÅÐàÍÕÂ´áÅŒÇ ¨ÐàËç¹ä´ŒÇ‹Òã¹ËÅÒÂ¡Ã³ÕÀÒÉÒ»ÃÐ¨Ó
ªÒμÔ (national language) ¨ÐäÁ‹ä´ŒÃÑºÊ¶Ò¹ÐÂ¡Â‹Í§à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (official 
language) «Öè§à»š¹ÀÒÉÒ·ÕèãªŒã¹ÈÒÅáÅÐã¹Ç§ÃÒª¡ÒÃ Â¡μÑÇÍÂ‹Ò§àª‹¹ ã¹ÊËÃÑ°
ÍàÁÃÔ¡ÒÁÕ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ÀÒÉÒ¢Í§ª¹¾×é¹àÁ×Í§ÍàÁÃÔ¡Ñ¹ (Native American 
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languages) ËÃ×ÍÀÒÉÒ¢Í§ª¹à¼‹ÒÍÔ¹à´ÕÂ¹á´§ºÒ§à¼‹Ò àª‹¹ ÀÒÉÒÍâÃÁÒà¹ÕÂ¹ 
(Aromanian) ÀÒÉÒàªÍâÃ¡Õ (Cherokee) áÅÐÀÒÉÒ¹ÒÇÒâÎ (Navajo) ãËŒà»š¹ 
ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ (national language) áμ‹·Ñé§¹ÕéÀÒÉÒàËÅ‹Ò¹Õé¨ÐäÁ‹ÁÕÊ¶Ò¹Ðà»š¹
ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (official language) ¢Í§»ÃÐà·È 
 ÀÒÉÒã¹¡ÒÃ»¯ÔºÑμÔ§Ò¹ (Working language) ¤×Í ÀÒÉÒ·Õèä´ŒÃÑº
Ê¶Ò¹Ð¾ÔàÈÉãËŒà»š¹ÀÒÉÒËÅÑ¡ã¹¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃã¹Í§¤�¡ÃÃÐËÇ‹Ò§»ÃÐà·È ËÃ×Íã¹
ºÃÔÉÑ·Ê‹Ç¹ãËÞ‹·Õè·Ó¸ØÃ¡Ô¨ÃÐ Ñ́º¢ŒÒÁªÒμÔ ¨ÐÁÕ¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈãËŒÀÒÉÒã´ÀÒÉÒË¹Öè§à»š¹
ÀÒÉÒã¹¡ÒÃ» Ô̄ºÑμÔ§Ò¹ àª‹¹ ÊÁÒ¤Á»ÃÐªÒªÒμÔàÍàªÕÂμÐÇÑ¹ÍÍ¡à©ÕÂ§ãμŒ ËÃ×Í 
ÍÒà«ÕÂ¹ ÂÑ§äÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§Í§¤ �¡Ã à¾ÕÂ§áμ‹ä´ŒÃÐºØãËŒÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ
à»š¹ÀÒÉÒ·ÕèãªŒã¹¡ÒÃ·Ó§Ò¹áμ‹à¾ÕÂ§ÀÒÉÒà´ÕÂÇ 
 

¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºÀÒÉÒ : 
 º·àÃÕÂ¹¨Ò¡»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ� 

 
 ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§ÀÒÉÒàËÅ‹Ò¹ÕéÊ‹Ç¹ãËÞ‹¨Ðà¡Ô´ã¹ª‹Ç§μŒ¹ÈμÇÃÃÉ·Õè 18 
áÅÐ 19 ÍÑ¹à»š¹ÂØ¤àÃÔèÁμŒ¹¢Í§¡ÒÃÃÇÁªÒμÔ ¡ÒÃ»ÅØ¡¡ÃÐáÊÅÑ·¸ÔªÒμÔ¹ÔÂÁ áÅÐ¡ÒÃ
ÊÃŒÒ§àÍ¡ÅÑ¡É³�¢Í§ªÒμÔ ã¹ºÒ§¡Ã³Õ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§ÀÒÉÒ¹Õéä´Œ¢ÂÒÂμÑÇ¡‹ÍÃÙ»à»š¹
¢ºÇ¹¡ÒÃãËÞ‹ ¨¹ÁÕ¼Åμ‹Í¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹á»Å§â¤Ã§ÊÃŒÒ§·Ò§ÊÑ§¤Á àª‹¹ ¡ÒÃÃ³Ã§¤�
à¤Å×èÍ¹äËÇãËŒãªŒÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´à»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ  ¡ÒÃ·ÕèÃÑ°ãªŒ¡ÓÅÑ§
»ÃÒº»ÃÒÁ»ÃÐªÒª¹ ¡ÒÃ·Õè»ÃÐªÒª¹ãªŒ¡ÓÅÑ§ËéÓËÑè¹¡Ñ¹ ¡ÒÃ¨ÅÒ¨ÅÀÒÂã¹»ÃÐà·È  
¡ÒÃà¡Ố Ê§¤ÃÒÁ¡ÅÒ§àÁ×Í§ ¡ÒÃ·ÓÊ§¤ÃÒÁÃÐËÇ‹Ò§ÃÑ° ËÃ×Í¡ÒÃàáÂ¡μÑÇ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ 
à»š¹¤¹ÅÐ»ÃÐà·È 
 ¤ÓÇ‹Ò “ªÒμÔ” (nation) ã¹¤ÇÒÁËÁÒÂ Ñ́é§à ỐÁËÁÒÂ¶Ö§ ¡ÒÃÊ×ºÊÒÂàÅ×Í´
à ṌÂÇ¡Ñ¹ ¡ÒÃÁÕ¤¹¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�à ṌÂÇ¡Ñ¹ ÇÑ²¹¸ÃÃÁ ÀÒÉÒ áÅÐÈÒÊ¹Òà´ÕÂÇ¡Ñ¹ 
ÁÕà¢μá´¹ªÑ´à¨¹ ÁÕ¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§ÃÐºÍºà´ÕÂÇ¡Ñ¹ ªÒμÔ ã¹¡Ã³Õ¹Õé¨Ñ´ãËŒÍÂÙ‹ã¹ 
¡ÅØ‹Á “ªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�” (Simpson, 2007) àº¹ áÍ¹à´ÍÃ �ÊÑ¹ (Anderson, 1991) 
ä´ŒàÊ¹ÍÁØÁÁÍ§·Õèáμ¡μ‹Ò§ÍÍ¡ä»Ç‹Ò “ªÒμÔ” ¹Ñé¹à»š¹à¾ÕÂ§ “ªØÁª¹ã¹ Ô̈¹μ¹Ò¡ÒÃ” 
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(imagined community) ËÃ×Í·Õè¸ÕÃÂØ·¸ ºØÞÁÕ (2546) àÃÕÂ¡Ç‹Ò “ªØÁª¹
¨Ô¹μ¹Ò¡ÒÃ·Õèà¡Ô´¨Ò¡¡ÒÃ»ÃÐ´ÔÉ° �¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃÃÙ»áººãËÁ‹¢Öé¹” ÊÔè§·Õè·ÓãËŒà¡Ô´¤ÇÒÁ
à»š¹ªÒμÔ¹Ñé¹¡çà¾ÃÒÐ¡ÒÃ»ÃÐ´ÔÉ° � “á·‹¹¾ÔÁ¾ �” (printing press) ·ÓãËŒÁÕ¡ÒÃ
¾ÔÁ¾ �Ë¹Ñ§Ê×ÍàÍ¡ÊÒÃμÓÃÒ ¨Ö§¨ÓμŒÍ§ÁÕãªŒÀÒÉÒËÅÑ¡à¾ÕÂ§ÀÒÉÒà´ÕÂÇà¾×èÍÊÐ´Ç¡ã¹
¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃáÅÐ¤Çº¤ØÁ¤¹ã¹ªÒμÔ ÀÒÉÒ¾ÔÁ¾�¨Óà»š¹ÍÂ‹Ò§ÂÔè§ÊÓËÃÑº¤ÇÒÁà»š¹ªÒμÔ 
à¾ÃÒÐÀÒÉÒ¾ÔÁ¾�¨Ð·ÓãËŒãªŒÀÒÉÒàËÁ×Í¹æ ¡Ñ¹ËÁ´ ·Ñé§ã¹¡ÒÃÊÐ¡´áÅÐ¡ÒÃ
ÍÍ¡àÊÕÂ§ Ê‹Ç¹ã¹ÊÑ§¤Áà¡ÉμÃ¡ÃÃÁ·Õèà¹Œ¹ÀÒÉÒ¾Ù´ ÀÒÉÒ¨ÐÁÕ¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§ÍÂ‹Ò§
ÁËÒÈÒÅ ´Ñ§¨ÐàËç¹Ç‹ÒÀÒÉÒ¶Ôè¹ËÃ×ÍÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓÀÙÁÔÀÒ¤¹Ñé¹ ÁÕ¨Ó¹Ç¹ÁÒ¡ÁÒÂ¨¹
¹ÑºäÁ‹¶ŒÇ¹ã¹ºÒ§»ÃÐà·È 
 ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§ÀÒÉÒ ËÁÒÂ¶Ö§ ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·ÕèÁÕμŒ¹àËμØÁÒ¨Ò¡¤ÇÒÁ
áμ¡μ‹Ò§·Ò§ÀÒÉÒÃÐËÇ‹Ò§¼ÙŒ¤¹¡ÅØ‹Áμ‹Ò§æ ã¹ºÒ§¤ÃÑé§¤ÇÒÁÂØ‹§ÂÒ¡·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§
μ‹Ò§æ ¡çÍÒ¨à¡Ô´¡Ñº¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒà´ÕÂÇ¡Ñ¹ áμ‹à¾ÃÒÐÇÔ¸Õ¾Ù´áÅÐ¡ÒÃàÅ×Í¡ãªŒ¶ŒÍÂ¤Ó·ÕèäÁ‹
àËÁÒÐÊÁ¡Ñº¡ÒÅà·ÈÐ¨Ö§à¡Ô´¼Åã¹·Ò§Åº (McLaughlin, 2003) 
 ¡ÒÃ·ÕèÃÑ°ã´μÑ́ ÊÔ¹ã¨Ç‹Ò¨ÐÂ¡°Ò¹ÐãËŒÀÒÉÒã´ÀÒÉÒË¹Öè§à»š¹ “ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ” 
(official language) ¢Í§ÃÑ°¹Ñé¹ áÊ´§à¨μ¹ÒÇ‹Ò¨ÐãËŒ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒ¹ÕéÁÕÍÓ¹Ò¨àË¹×Í 
¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒÍ×è¹ à¾ÃÒÐàÍ¡ÊÒÃ ÊÔè§μÕ¾ÔÁ¾ �·Ò§ÃÒª¡ÒÃ μÅÍ´¨¹μÑÇº·¡®ËÁÒÂ áÅÐ 
àÍ¡ÊÒÃã¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³Ò¤´Õã¹ÈÒÅ¡ç¨Ðà¢ÕÂ¹¢Öé¹ã¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¹Ñé¹æ 
 ÀÒÉÒ·ÕèäÁ‹ä´ŒÃÑº°Ò¹Ð “ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ” ¡ç¨Ð¡ÅÒÂà»š¹ “ÀÒÉÒ¢Í§ 
ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ” (minority languages) «Öè§ÃÑ°ÍÒ¨ÁÕ¹âÂºÒÂ “Ê‹§àÊÃÔÁ” ËÃ×Í “ËŒÒÁ” 
ÊÍ¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹¡çä´Œ ¢Öé¹ÍÂÙ‹¡Ñº¹âÂºÒÂ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§Ç‹ÒμŒÍ§¡ÒÃ¨ÐÊÃŒÒ§àÊÃÔÁ
àÍ¡ÅÑ¡É³�¤¹μ‹Ò§¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ �̧ØÀÒÉÒãËŒÊÑ§¤ÁÁÕ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ ËÃ×ÍÇ‹ÒÍÂÒ¡¨Ð
à¹Œ¹àÍ¡ÀÒ¾¢Í§ªÒμÔ â´Âà¹Œ¹ËÅÍÁÃÇÁ¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§ãËŒàËÅ×Íà¾ÕÂ§àºŒÒËÅÍÁ·Ò§
ÇÑ²¹¸ÃÃÁÍÑ¹à ṌÂÇ¤×Í ÇÑ²¹¸ÃÃÁ¢Í§¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃä´Œ 
 ¡ÒÃàÁ×Í§àÃ×èÍ§ÀÒÉÒ ¨Ö§ÁÑ¡¨Ðà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡ÑºÀÒÉÒ¶Ôè¹ (dialect) «Öè§¨Ðà»š¹
ÊÔè§º‹§ºÍ¡Ç‹Ò¼ÙŒ¾Ù´ÁÕÇÑ²¹¸ÃÃÁ·Õè “ÊÙ§Ê‹§¡Ç‹Ò” ËÃ×Í “ãªŒÀÒÉÒä´Œ¶Ù¡μŒÍ§¡Ç‹Ò” 
ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁºÒ§¤ÃÑé§¹Ñ¡¡ÒÃàÁ×Í§¡ç¨Ð¾ÂÒÂÒÁ¾Ù´ÀÒÉÒ¶Ôè¹¹Ñé¹æ à¾×èÍàÍÒã¨
»ÃÐªÒª¹àÇÅÒËÒàÊÕÂ§ à¾×èÍàÊÃÔÁÊÃŒÒ§àÍ¡ÅÑ¡É³�¢Í§ªÒμÔ ËÃ×ÍªÒμÔ¹ÔÂÁ¡ç¨ÐãªŒÇÔ¸Õ
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¡ÒÃáμ¡μÑÇ áÂ¡ÀÒÉÒ¶Ôè¹ÍÍ¡ÁÒà»š¹ÍÕ¡ÀÒÉÒË¹Öè§ â´ÂμÑé§ª×èÍãËŒÀÒÉÒ¹Ñé¹æ 
àÊÕÂãËÁ‹ àª‹¹ ã¹¡Ã³Õ¢Í§ÀÒÉÒ Danish áÅÐ ÀÒÉÒ Norwegian «Öè§ÁÕ¤ÇÒÁ
¤ÅŒÒÂ¤ÅÖ§¡Ñ¹ÁÒ¡ áμ‹μŒÍ§ÁÕª×èÍμ‹Ò§¡Ñ¹ à¾ÃÒÐ¡ÃÐáÊÅÑ·¸ÔªÒμÔ¹ÔÂÁμŒÍ§¡ÒÃãËŒàÃÕÂ¡
ª×èÍμÒÁà¼‹Ò¾Ñ¹¸Ø�¢Í§μ¹ (Even-Zohar, 1997) 
 ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ÁÕ»ÃÐà´ç¹ÀÒÉÒ Serbian áÅÐÀÒÉÒ Croatian «Öè§¶×ÍÇ‹ÒÁÕ
ÀÒÉÒ¾Ù´àËÁ×Í¹¡Ñ¹ áμ‹ÁÕ¤ÇÒÁ¨Óà»š¹·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§·ÕèμŒÍ§ÍÍ¡áººμÑÇà¢ÕÂ¹ãËŒ
áμ¡μ‹Ò§áÅÐàÃÕÂ¡ª×èÍãËŒμ‹Ò§¡Ñ¹ à¾×èÍáÊ´§¤ÇÒÁ¹ÔÂÁã¹ªÒμÔ¢Í§μ¹ 
 ¡ÒÃ·Õèã¹ÀÒÉÒà ṌÂÇ¡Ñ¹μŒÍ§ÁÕÃÐºº¡ÒÃÊÐ¡´¤ÓËÅÒÂÃÐºº ¡çà»š¹àÃ×èÍ§
¡ÒÃàÁ×Í§¢Í§¼ÙŒÍÂÙ‹¤¹ÅÐ¤‹ÒÂ¡Ñ¹ àª‹¹ ¢ŒÍâμŒáÂŒ§à¡ÕèÂÇ¡ÑºÃÐººμÑÇà¢ÕÂ¹áººà¡‹Ò 
áÅÐáººãËÁ‹ã¹ÀÒÉÒ Ṏ¹ (traditional and simplified Chinese characters) 
(Chen, 2007) ËÃ×Í¡ÒÃ·Õè¾Ç¡» Ô̄ÇÑμÔºÍÅàªÇÔ¡ã¹ÃÑÊà«ÕÂàÊ¹Íã¹»‚ 1918 
ËÅÑ§¨Ò¡¡ÒÃ» Ô̄ÇÑμÔºÍÅàªÇÔ¡ 1 »‚ ãËŒÁÕ¡ÒÃ» Ô̄ÃÙ»ÃÐºº¡ÒÃÊÐ¡´¤ÓáÅÐ¡ÒÃ
ÍÍ¡àÊÕÂ§ãËŒ§‹ÒÂÅ§ã¹ÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂ (simplification of Russian orthography) 
¢ŒÍàÊ¹Í¹Õé¶Ù¡ÁÍ§Ç‹ÒÁÕ¹ÑÂ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ à¾ÃÒÐÃÐºº¡ÒÃÊÐ¡´¤ÓáÅÐ¡ÒÃÍÍ¡àÊÕÂ§
áººà¡‹Ò à»š¹àÊÁ×Í¹ÊÑÞÅÑ¡É³�¢Í§¡ÅØ‹ÁÃÑÊà«ÕÂ¢ÒÇ (White Movement) ·Õè¹ÔÂÁ
¡ÉÑμÃÔÂ�                                                                          
 ã¹ÀÒÉÒàºÅÒÃØÊ (Belarusian language) ¡çàª‹¹¡Ñ¹ ¡Å‹ÒÇ¤×ÍÀÒÉÒ¹ÕéÁÕ
ÃÐºº¡ÒÃ¼ÊÁ¤ÓÊÍ§áºº ¤×Í áºº¢Í§½†ÒÂÃÑ°ºÒÅáÅÐáºº¢Í§½†ÒÂ¤ŒÒ¹ ËÅÑ§ 
Ê§¤ÃÒÁâÅ¡¤ÃÑé§·Õè 1 »ÃÐà·ÈàºÅÒÃØÊÁÕ¡ÒÃ¿„œ¹¿Ù»ÃÐà·Èâ´Âà¹Œ¹·ÕèÍØμÊÒË¡ÃÃÁ
Ë¹Ñ¡ ÁÕªÒÇÃÑÊà«ÕÂà¢ŒÒä»μÑé§Ã¡ÃÒ¡ÁÒ¡¨¹à¡Ô´¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ò§´ŒÒ¹ÇÑ²¹¸ÃÃÁ  
μ‹ÍÁÒ½†ÒÂÃÑÊà«ÕÂÁÕÍÓ¹Ò¨·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§àË¹×Í¡Ç‹Ò Ö̈§ÁÕ¡ÒÃËŒÒÁãªŒÀÒÉÒàºÅÒÃØÊ 
áμ‹ºÑ§¤ÑºãËŒãªŒÀÒÉÒÃÑÊà«ÕÂà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃá·¹ ¨¹¡ÃÐ·Ñè§μ‹ÍÁÒÃÑÊà«ÕÂÁÕ¡ÒÃ
à»ÅÕèÂ¹¹âÂºÒÂ â´Â»ÃÐ¸Ò¹Ò Ô̧º´ÕÁÔ¤ÒÍÔÅ ¡ÍÃ�ºÒªÍ¿ àÃÔèÁãªŒ¹âÂºÒÂ¡ÅÒÊ¹ÍÊμ�- 
à»àÃÊμÃÍÂ¡Ò ãËŒàÊÃÕÀÒ¾·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ÁÒ¡¢Öé¹ »̃ÞÞÒª¹ªÒÇàºÅÒÃØÊ Ö̈§àÃÔèÁ
à¤Å×èÍ¹äËÇàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ãËŒ¾ÃÃ¤¤ÍÁÁÔÇ¹ÔÊμ�àºÅÒÃØÊ·Ó¡ÒÃ» Ô̄ÃÙ»»ÃÐà·ÈáÅÐÃ³Ã§¤�
ãËŒ¡ÅÑºÁÒãªŒÀÒÉÒàºÅÒÃØÊÍÕ¡¤ÃÑé§ ¡ÅØ‹Á»̃ÞÞÒª¹ä´Œ¨Ñ´μÑé§á¹ÇÃ‹ÇÁ»ÃÐªÒª¹àºâÅ
ÃÑÊà«ÕÂ áÅÐ¼ÅÑ¡ Ñ́¹ãËŒÃÑ°ºÒÅÍÍ¡¡®ËÁÒÂ»ÃÐ¡ÒÈãËŒÀÒÉÒàºÅÒÃØÊà»š¹ÀÒÉÒ
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»ÃÐ¨ÓªÒμÔÊÓàÃç¨àÁ×èÍ 1 ¡Ñ¹ÂÒÂ¹ ¾.È. 2533 (ÊÑÞªÑÂ ÊØÇÑ§ºØμÃ, 2550. Ë¹ŒÒ 
67-78)  
 à¹×èÍ§¨Ò¡¡ÒÃ»¯ÔÇÑμÔÍØμÊÒË¡ÃÃÁã¹ÈμÇÃÃÉ·Õè 17 ã¹ÂØâÃ»ä´Œ¡‹ÍãËŒà¡Ô´
¡ÒÃàμÔºâμ¢Í§ÃÐºÍº·Ø¹¹ÔÂÁ áÅÐ¡ÒÃÅ‹ÁÊÅÒÂ¢Í§ÃÐºÍº¡ÉÑμÃÔÂ�áÅÐÈÑ¡ Ố¹Ò·Õè
à¤Â¢ÂÒÂÍÒ³Ò¨Ñ¡Ã¤ÃÍº§Ó¡ÅØ‹Áª¹μ‹Ò§à¼‹Ò¾Ñ¹ Ø̧� μ‹Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁ μ‹Ò§ÀÒÉÒà¢ŒÒ´ŒÇÂ
¡Ñ¹ ¼Å¡ç¤×Í à¡Ô´¢ºÇ¹¡ÒÃªÒμÔ¹ÔÂÁàÃÕÂ¡ÃŒÍ§àÍ¡ÃÒªáÅÐ¡ÒÃáÂ¡μÑÇà»š¹ÃÑ°ÍÔÊÃÐ
ËÃ×Í»ÃÐà·È â´ÂÁÕÀÒÉÒà»š¹»ÃÐà ḉ¹ÊÓ¤ÑÞã¹¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§¹Õé´ŒÇÂ (Barbour and 
Chamichael, 2000) àª‹¹ 
 • ã¹ÈμÇÃÃÉ·Õè 19 áÅÐμŒ¹ÈμÇÃÃÉ·Õè 20 ÀÒÉÒäÍÃÔªà¡ÅÔ¤¡ÅÒÂà»š¹
ÊÑÞÅÑ¡É³�¢Í§¤ÇÒÁÃÑ¡ªÒμÔ áÅÐ¤ÇÒÁμŒÍ§¡ÒÃ¢Í§ªÒÇäÍÃÔª·ÕèμŒÍ§¡ÒÃà»š¹ÍÔÊÃÐ
¨Ò¡¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§¢Í§ÍÑ§¡ÄÉ ´Ñ§¹Ñé¹ ËÅÑ§¨Ò¡ä´ŒÃÑºÍÔÊÃÀÒ¾áÅŒÇ ÃÑ°ºÒÅäÍÃÔª¡çä´Œ
¾ÂÒÂÒÁÊ‹§àÊÃÔÁÊ¶Ò¹Ð¢Í§ÀÒÉÒäÍÃÔªãËŒà·‹Òà·ÕÂÁ¡ÑºÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ ·Ñé§æ 
·ÕèªÒÇäÍÃÔªÊ‹Ç¹ãËÞ‹á·º¨Ð¾Ù´ÀÒÉÒäÍÃÔªà¡ÅÔ¤äÁ‹ä´Œ à¹×èÍ§¨Ò¡μ¡ÍÂÙ‹ÀÒÂãμŒ¡ÒÃ
»¡¤ÃÍ§¢Í§ÍÑ§¡ÄÉÁÒ¹Ò¹  
 • à ḉ¡¹Ñ¡àÃÕÂ¹ã¹á¤ÇŒ¹àÇÅÊ � (Wales) ã¹ÊËÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡Ã ¶Ù¡ËŒÒÁäÁ‹
ãËŒ¾Ù´ÀÒÉÒàÇÅª � (Welsh) ´Ñé§à´ÔÁ¢Í§μ¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹¢Í§ÃÑ°ºÒÅ      
 • ã¹»ÃÐà·ÈÊà»¹ÃÐËÇ‹Ò§Ê§¤ÃÒÁ¡ÅÒ§àÁ×Í§ª‹Ç§·ÈÇÃÃÉ 1930 ªÒÇºÒÊ¡ � 
(Basque) «Öè§μÑé§ÍÂÙ‹ªÒÂá´¹Êà»¹áÅÐ½ÃÑè§àÈÊ¨Ð¶Ù¡ËŒÒÁäÁ‹ãËŒ¾Ù´ÀÒÉÒºÒÊ¡ �ã¹·Õè
ÊÒ¸ÒÃ³Ð ã¹·Ò§μÃ§¡Ñ¹¢ŒÒÁªÒÇºÒÊ¡ �·ÕèÍÒÈÑÂã¹à¢μ½ÃÑè§àÈÊ¡ÅÑºä Œ́ÃÑº¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁ
ãËŒ¾Ù´ÀÒÉÒºÒÊ¡�ÍÂ‹Ò§àμçÁ·Õè à¾×èÍÊ‹§àÊÃÔÁ¡ÒÃ·‹Í§à·ÕèÂÇºÃÔàÇ³¹Ñé¹ 
 

¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¡ÑºÃÑ°áÅÐªÒμÔ  
 

“ÀÒÉÒ¹Ñé¹à»ÃÕÂº»ÃÐË¹Öè§´Ñè§¤Ù‹ÊÁÃÊ¢Í§ÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡ÃÁÒμÅÍ´ 

áÅÐ¨Ð´ÓÃ§¤ÇÒÁÊ¹Ô·ªÔ´àª×éÍ¹Õéä»μÃÒº¡ÑÅ»ÒÇÊÒ¹” 
Nebrija  
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 ÃÑ°·Ø¡ÃÑ°ã¹âÅ¡¹Õéã¹Í´ÕμàÁ×èÍàÃÔèÁ¡‹ÍμÑé§à»š¹ÃÑ° ¶×ÍÇ‹Òà»š¹ÃÑ°¾ËØÀÒÉÒ 
(multilingual state)  á·º·Ñé§ÊÔé¹ áμ‹μ‹ÍÁÒÃÑ°μŒÍ§¡ÒÃÊÃŒÒ§àÍ¡ÀÒ¾ãËŒ¤¹ã¹
ªÒμÔÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃà¾ÕÂ§ÀÒÉÒà´ÕÂÇà¾×èÍÊÐ´Ç¡á¡‹¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§ ¡ÒÃÊÃŒÒ§ÃÑ°·ÕèÁÕ
ÀÒÉÒà´ÕÂÇ ¾ÃÐÃÒªÔ¹ÕÍÔÊ«ÒàºÅÅÒ¢Í§ÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡ÃÊà»¹ä Œ́ãªŒÀÒÉÒ¤ÒÊμÔÅàÅÕÂ¹ 
(Castillian) à»š¹à¤Ã×èÍ§Á×Íã¹¡ÒÃ¤ÃÍ§¤ÇÒÁà»š¹à Œ̈ÒÍÒ³Ò¹Ô¤Á áÅÐãªŒÀÒÉÒ 
¤ÒÊμÔÅàÅÕÂ¹¹Õé à»š¹ÍÒÇØ¸ºÑ§¤ÑºäÁ‹ãËŒÊÓà¹ÕÂ§àÊÕÂ§ÀÒÉÒáºº¤¹ªÑé¹μèÓã¹ºŒÒ¹àÁ×Í§
μ¹àÍ§ÁÔãËŒá¾Ã‹ËÅÒÂä»ÁÒ¡¡Ç‹Ò¹Õé ã¹Í ṌμÃÑ°¨Ö§ÁÕ¹âÂºÒÂã¹àªÔ§¡´¢ÕèÀÒÉÒ¢Í§
ª¹ªÒμÔÊ‹Ç¹¹ŒÍÂã¹ÃÑ°¢Í§μ¹ àª‹¹ ¾ÂÒÂÒÁ·ÓÅÒÂãËŒÊÒ»ÊÙÞ »Å‹ÍÂãËŒÀÒÉÒ¹Ñé¹
μÒÂä»àÍ§μÒÁÂ¶Ò¡ÃÃÁ »Å‹ÍÂãËŒÀÒÉÒ¹Ñé¹ÍÂÙ‹Ã‹ÇÁáμ‹äÁ‹ª‹ÇÂàËÅ×ÍÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ã´æ
·Ñé§ÊÔé¹ ãËŒ¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ºÒ§Ê‹Ç¹ã¹ÀÒÃ¡Ô¨ºÒ§ Œ́Ò¹¢Í§ÀÒÉÒ¹Ñé¹æ ËÃ×ÍÂ¡°Ò¹ÐãËŒ
à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ  
 
¡Ã³ÕÈÖ¡ÉÒÃÑ°¾ËØÀÒÉÒ : »ÃÐà·ÈÍÔ¹à´ÕÂ 
 ¶×Íà»š¹¡Ã³ÕÈÖ¡ÉÒ·Õè¹‹ÒÊ¹ã¨ à¹×èÍ§¨Ò¡à´ÔÁàÁ×èÍä´ŒÃÑºàÍ¡ÃÒª¨Ò¡ÍÑ§¡ÄÉ        
¡çàμÃÕÂÁá¼¹¡ÒÃ¨ÐãªŒÀÒÉÒÎÔ¹ Ṍ (Hindi) à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃáμ‹ÀÒÉÒà ṌÂÇ áμ‹ä Œ́
ÃÑº¡ÒÃμ‹ÍμŒÒ¹¨Ò¡¾Ç¡·ÕèäÁ‹ä´Œ¹Ñº¶×ÍÈÒÊ¹ÒÎÔ¹´Ù àª‹¹ ¾Ç¡·Õè¹Ñº¶×ÍÈÒÊ¹ÒÍÔÊÅÒÁ
μŒÍ§¡ÒÃãËŒÀÒÉÒÍÙÃ´Ù (Urdu) à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ´ŒÇÂ ¨¹¹ÓÁÒ«Öè§¤ÇÒÁáμ¡ÃŒÒÇ
áÅÐ¹Óä»ÊÙ‹¡ÒÃáÂ¡μÑÇä»μÑé§à»š¹»ÃÐà·ÈãËÁ‹¤×Í »Ò¡ÕÊ¶Ò¹ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÀÒÉÒÎÔ¹ Ṍ
ÂÑ§ä´ŒÃÑº¡ÒÃμ‹ÍμŒÒ¹¨Ò¡á¤ÇŒ¹·Ò§ãμŒ¢Í§ÍÔ¹à ṌÂ àª‹¹ ·ÁÔÌ¹Ò±Ù «Öè§äÁ‹ä Œ́¾Ù´ÀÒÉÒ
ÎÔ¹ Ṍ á¤ÇŒ¹àËÅ‹Ò¹ÕéàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ãËŒãªŒÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃÃ‹ÇÁ¡ÑºÎÔ¹´Õ 
 ã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§ÍÔ¹à ṌÂÁÕ 2 ÀÒÉÒ ¤×Í ÀÒÉÒÎÔ¹ ṌáÅÐÀÒÉÒ
ÍÑ§¡ÄÉ áÅÐÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨ÓÃÑ°μ‹Ò§æ ÍÕ¡ 34 ÀÒÉÒ à»š¹·Õè¹‹ÒÊÑ§à¡μÇ‹Ò 
ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨ÓÃÑ°¹ÕéºÒ§ÀÒÉÒà»š¹ÀÒÉÒ¢Í§à¨ŒÒÍÒ³Ò¹Ô¤Á´ŒÇÂ àª‹¹ ÀÒÉÒ 
½ÃÑè§àÈÊã¹ÃÑ°¾Ù´ÙàªÍÃ�ÃÕ (Puducherry) ÀÒÉÒâ»ÃμØà¡Êã¹àÁ×Í§´ÕÍÙ (Diu) ÃÑ° 
¤ØªÃÒμáÅÐÃÑ°¡ÑÇ (Goa) ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§Â¡Â‹Í§ÀÒÉÒÊÑ¹Ê¡Äμà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ
´ŒÇÂ à»š¹·Õè¹‹ÒÊÑ§à¡μÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃÂÍÁÃÑºÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ¢Í§»ÃÐà·ÈÍ×è¹·ÕèÁÕ¾ÃÁá´¹
μÔ´¡Ñ¹ãËŒà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨ÓÃÑ°´ŒÇÂ àª‹¹ ÀÒÉÒàº§¡ÒÅÕ (Bengali) ã¹ 
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ÃÑ°μÃÔ»ØÃÐ (Tripura) áÅÐã¹ÃÑ°àº§¡ÍÅμÐÇÑ¹μ¡ (West Bengal) «Öè§μÔ´¡Ñº
»ÃÐà·ÈºÑ§¡ÅÒà·È ÀÒÉÒà¹»ÒÅÕ (Nepali) ã¹ÃÑ°ÊÔ¡¢ÔÁ (Sikkim) ÀÒÉÒÍÙÃ´Ù 
(Urdu) ã¹ÃÑ°ªÑÁÁÙ (Jammu) áÅÐã¹ÃÑ°á¤ªàÁÕÂÃ� (Kashmir) «Öè§μÔ´¡Ñº
»ÃÐà·È»Ò¡ÕÊ¶Ò¹ ÀÒÉÒ·ÁÔÌ (Tamil) ã¹ÃÑ°·ÁÔÌ¹Ò±Ù (Tamil Nadu) «Öè§μÔ´
¡Ñº»ÃÐà·ÈÈÃÕÅÑ§¡Ò ã¹ËÁÙ‹à¡ÒÐÍÑ¹´ÒÁÑ¹ ËÁÙ‹à¡ÒÐ¹Ôâ¤ºÒÃ� (Nicobar Islands) 
áÅÐã¹ÃÑ°¾Í¹´ÔàªÍÃ�ÃÕ (Pondicherry) ÀÒÉÒàμÅÙ¡Ù (Telugu) ã¹ÃÑ°ÍÒ¹¸Ã
»ÃÐà·È (Andhra Pradesh) áÅÐã¹ÃÑ°¾Í¹´ÔàªÍÃ�ÃÕ (Pondicherry) ÀÒÉÒÍÙÃ´Ù 
(Urdu) ã¹ÃÑ°ªÑÁÁÙ (Jammu) áÅÐã¹ÃÑ°á¤ªàÁÕÂÃ� (Kashmir) à»š¹μŒ¹ 
 
¡Ã³ÕÈÖ¡ÉÒÃÑ°¾ËØÀÒÉÒ : »ÃÐà·ÈÊÒ¸ÒÃ³ÃÑ°»ÃÐªÒª¹ Ṏ¹ 
 ÊÒ¸ÒÃ³ÃÑ°»ÃÐªÒª¹¨Õ¹»ÃÐ¡Íº Œ́ÇÂ 22 Á³±Å áμ‹¶ŒÒÃÇÁäμŒËÇÑ¹ä»
´ŒÇÂ¨Ðà»š¹ 23 Á³±Å ª¹à¼‹Ò·ÕèÁÕ¨Ó¹Ç¹ÁÒ¡·ÕèÊØ´ã¹»ÃÐà·È¨Õ¹¤×Í ª¹à¼‹ÒÎÑè¹ 
¤Ô´à»š¹ÃŒÍÂÅÐ 92 ¢Í§»ÃÐªÒ¡Ã·Ñé§ËÁ´ áÅÐª¹à¼‹ÒÍ×è¹æ ÍÕ¡ 55 ª¹à¼‹Ò 
¤Ô´à»š¹ÃŒÍÂÅÐ 8 ¢Í§»ÃÐªÒ¡Ã·Ñé§ËÁ´ ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ÁÕà¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ 
à»š¹à¢μ¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§ÃÐ´ÑºÁ³±Å «Öè§»¡¤ÃÍ§´ŒÇÂª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ  
 ã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹ Ṏ¹ÁÕà¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ ÍÂÙ‹·Ñé§ËÁ´ 5 à¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ ¤×Í 
à¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§¡Ç‹Ò§«Õ¨ŒÇ§ (¡ÇÒ§ÊÕ) ãªŒÀÒÉÒ Œ̈Ç§à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó 
´Ô¹á´¹ à¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ÁÍ§â¡àÅÕÂã¹ ãªŒÀÒÉÒÁÍ§â¡àÅÕÂ à¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§
Ë¹Ô§à«ÕèÂ ËØÂ ãªŒÀÒÉÒ¨Õ¹à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹ à¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ 
«Ô¹à ṎÂ§ ÍØÂ¡ÙÃ� ãªŒÀÒÉÒÍØÂ¡ÙÃ�à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹ à¢μ»¡¤ÃÍ§
μ¹àÍ§·Ôàºμ ãªŒÀÒÉÒ·Ôàºμà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹ 
 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¨Õ¹ÂÑ§ÁÕà¢μºÃÔËÒÃ¾ÔàÈÉÍÂÙ‹ 2 áË‹§ «Öè§·Ñé§ 2 áË‹§¹Õéà¤Âà»š¹
ÍÒ³Ò¹Ô¤Á¢Í§ªÒμÔμÐÇÑ¹μ¡ÁÒ¡‹Í¹ ¤×Í Î‹Í§¡§ ãªŒÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ 
áÅÐÁÒà¡�Ò ãªŒÀÒÉÒâ»ÃμØà¡Êà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹ áÁŒ¨ÐÁÕÀÒÉÒ¨Õ¹à»š¹
ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ·Ñé§»ÃÐà·È áμ‹Í¹ØÞÒμãËŒÁÕμÑÇà¢ÕÂ¹ä Œ́ËÅÒÂáºº ¡Å‹ÒÇ¤×Í μÑÇà¢ÕÂ¹
áººãËÁ‹ãªŒ¡Ñ¹·ÑèÇ»ÃÐà·È Â¡àÇŒ¹ã¹Î‹Í§¡§áÅÐÁÒà¡�Ò·ÕèÂÑ§ãªŒμÑÇà¢ÕÂ¹áººà¡‹Ò  
Ê‹Ç¹ÀÒÉÒ¾Ù´ ãªŒÀÒÉÒ Ṏ¹¡ÅÒ§ Â¡àÇŒ¹ã¹Î‹Í§¡§ áÅÐÁÒà¡�ÒãªŒÀÒÉÒ¡ÇÒ§μØŒ§ 
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à»š¹ÀÒÉÒ¾Ù´·Ò§¡ÒÃ 
 
¡Ã³ÕÈÖ¡ÉÒÃÑ°¾ËØÀÒÉÒ : »ÃÐà·È¿�ÅÔ»»�¹Ê� 
 ¿ �ÅÔ»» �¹Ê�ÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ 2 ÀÒÉÒ ¤×Í ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ áÅÐÀÒÉÒ¿ �ÅÔ»�¹â¹ 
(Filipino) «Öè§·ÓË¹ŒÒ·Õè·Ñé§ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃáÅÐÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ (national) 
·Õè¹‹ÒÊ¹ã¨¤×Í ÁÕ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ÀÒÉÒÍÒËÃÑº áÅÐÀÒÉÒÊà»¹Ç‹Òà»š¹ÀÒÉÒ·ÕèÊÒÁÒÃ¶
ãªŒä Œ́·ÑèÇ»ÃÐà·ÈμÒÁ¤ÇÒÁÊÁÑ¤Ãã¨ (voluntary and optional statewide) 
  ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ÂÑ§ÁÕ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ãËŒÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó¾×é¹·ÕèÍÕ¡ 12 ÀÒÉÒ 
¨ÐàËç¹Ç‹Òã¹à¡ÒÐÁÔ¹´Òà¹Òà¾ÕÂ§à¡ÒÐà´ÕÂÇ ÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó¾×é¹·Õè¶Ö§ 5 ÀÒÉÒ 
àËμØ¼ÅË¹Öè§ÍÒ¨à¾ÃÒÐμŒÍ§¡ÒÃÅ´¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§ÀÒÂã¹»ÃÐà·ÈÃÐËÇ‹Ò§ªØÁª¹ÀÒÉÒ
μ‹Ò§æ áÅÐ¤ÇÒÁ¾ÂÒÂÒÁ¨ÐáÂ¡μÑÇ¢Í§¡ÅØ‹Á¼ÙŒ¹Ñº¶×ÍÈÒÊ¹ÒÍÔÊÅÒÁ·Ò§μÍ¹ãμŒ¢Í§
»ÃÐà·È àª‹¹ ÀÒÉÒ Bikol Central ã¹à¡ÒÐÅÙ«Í¹ ÀÒÉÒ Cebuano ã¹à¡ÒÐÇÔÊ«ÒÂÒ 
(Visayas) áÅÐã¹à¡ÒÐÁÔ¹´Òà¹Ò ÀÒÉÒ Hiligaynon ã¹à¡ÒÐÇÔÊ«ÒÂÒáÅÐã¹à¡ÒÐ
ÁÔ¹´Òà¹Ò ÀÒÉÒ Ilokano ã¹à¡ÒÐÅÙ«Í¹ ÀÒÉÒ Kapampangan ã¹à¡ÒÐÅÙ«Í¹ 
ÀÒÉÒ Kinaray-a ã¹à¡ÒÐÇÔÊ«ÒÂÒ ÀÒÉÒ Maranao ã¹à¡ÒÐÁÔ¹´Òà¹Ò ÀÒÉÒ 
Maguindanao ã¹à¡ÒÐÁÔ¹´Òà¹Ò ÀÒÉÒ Pangasinan ã¹à¡ÒÐÅÙ«Í¹ ÀÒÉÒ 
Tagalog ã¹à¡ÒÐÅÙ«Í¹ ÀÒÉÒ Tausug ã¹à¡ÒÐÁÔ¹´Òà¹Ò ÀÒÉÒ Waray-Waray 
ã¹à¡ÒÐÇÔÊ«ÒÂÒ  
 
·ÄÉ®Õ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§¨Ò¤Ê� àÅÍá¤ÅÃ�¤ (Jacques Leclerc) 
 ¹Ñ¡ÀÒÉÒÈÒÊμÃ�ÊÑ§¤Á (sociolinguist) ªÒÇá¤¹Ò´Ò¨Ò¡ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ
ÅÒÇÒÅ (Université Laval) ª×èÍ ¨Ò¤Ê� àÅÍá¤ÅÃ �¤ (Jacques Leclerc) 
ä´Œ·Ó¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§»ÃÐà·Èμ‹Ò§æ ·Õè»ÃÒ¡¯ã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞáÅÐμÑÇº·
¡®ËÁÒÂμ‹Ò§æ ã¹âÅ¡ à¢ÒàÃÔèÁ´Óà¹Ô¹¡ÒÃÃÇºÃÇÁ á»Å áÅÐ Ñ̈´¡ÅØ‹Á»ÃÐàÀ·¢Í§
¹âÂºÒÂÀÒÉÒμ‹Ò§æ ã¹âÅ¡ÁÒμÑé§áμ‹»‚ 1988 ¶Ö§»‚ 1994 ´Ñ§¹Õé 
 1. ¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹ (Assimilation policies) ¤×Í ¹âÂºÒÂ·Õè
Ê‹§àÊÃÔÁ “ÀÒÉÒà ṌèÂÇ” (monolingual policy) à¾ÕÂ§ÀÒÉÒà ṌÂÇ à¹Œ¹¡ÒÃÊÃŒÒ§
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àÍ¡ÀÒ¾áÅÐ¤ÇÒÁÊÒÁÑ¤¤ÕÀÒÂã¹ªÒμÔ ·Ñé§¹Õéà¹×èÍ§¨Ò¡ÂÖ´ÁÑè¹ã¹ÍØ´Á¡ÒÃ³ �·ÕèÇ‹Ò 
¨ÐμŒÍ§ãËŒ·Ø¡¤¹ã¹ªÒμÔμŒÍ§¾Ù´ÀÒÉÒà ṌÂÇ¡Ñ¹à·‹Ò¹Ñé¹ Ö̈§¨ÐÊÃŒÒ§¤ÇÒÁà»š¹ªÒμÔä´Œ  
ÁÒμÃ¡ÒÃ·ÕèÃÑ°ãªŒÍÒ¨ÃØ¹áÃ§¶Ö§¢Ñé¹ËŒÒÁ¾Ù´ËÃ×ÍËŒÒÁãªŒÀÒÉÒ¹Ñé¹æ ã¹·ÕèÊÒ¸ÒÃ³Ð 
ËÃ×Í·ÓãËŒÀÒÉÒ¹Ñé¹æ ´ŒÍÂ¤Ø³¤‹Ò ËÃ×ÍÃØ¹áÃ§¶Ö§¢Ñé¹¦‹ÒÅŒÒ§à¼‹Ò¾Ñ¹¸Ø� (genocide) 
ÃÑ°ËÃ×Í»ÃÐà·È·ÕèºÑ§¤ÑºãªŒ¹âÂºÒÂàª‹¹Ç‹Òã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹ÁÕ¨Ó¹Ç¹¹ŒÍÂÁÒ¡àËÅ×Íà¾ÕÂ§ 12 
»ÃÐà·È»ÃÐ¡Íº´ŒÇÂ »ÃÐà·ÈÍÑ¿¡Ò¹ÔÊ¶Ò¹ ¾Á‹Ò ºÃÒ«ÔÅ ¡ÃÕ« ÍÔ¹â´¹Õà«ÕÂ 
ÍÔËÃ‹Ò¹ ÍÔÃÑ¡ »Ò¡ÕÊ¶Ò¹ «ÕàÃÕÂ μØÃ¡Õ ä·Â áÅÐàÇÕÂ´¹ÒÁ  
 ¹‹ÒÊ¹ã¨Ç‹Ò»ÃÐà·Èä·Â¢Í§àÃÒä´ŒÃÑº¡ÒÃ Ñ̈´ãËŒÍÂÙ‹ã¹¡ÅØ‹Á¹Õé «Öè§ã¹¨Ó¹Ç¹ 
12 »ÃÐà·È¹Õéà»š¹»ÃÐà·È·Õè¨Ñ´ÍÂÙ‹ã¹¡ÅØ‹Á»ÃÐà·È´ŒÍÂ¾Ñ²¹Ò ËÃ×Í¡ÓÅÑ§¾Ñ²¹Òã¹
·ÇÕ»àÍàªÕÂ¶Ö§ 10 »ÃÐà·È Â¡àÇŒ¹»ÃÐà·È¡ÃÕ««Öè§ÍÂÙ‹ã¹·ÇÕ»ÂØâÃ» áÅÐ»ÃÐà·È
ºÃÒ«ÔÅã¹·ÇÕ»ÍàÁÃÔ¡ÒãμŒ   
 2. ¹âÂºÒÂäÁ‹á·Ã¡á«§ (Non-intervention policies) ¤×Í ¹âÂºÒÂ 
·ÕèÃÑ°μÑ´ÊÔ¹ã¨àÅ×Í¡·Õè¨Ð»Å‹ÍÂãËŒà¡Ô´¡ÒÃÇÔÇÑ²¹Ò¡ÒÃ¢Í§ÀÒÉÒμ‹Ò§æ ËÃ×Í»Å‹ÍÂãËŒ
¡ÅØ‹Á·Õè¾Ù´ÀÒÉÒμ‹Ò§æ ËÃ×Í¡ÅØ‹Áª¹ªÒμÔÊ‹Ç¹¹ŒÍÂÁÕÍÔÊÃÐ·Õè¨ÐãªŒÀÒÉÒ¢Í§μ¹ 
â´ÂäÁ‹ä´ŒáÊ´§ÍÍ¡ÍÂ‹Ò§ªÑ´à¨¹Ç‹ÒÃÑ° ËÃ×Í¡ÅØ‹Á·Õè¡ØÁÍÓ¹Ò¨·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ÍÂÙ‹ã¹¢³Ð
¹Ñé¹¨ÐÊ‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´à»š¹¾ÔàÈÉ ÃÑ°ËÃ×Í»ÃÐà·È·ÕèºÑ§¤ÑºãªŒ¹âÂºÒÂàª‹¹Ç‹Ò
»ÃÐ¡Íº´ŒÇÂ áÍ§â¡ÅÒ ÍÒÃ �à¨¹μÔ¹Ò ÍÍÊàμÃàÅÕÂ ÍÍÊàμÃÕÂ ºÑ§¡ÅÒà·È àº¹Ô¹ 
ºÙÃ�¡Ô¹Ò¿Òâ« ªÔÅÕ ¤Í§â¡ (¡Ô¹ªÒ«Ò) â¡μ´ÔÇÑÇÃ � ¤ÔÇºÒ â´ÁÔ¹Ô¡Ñ¹ àÍ¡ÇÒ´ÍÃ � 
¡ÒºÍ§ ¡Ò¹Ò àÂÍÃÁ¹Õ ÂÔºÃÍÅμÒÃ� ¡Ô¹Õ ¡ÒÂÍÒ¹Ò ÍÔËÃ‹Ò¹ ¨ÒàÁ¡Ò ÞÕè»Ø†¹ 
ÅÔ¡àμ¹Êäμ¹� ÁÒÅÕ ¹Ô¡ÒÃÒ¡ÑÇ à«¹μ�¤ÔμÊ�áÅÐà¹ÇÔÊ à«¹μ�ÅÙà«ÕÂ ÊËÃÒªÍÒ³Ò Ñ̈¡Ã 
ÍØÃØ¡ÇÑÂ áÅÐàÇà¹«ÙàÍÅÒ à»š¹μŒ¹    
 3. ¹âÂºÒÂÃÑºÃÍ§Ê¶Ò¹Ð·Ò§¡®ËÁÒÂ¢Í§ÀÒÉÒμ‹Ò§æ (Differentiated 
legal statute policies) ÃÑ°ÍÒ¨ãªŒ¹âÂºÒÂÃÑºÃÍ§Ê¶Ò¹Ð·Ò§¡®ËÁÒÂ¢Í§ÀÒÉÒ
μ‹Ò§æ ¹Ñé¹¡çà¾×èÍ»Å‹ÍÂãËŒà¡Ô´ÊÀÒÇÐ¡ÒÃÍÂÙ‹Ã‹ÇÁ (coexistence) ÃÐËÇ‹Ò§¡ÅØ‹Á 
¾ËØÀÒÉÒμ‹ Ò§æ ÀÒÂã¹ÃÑ°à´ÕÂÇ¡Ñ¹ â´ÂÁÕ¡ÒÃãËŒËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹ÊÔ· Ô̧·Ò§ÀÒÉÒ 
(linguistic rights) á¡‹¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒμ‹Ò§æ μÅÍ´¨¹ãËŒ¤ÇÒÁ¤ØŒÁ¤ÃÍ§¾ÔàÈÉºÒ§
»ÃÐ¡ÒÃμÒÁ¡®ËÁÒÂá¡‹ÀÒÉÒ·Õè¾Ù´â´Âª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ Œ́ÇÂ àª‹¹ àÍÊâμà¹ÕÂ ÊËÀÒ¾
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ÂØâÃ» ÁÒ«Ôâ´à¹ÕÂ ¡ÑÇàμÁÒÅÒ ÅÑμàÇÕÂ ÅÔ·ÑÇà¹ÕÂ á¤ÇŒ¹¤ÇÔàº¡ á¤ÇŒ¹áÁ¹Ôâ·ºÒ 
áÅÐá¤ÇŒ¹ÍÍ¹á·ÃÕâÍ ã¹»ÃÐà·Èá¤¹Ò´Ò à¹à¸ÍÃ�áÅ¹ �́ ÁÅÃÑ°¹ÔÇàÁç¡«Ôâ¡ 
»ÒÃÒ¡ÇÑÂ â»ÃμØ à¡Ê âÃÁÒà¹ÕÂ ÊâÅÇÒà¡ÕÂ Êà»¹ ÊÇÕà´¹ á¤ÇŒ¹àÇÅÊ�ã¹ 
ÊËÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡Ã à»š¹μŒ¹  
 4. ¹âÂºÒÂ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ãËŒà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (Valorization of the 
official language policies) ÃÑ°ºÒ§ÃÑ°ÍÒ¨μÑ´ÊÔ¹ã¨ãªŒ¹âÂºÒÂÂ¡Â‹Í§ãËŒÀÒÉÒ
Ë¹Öè§ÀÒÉÒã´ÁÕÊ¶Ò¹ÐÊÙ§à´‹¹¢Öé¹à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ ËÃ×Íà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ 
ËÃ×ÍÃÑ°ÍÒ¨ÁÕÁÒμÃ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ÃÑºÃÍ§ÂÍÁÃÑºÀÒÉÒ¢Í§ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ ËÃ×ÍÀÒÉÒ¢Í§
¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�Í×è¹æ àª‹¹ »ÃÐà·ÈÍÑÅàºà¹ÕÂ ÍÑÅ ṎàÃÕÂ ºÃÒ«ÔÅ ÁÅÃÑ°á¤ÅÔ¿ÍÃ �à¹ÕÂ 
¡ÑÁ¾ÙªÒ â¤ÅÍÁàºÕÂ ä«»ÃÑÊ â¤ÃàÍàªÕÂ μÔÁÍÃ�μÐÇÑ¹ÍÍ¡ ÍÕÂÔ»μ� àÍÊâμà¹ÕÂ 
ÍÔ¹à ṌÂ ÍÔËÃ‹Ò¹ äÍ«�áÅ¹ �́ ÍÔÊÃÒàÍÅ ÍÔμÒÅÕ ÞÕè»Ø†¹ ¤ÙàÇμ ÅÑμàÇÕÂ àÅºÒ¹Í¹ 
ÅÔ·ÑÇà¹ÕÂ ÁÒ«Ôâ´à¹ÕÂ ÁÒ´Ò¡ÑÊ¡ÒÃ � âÁÃçÍ¡â¡ àÁç¡«Ôâ¡ à¡ÒËÅÕàË¹×Í à¹»ÒÅ à»ÃÙ 
¿�ÅÔ»» �¹Ê � â»áÅ¹ �́ â«ÁÒàÅÕÂ à¡ÒËÅÕãμŒ ÈÃÕÅÑ§¡Ò μÙ¹Ôà«ÕÂ ÂÙà¤Ã¹ ÍØ«àº¡ÔÊ¶Ò¹ 
áÅÐàÇÕÂ´¹ÒÁ à»š¹μŒ¹    
 5. ¹âÂºÒÂÀÒÉÒà©¾ÒÐ´ŒÒ¹ (Sectoral policies) ã¹¡Ã³Õ·Õè»˜¨ Ñ̈Â
ÀÒÂ¹Í¡ÃÑ°à¢ŒÒÁÕÍÔ·¸Ô¾Åμ‹ÍÀÒÂã¹ÃÑ° ÍÒ¨ÁÕ¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈãªŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒà©¾ÒÐ¢Í§
ÀÒ¤Ê‹Ç¹¹Ñé¹æ àª‹¹ àÁ×èÍÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉà¢ŒÒÁÒÁÕº·ºÒ·ÍÂ‹Ò§ÊÙ§ã¹¢Íºà¢μ·ÑèÇâÅ¡
à¹×èÍ§¨Ò¡¡ÃÐáÊâÅ¡ÒÀÔÇÑμ¹� áÅÐ¡ÒÃ»¯ÔÇÑμÔ´ŒÒ¹à·¤â¹âÅÂÕ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ »˜¨ Ñ̈ÂàËÅ‹Ò¹Õé
¡´´Ñ¹ãËŒμŒÍ§ÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´¹âÂºÒÂÀÒÉÒà©¾ÒÐ´ŒÒ¹ àª‹¹ ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ´ŒÒ¹¡ÒÃ
ÈÖ¡ÉÒ (language-in-education policy) ÍÑ¹ËÁÒÂ¶Ö§¡ÒÃ¡ÓË¹´Ç‹Ò¨ÐãªŒÀÒÉÒ
ã´à»š¹Ê×èÍã¹¡ÒÃÊÍ¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹ Â¡μÑÇÍÂ‹Ò§àª‹¹»ÃÐà·ÈÁÒàÅà«ÕÂ áÁŒ¨ÐÁÕÀÒÉÒ
·Ò§¡ÒÃÀÒÉÒà´ÕÂÇ¤×ÍÀÒÉÒÁÒàÅÂ � áμ‹¡çä´Œ¡ÓË¹´ãËŒÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉà»š¹ÀÒÉÒ·ÕèãªŒã¹
¡ÒÃÊÍ¹ã¹ÇÔªÒ¤³ÔμÈÒÊμÃ�áÅÐÇÔ·ÂÒÈÒÊμÃ�ã¹âÃ§àÃÕÂ¹ ¹Í¡¨Ò¡¹Õé¡çÁÕ»ÃÐà·È
ºÃÙä¹ áÅÐÀÙ¯Ò¹·ÕèÁÕ¹âÂºÒÂãªŒÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉà»š¹Ê×èÍã¹¡ÒÃÊÍ¹ (language of 
instruction) ã¹âÃ§àÃÕÂ¹  
 6. ¹âÂºÒÂ·ÇÔÀÒÉÒ (Bilingualism) ËÃ×ÍäμÃÀÒÉÒ (Trilingualism) 
à»š¹¹âÂºÒÂ·Õè¹ÔÂÁãËŒ»ÃÐªÒª¹ÊÒÁÒÃ¶¾Ù´ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃÊÍ§ÀÒÉÒËÃ×ÍÊÒÁÀÒÉÒ
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¾ÃŒÍÁæ ¡Ñ¹¢Öé¹ä»ÍÂ‹Ò§¤Å‹Í§á¤Å‹Ç ºÒ§»ÃÐà·ÈãªŒ¹âÂºÒÂ·ÇÔÀÒÉÒä´Œ·Ø¡·ÕèäÁ‹Ç‹Ò
¨ÐÍÂÙ‹·Õèã´ àª‹¹ ¿�¹áÅ¹ �́ ¹Ô¡ÒÃÒ¡ÑÇ ¿�ÅÔ»»�¹Ê� áÅÐÊ¡�ÍμáÅ¹´ �  ºÒ§»ÃÐà·ÈãªŒ
¹âÂºÒÂ·ÇÔÀÒÉÒ·ÕèãËŒÊÔ·¸Ôà©¾ÒÐã¹´Ô¹á´¹·Õè¡ÓË¹´ àª‹¹ »ÃÐà·ÈàºÅàÂÕÂÁ 
á¤àÁÍÃÙ¹ áÅÐÊÇÔμà«ÍÃ �áÅ¹´ �  
 7. ¹âÂºÒÂÊÃŒÒ§ãËŒà»š¹ÀÒÉÒ¹Ò¹ÒªÒμÔ (Linguistic internationalization 
policies) ¤×Í ¡ÒÃÁÕ¹âÂºÒÂà¼Âá¾Ã‹ÀÒÉÒ¢Í§μ¹ãËŒ¡ÅÒÂà»š¹ÀÒÉÒ¢Í§»ÃÐªÒª¹
ã¹ÃÑ°ªÒμÔÍ×è¹æ ã¹ÃÐ´Ñº¹Ò¹ÒªÒμÔ ã¹·Ó¹Í§ “Ê‹§ÍÍ¡” ÀÒÉÒä»μ‹Ò§»ÃÐà·È 
Ê‹Ç¹ãËÞ‹¨Ðà»š¹ÀÒÉÒ¢Í§Í´Õμà Œ̈ÒÍÒ³Ò¹Ô¤Á ËÃ×ÍÁËÒÍÓ¹Ò¨·Ò§àÈÃÉ°¡Ô¨áÅÐ
¡ÒÃàÁ×Í§ã¹»˜¨ Ø̈ºÑ¹ àª‹¹ àÂÍÃÁ¹Õ ÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò ½ÃÑè§àÈÊ â»ÃμØ à¡Ê Ṏ¹ 
áÅÐÞÕè»Ø†¹ à»š¹μŒ¹ 
 8. ¹âÂºÒÂ¾ËØÀÒÉÒ·Ò§ÂØ·¸ÈÒÊμÃ� (Strategic multilingualism 
policies) ÁÕ¢Öé¹à¾×èÍÊÃŒÒ§¤ÇÒÁÊ§º»ÃÍ§´Í§ã¹ªÒμÔ ÃÑ°¨Ö§ÁÕ¤ÇÒÁ¨Óà»š¹·ÕèμŒÍ§
¡ÓË¹´ÂØ·¸ÈÒÊμÃ�ãËŒÃÑ°¹Ñé¹à»š¹ÊÑ§¤Á·Õè¼ÙŒ¤¹ÊÒÁÒÃ¶ãªŒÀÒÉÒä´ŒÍÂ‹Ò§áμ¡μ‹Ò§
ËÅÒ¡ËÅÒÂÀÒÉÒä´ŒÍÂ‹Ò§à·‹Òà·ÕÂÁ¡Ñ¹ àª‹¹ áÍ¿ÃÔ¡ÒãμŒ ÍÍÊàμÃàÅÕÂ àºÅàÂÕÂÁ 
àÍ Ô̧âÍà»‚Â ÎÑ§¡ÒÃÕ ÍÔ¹à ṌÂ àÅºÒ¹Í¹ ÅÑ¡à«ÁàºÔÃ�¡ ÁÒàÅà«ÕÂ ¹ÒÁÔàºÕÂ ä¹ ṎàÃÕÂ 
»Ò¡ÕÊ¶Ò¹ »Ò»̃Ç¹ÔÇ¡Ô¹Õ ¿�ÅÔ»»�¹Ê� ÊÔ§¤â»Ã � «Ù´Ò¹ «ÙÃÔ¹ÒàÁ ÇÒμÔ¡Ñ¹ «ÔÁºÑºàÇ  
à»š¹μŒ¹ 
 9. ¹âÂºÒÂÀÒÉÒáºº¼ÊÁ ( Mixed linguistic policies) ¤×Í 
¡ÒÃãªŒËÅÒÂ¹âÂºÒÂä»¾ÃŒÍÁæ ¡Ñ¹ àª‹¹ 
    9.1 ¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¼ÊÒ¹ÃÐËÇ‹Ò§¹âÂºÒÂäÁ‹á·Ã¡á«§ ¡Ñº¹âÂºÒÂ
ÀÒÉÒà©¾ÒÐ Œ́Ò¹ ã¹Ê‹Ç¹·Õèà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡Ñºª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂã¹»ÃÐà·È àª‹¹ ÍÍÊàμÃÕÂ 
àªç¡ àÂÍÃÁ¹Õ »Ò¹ÒÁÒ ·Ò¨Ô¡ÔÊ¶Ò¹ áÅÐÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò  
    9.2 ¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¼ÊÒ¹ÃÐËÇ‹Ò§¹âÂºÒÂäÁ‹á·Ã¡á«§ (Non-
intervention policies) áμ‹ÁÕ¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈÀÒÉÒã´ÀÒÉÒË¹Öè§à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ 
¡Ñº¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹ (Assimilation policies) â´Âà©¾ÒÐã¹Ê‹Ç¹·Õèà¡ÕèÂÇ¡Ñº
ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂ ÁÕ 2 »ÃÐà·È ¤×Í äÍÃ �áÅ¹´ �àË¹×Í áÅÐºÍμÊÇÒ¹Ò  
    9.3 ¹âÂºÒÂ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ãËŒÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ áμ‹¡çÁÕ
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¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ÀÒÉÒÍ×è¹æ ¢Í§ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂ´ŒÇÂ ÁÕ 14 »ÃÐà·È ä Œ́á¡‹ áÍÅàºà¹ÕÂ 
ªÔÅÕ â¤ÃàÍàªÕÂ àÍÊâμà¹ÕÂ ¤ÕÃ�¡Õ«Ê¶Ò¹ ÅÑμàÇÕÂ ÅÔ·ÑÇà¹ÕÂ ¡ÑÇàμÁÒÅÒ ÁÒ«Ôâ´à¹ÕÂ 
ÁÍ¹àμ à¹â¡Ã âÃÁÒà¹ÕÂ ÊâÅ¡Òà¡ÕÂ ÁÅÃÑ°á¤ÅÔ¿ÍÃ� à¹ÕÂã¹ÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò 
áÅÐá¤ÇŒ¹¤ÇÔàº¡ã¹»ÃÐà·Èá¤¹Ò´Ò 
    9.4 ¹âÂºÒÂ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ãËŒÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ áμ‹¡çÁÕ
¡ÒÃãªŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒà©¾ÒÐ´ŒÒ¹ã¹Ê‹Ç¹·Õà¡ÕèÂÇ¡Ñºª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂã¹»ÃÐà·È´ŒÇÂ àª‹¹ 
ÍÍÊàμÃàÅÕÂ ä«»ÃÑÊ ¤ÍÊμÒÃÔ¡Ò ¡ÃÕ« ¹âÂºÒÂ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ãËŒÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´
à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ áμ‹¡çÁÕ¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈ¹âÂºÒÂäÁ‹á·Ã¡á«§ÀÒÉÒÍ×è¹æ ä´Œá¡‹ 
àÅâ«â· âÍÁÒ¹ ÊÇÒ«ÔáÅ¹´ � áÅÐàÂàÁ¹  
    9.5 ¹âÂºÒÂ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§ãËŒÀÒÉÒË¹Öè§ÀÒÉÒã´à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ áμ‹¡çÁÕ
¡ÒÃãªŒ¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹ μÅÍ´¨¹¡ÒÃãªŒ¹âÂºÒÂ·ÇÔÀÒÉÒã¹ Ố¹á´¹¢Í§ 
ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂ àª‹¹ ºÍÊà¹ÕÂ à¢μ»¡¤ÃÍ§¾ÔàÈÉÎ‹Í§¡§ »Ò¡ÕÊ¶Ò¹ àÇÕÂ´¹ÒÁ 
áÅÐà«ÍÃ�àºÕÂ  
 
·ÄÉ®Õ¹âÂºÒÂÀÒÉÒã¹Ê‹Ç¹·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºÊÔ·¸Ô·Ò§ÀÒÉÒ¢Í§ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ  
 áÎâÃÅ �́ ªÔ¿áÁ¹ (Schiffman, 2009) ä´Œáº‹§¹âÂºÒÂÀÒÉÒã¹Ê‹Ç¹ 
·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºÊÔ· Ô̧·Ò§ÀÒÉÒ¢Í§ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂÍÍ¡à»š¹ 2 »ÃÐàÀ·ãËÞ‹æ ¤×Í ¹âÂºÒÂ
¢Ñ¹μÔ¸ÃÃÁ (Tolerance policies) «Öè§ÍÒ¨¨Ð¡ÃÐ·Óä´Œ 2 áººÂ‹ÍÂ¤×Í â´ÂãªŒ
¹âÂºÒÂ»¡»�́  (Covert policies) ËÃ×Í¹âÂºÒÂà» �́ à¼Â (Overt policies) ¡çä Œ́
áÅÐ¹âÂºÒÂÊ‹§àÊÃÔÁâ´ÂÃÐºØª×èÍÀÒÉÒÊÔ·¸Ô¢Í§¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒàËÅ‹Ò¹Õéà»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³�
ÍÑ¡ÉÃã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞáÅÐã¹¡®ËÁÒÂÍ×è¹æ àª‹¹ ¹âÂºÒÂãËŒ¤ÇÒÁÊÐ´Ç¡ Œ́Ò¹ÀÒÉÒ  
¹âÂºÒÂà·‹Òà·ÕÂÁ¡Ñ¹ã¹·Ø¡´ŒÒ¹ (Total Equality) ¹âÂºÒÂÊ‹§àÊÃÔÁã¹¢Íºà¢μ
¨Ó¡Ñ´ (Modified Promotion) ¹âÂºÒÂÊ‹§àÊÃÔÁÊÔ·¸ÔÊ‹Ç¹ºØ¤¤Å (Personal 
Rights) ¹âÂºÒÂãËŒÊÔ·¸Ô·Õè¨Ó¡Ñ´à©¾ÒÐ´Ô¹á´¹ (Territorial Rights) 
áÅÐ¹âÂºÒÂÊ‹§àÊÃÔÁà©¾ÒÐ¡Ô¨ (Promotion policy with ulterior motive) 
à»š¹μŒ¹ ¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁ¹Ñé¹¡ÃÐ·Óâ´ÂÃÐºØª×èÍÊÔ·¸Ô·Ò§ÀÒÉÒàËÅ‹Ò¹Ñé¹ã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞáÅÐ
ã¹μÑÇº·¡®ËÁÒÂ¢Í§ÃÑ°¹Ñé¹æ Ç‹ÒÁÕÊÔ·¸ÔÍÐäÃºŒÒ§ ´Ñ§μÑÇÍÂ‹Ò§μ‹Íä»¹Õé  
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 ã¹ÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò¨ÐÁÕ¡ÒÃ·Ó»‡ÒÂ»ÃÐ¡ÒÈμ‹ Ò§æ à»š¹ 2 ÀÒÉÒ àª‹¹ 
μÒÁÊ¶Ò¹ÕÃ¶ä¿ãμŒ́ Ô¹ã¹¹¤Ã¹ÔÇÂÍÃ �¡¨ÐÁÕÀÒÉÒÊà»¹¤Çº¤Ù‹ä»¡ÑºÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ Œ́ÇÂ 
à¾×èÍãËŒ¤ÇÒÁÊÐ´Ç¡¡Ñºª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ·Õè¾Ù´ÀÒÉÒÊà»¹·ÕèÁÒ·Ó§Ò¹ã¹¹ÔÇÂÍÃ �¡ 
ã¹ÁÅÃÑ°ÇÍªÔ§μÑ¹ã¹¡ÒÃÊÍºà¾×èÍ¢ÍãºÍ¹ØÞÒμ¢Ñº¢ÕèÃ¶Â¹μ� ¼ÙŒÊÁÑ¤ÃÊÍºÊÒÁÒÃ¶
¢Í·Ó¢ŒÍÊÍº·Õèà¢ÕÂ¹à»š¹ÀÒÉÒ¢Í§ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ àª‹¹ ÀÒÉÒÊà»¹ä Œ́ ¢ŒÍÁÙÅà¡ÕèÂÇ
¡ÑºÃÐºº»ÃÐ¡Ñ¹ÊÑ§¤Áã¹ÊËÃÑ°ÍàÁÃÔ¡Ò ÁÕãËŒºÃÔ¡ÒÃà»š¹ÀÒÉÒμ‹Ò§æ ËÅÒÂÀÒÉÒ 
ã¹ËÅÒÂ»ÃÐà·ÈÁÕ¡ÒÃãËŒºÃÔ¡ÒÃá»ÅÀÒÉÒã¹¡ÒÃ¾Ô¨ÒÃ³Ò¤ Ṍã¹ÈÒÅ à»š¹μŒ¹ 
ºÒ§âÃ§àÃÕÂ¹ÍÒ¨ÁÕ¡ÒÃãªŒÀÒÉÒ¢Í§ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹¡ÒÃÊÍ¹áºº·ÇÔÀÒÉÒ 
(bilingual education) â´ÂâÃ§àÃÕÂ¹ÍÒ¨¨ÐÍÍ¡¤‹ÒãªŒ¨‹ÒÂàÍ§ ËÃ×Í¼ÙŒ»¡¤ÃÍ§ÍÒ¨
¨Ðª‹ÇÂ¡Ñ¹ÍÍ¡ä Œ́ 
 »ÃÐªÒª¹ªÒÇá¤¹Ò´Ò·Õè¾Ù´ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ÊÔ·¸Ô·Õè¨Ð¾Ù´ÀÒÉÒ
½ÃÑè§àÈÊã¹·Ø¡Ë¹áË‹§ã¹»ÃÐà·Èá¤¹Ò´Ò«Öè§¤¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹¾Ù´ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ ÊÔ·¸Ô¹Õé
äÁ‹ãª‹¨Ó¡Ñ´à©¾ÒÐáμ‹ã¹á¤ÇŒ¹¤ÇÔàº¡ â´Âμ‹ÍÁÒÃÑ°ä´ŒãËŒËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹Ç‹ÒºØ¤¤Å¼ÙŒ¹Ñé¹
ÊÒÁÒÃ¶¾Ù´ÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊä´Œ·Ø¡Ë¹·Ø¡áË‹§ã¹»ÃÐà·Èá¤¹Ò´Ò 
 »ÃÐà·ÈàºÅàÂÕÂÁÁÕ¡ÒÃãËŒÊÔ·¸Ô·Ò§ÀÒÉÒá¡‹¼ÙŒ¾Ù́ ÀÒÉÒà¿ÅÁÁÔª (Flemish) 
áÅÐÀÒÉÒ½ÃÑè§àÈÊ (French) à©¾ÒÐã¹ Ố¹á´¹·Õèä´ŒÃÐºØäÇŒà·‹Ò¹Ñé¹ àª‹¹ ã¹à¢μ¡ÃØ§
ºÃÑÊà«ÅÊ� (Brussels) àÁ×Í§ËÅÇ§¢Í§»ÃÐà·ÈàºÅàÂÕÂÁ «Öè§ä´ŒÃÑº¡ÒÃ»ÃÐ¡ÒÈãËŒ
à»š¹à¢μ·ÇÔÀÒÉÒ »ÃÐªÒª¹ªÒÇàºÅàÂÕÂÁÊÒÁÒÃ¶ãªŒ·Ñé§ÀÒÉÒà¿ÅÁÁÔªáÅÐÀÒÉÒ
½ÃÑè§àÈÊ áμ‹·Ñé§¹Õé¨ÐäÁ‹ãËŒËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹ã¹¡ÒÃãªŒÊÔ· Ô̧¹Õé¹Í¡àË¹×Í´Ô¹á´¹·ÕèÃÐºØ ¤×Í 
¹Í¡»ÃÔÁ³±Å¡ÃØ§ºÃÑÊà«ÅÊ�àÁ×Í§ËÅÇ§ 
  ·Ø¡»ÃÐà·È¨ÐμŒÍ§ÁÕ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ ËÒ¡áμ‹ºÒ§»ÃÐà·ÈÍÒ¨¨Ðà¢ÕÂ¹¢Öé¹
à»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³�ÍÑ¡ÉÃËÃ×ÍäÁ‹à¢ÕÂ¹¡çä´Œ áμ‹¢ŒÍàÊÕÂ¢Í§¡ÒÃäÁ‹à¢ÕÂ¹à»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³�
ÍÑ¡ÉÃ¡ç¤×Í à»š¹¡ÒÃ»Å‹ÍÂä»μÒÁÂ¶Ò¡ÃÃÁ â´ÂãËŒ¡Åä¡μÅÒ´áÅÐ¼ÙŒºÃÔâÀ¤ã¹ÃÐºº
·Ø¹¹ÔÂÁà»š¹¼ÙŒμÑ´ÊÔ¹ ËÒ¡·Óàª‹¹¹Õé¡ç·ÓãËŒÀÒÉÒ¶Ù¡¡ÃÐ·ÓàËÁ×Í¹à»š¹ “ÊÔ¹¤ŒÒ” 
·ÕèμŒ Í§ÁÕ¡ÒÃá¢‹§¢Ñ¹μ‹ ÍÊÙŒ¡Ñ¹ ÀÒÉÒ·Õè “á¢ç§áÃ§” ¡Ç‹Ò¡ç¨Ð¤ÃÍº§Ó ÀÒÉÒ 
·Õè “Í‹Í¹áÍ” ¡Ç‹Ò ¨¹·ÓãËŒºÒ§ÀÒÉÒÊÙÞ¾Ñ¹ Ø̧�ËÃ×ÍμÒÂ (language death) 
¡ÒÃ Ñ̈´·Ó¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔ¹Ñé¹ÍÒ¨¨Ð Ñ̈´·Óä´Œã¹ 3 ÃÐ Ñ́º ¡Å‹ÒÇ¤×Í ÃÐ´Ñº 
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μèÓ¡Ç‹ÒªÒμÔ (sub-national) ÃÐ´ÑºªÒμÔ (national) áÅÐÃÐ´ÑºàË¹×Í¡Ç‹ÒªÒμÔ 
(extra-national) ¹âÂºÒÂÀÒÉÒã¹ÍØ´Á¤μÔ ¤ÇÃ¨ÐÁÕÅÑ¡É³Ð 3 ÅÑ¡É³Ð 
¡Å‹ÒÇ¤×Í μŒÍ§ÃÐºØ à¹×éÍËÒãËŒªÑ´à¨¹ (explicit) μŒÍ§ÁÕ à¹×éÍËÒ¤ÃÍº¤ÅØÁ 
(comprehensive) ·Ø¡ÀÒ¤Ê‹Ç¹ áÅÐμŒÍ§à»š¹ÊÒ¸ÒÃ³Ð (public) μŒÍ§à» �´
âÍ¡ÒÊãËŒ·Ø¡ÀÒ¤Ê‹Ç¹ ·Ø¡¡ÅØ‹ÁÀÒÉÒªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�ÁÒÁÕÊ‹Ç¹Ã‹ÇÁã¹¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃÃ‹Ò§
¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔ (Bianco, 2007) 
 

¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ä·ÂáÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§áË‹§ªÒμÔ 

“ÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ  

ÃÑ¡àÍ¡ÃÒªμŒÍ§Í‹Ò¹ áÅÐà¢ÕÂ¹ÀÒÉÒä·ÂãËŒ¶Ù¡μŒÍ§” 

    ¤Ó¢ÇÑÞÇÑ¹ÀÒÉÒä·ÂáË‹§ªÒμÔ 29 ¡Ã¡®Ò¤Á
 
 »ÃÐà·Èä·Â¶×ÍÇ‹ÒÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ â´ÂÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´ãËŒÇÑ¹·Õè  
29 ¡Ã¡®Ò¤Á¢Í§·Ø¡»‚à»š¹ “ÇÑ¹ÀÒÉÒä·ÂáË‹§ªÒμÔ” ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ 
¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¢Ñé¹¾×é¹°Ò¹ä´Œ¡ÓË¹´¹âÂºÒÂãËŒà ḉ¡ä·Âä´ŒÃÙŒË¹Ñ§Ê×Í Í‹Ò¹ÍÍ¡à¢ÕÂ¹ä Œ́ 
áÅÐà»š¹ÇÒÃÐáË‹§ªÒμÔ´ŒÇÂ ÇÑ¹ÀÒÉÒä·Â Ö̈§à»š¹ÇÑ¹·Õè·Ø¡¤¹¤ÇÃμÃÐË¹Ñ¡ã¹¤Ø³¤‹Ò
¢Í§ÀÒÉÒä·Â â´Â¤ÇÃÍ‹Ò¹áÅÐà¢ÕÂ¹ÀÒÉÒä·ÂãËŒ¶Ù¡μŒÍ§ ÊÁ¡Ñº¤Ó¢ÇÑÞ 
·ÕèÇ‹Ò “ÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ ÃÑ¡àÍ¡ÃÒªμŒÍ§Í‹Ò¹áÅÐà¢ÕÂ¹ÀÒÉÒä·ÂãËŒ 
¶Ù¡μŒÍ§” ¨Ò¡¤Ó¢ÇÑÞ·ÕèÇ‹Ò¹ÕéÊÒÁÒÃ¶ÇÔà¤ÃÒÐË �à¡ÕèÂÇ¡Ñº¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§»ÃÐà·È
ä·Âä Œ́ Ñ́§¹Õé  
 1. ÀÒÉÒä·Âà»š¹ “ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ” (National language) ÀÒÉÒä·Â
¡ÅÒ§¹Õéà´ÔÁà»š¹à¾ÕÂ§ÀÒÉÒÂ‹ÍÂ (dialect) ÀÒÉÒË¹Öè§·Õèä´ŒÃÑºÂ¡Â‹Í§Ç‹ÒÁÕÊ¶Ò¹ÐãËŒ
ÊÙ§¢Öé¹à»š¹ÀÒÉÒÁÒμÃ°Ò¹ (standard language) áÅÐä Œ́ÃÑº¡ÒÃÂ¡Ê¶Ò¹Ð¨Ò¡ 
¼ÙŒ»¡¤ÃÍ§ãËŒ¡ÅÒÂà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔã¹·ÕèÊØ´ 
 2. ä·ÂäÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØÇ‹ÒÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (Official language) 
¢Í§»ÃÐà·È ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃμ‹Ò§»ÃÐà·È¨Ö§ Ñ̈´»ÃÐàÀ·ãËŒÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃã¹
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·Ò§»¯ÔºÑμÔ (de facto) (Le Clerc, 2007) áμ‹ à¹×èÍ§¨Ò¡äÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØà»š¹
ÅÒÂÅÑ¡É³�ÍÑ¡ÉÃÍÂ‹Ò§à»š¹·Ò§¡ÒÃ äÁ‹Ç‹Ò¨Ðã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞËÃ×Íã¹μÑÇº·¡®ËÁÒÂ
ã´æ ã¹»ÃÐà·Èä·Â ¨Ö§¡Å‹ÒÇä´ŒÇ‹ÒÀÒÉÒä·ÂÂÑ§ÁÔãª‹à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§»ÃÐà·È
ä·Âã¹·Ò§·ÄÉ®Õ ËÃ×Í·Ò§¡®ËÁÒÂ (de jure) 
 ¡ÒÃ·Õè¡ÅÒÂÁÒà»š¹ÀÒÉÒÁÒμÃ°Ò¹ áÊ´§Ç‹Òä´Œà¡Ô´¡ÒÃ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹·Ò§
ÀÒÉÒ (linguistic assimilation) ·ÓãËŒ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒÍ×è¹æ ä Œ́¶Ù¡¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹áÅÐ
ÃÑºÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒáÁ‹¢Í§μ¹ Ñ́§·ÕèÍ§¤�¡Ã CIRAL (Le Clerc, 2007) 
ä Œ́¨Ñ´ãËŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§»ÃÐà·Èä·Âà»š¹»ÃÐàÀ· “¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹” ¤×Í 
¹âÂºÒÂ·ÕèÊ‹§àÊÃÔÁ “ÀÒÉÒà´ÕèÂÇ” à¾ÕÂ§ÀÒÉÒà ṌÂÇ â´ÂãªŒÁÒμÃ¡ÒÃà¢ŒÁ§Ç´à¾×èÍÅ´
¨Ó¹Ç¹¢Í§¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒÍ×è¹ãËŒàËÅ×Í¨Ó¹Ç¹¹ŒÍÂÅ§ 
 3. ¡ÒÃãªŒ¤ÓÇ‹Ò “àÍ¡ÃÒª” ÍÑ¹ÁÕ¤ÇÒÁËÁÒÂ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§Ç‹Òà»š¹¡ÒÃÁÕ
ÍÔÊÃÐ·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§äÁ‹¢Öé¹μ‹Í¡Ñ¹ áÊ´§Ç‹ÒÀÒÉÒÁÕ¤ÇÒÁà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§ÍÂ‹Ò§ÂÔè§¡ÑºàÍ¡ÃÒª
áÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§ªÒμÔ  
 4. ¡ÒÃ¡Å‹ÒÇÇ‹Ò “ÃÑ¡àÍ¡ÃÒª μŒÍ§Í‹Ò¹ áÅÐà¢ÕÂ¹ÀÒÉÒä·ÂãËŒ¶Ù¡μŒÍ§” 
ÊÐ·ŒÍ¹Ç‹ÒàÍ¡ÃÒªáÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§ªÒμÔ ¢Öé¹¡Ñº¡ÒÃÃÑ¡ÉÒÀÒÉÒä·ÂãËŒ¤§ÊÀÒ¾
à´ÔÁäÇŒäÁ‹ãËŒà»ÅÕèÂ¹á»Å§μÃÒº¹Ò¹à·‹Ò¹Ò¹ â´Âà»‡ÒËÁÒÂ¢Í§¡ÒÃÇÒ§á¼¹ÀÒÉÒ 
ã¹»ÃÐà·Èà¾×èÍà»š¹¡ÒÃ·ÓÀÒÉÒãËŒºÃÔÊØ·¸Ôì (Language Purification) â´Â¶×Íà»š¹
ÀÒÃ¡Ô¨·ÕèμŒÍ§»¡»‡Í§ ¤ØŒÁ¤ÃÍ§ÁÔãËŒÀÒÉÒä·Â¹Ñé¹ä´ŒÃÑºÍÔ·¸Ô¾Å¨Ò¡ÀÒÂ¹Í¡¨¹ 
ÊÙÞàÊÕÂàÍ¡ÃÒª·Ò§ÀÒÉÒ 
 
ÊÀÒÇÐ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÀÒÉÒã¹»ÃÐà·Èä·Â (linguistic diversity) 
 ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ àÁ×èÍ¾Ô¨ÒÃ³ÒÊÀÒ¾¤ÇÒÁà»š¹¨ÃÔ§¨ÐàËç¹Ç‹Ò ÃÑ°·Ø¡ÃÑ°àÁ×èÍàÃÔèÁ       
¡‹Íà¡Ô´à»š¹ÃÑ°¶×ÍÇ‹Òà»š¹ÃÑ°¾ËØÀÒÉÒ (multilingual state) à¡×Íº¨Ðá·º·Ñé§ÊÔé¹ 
à¾ÃÒÐ¡‹Í¹·Õè¨ÐÁÕ¡ÒÃÊ¶Ò»¹ÒÃÑ°ªÒμÔã¹ Ố¹á´¹¹Ñé¹ ÁÑ¡»ÃÐ¡Íº Œ́ÇÂªØÁª¹·Ò§
ÀÒÉÒ·ÕèËÅÒ¡ËÅÒÂÁÒáÅŒÇá·º·Ñé§ÊÔé¹ »ÃÐà·Èä·Â¡çàª‹¹¡Ñ¹ÁÔä´ŒÃÑº¡ÒÃÂ¡àÇŒ¹ 
ÊØÇÅÑÂ à»ÃÁÈÃÕÃÑμ¹� ã¹¼Å§Ò¹ÇÔ¨ÑÂ “á¼¹·ÕèÀÒÉÒ¢Í§¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹¸Ø�μ‹ Ò§æ 
ã¹»ÃÐà·Èä·Â” ä Œ́¾ºÇ‹Ò 
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 “»ÃÐà·Èä·ÂÁÕ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ¢Í§ªÒμ Ô¾Ñ¹¸Ø �ÀÒÉÒ¶Ôè¹ÁÒ¡·ÕèÊØ´áË‹§Ë¹Öè§
¢Í§âÅ¡ »ÃÐªÒ¡Ãã¹»ÃÐà·Èä·Â¡Ç‹Ò 60 ÅŒÒ¹¤¹ ÁÕÀÒÉÒ¾Ù´μ ‹Ò§æ ¡Ñ¹¶Ö§¡Ç‹Ò

60 ¡ÅØ‹Á áÅÐÂÑ§¾ºÇ‹Ò¾Ù´ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ÁÒ¡·ÕèÊØ´¤×Í ÃŒÍÂÅÐ 39 ÃÍ§Å§ä»¤×Í

ÀÒÉÒÅÒÇÍÕÊÒ¹ ÃŒÍÂÅÐ 28 ÀÒÉÒ¤ÓàÁ×Í§ ÃŒÍÂÅÐ 10 ÀÒÉÒ»˜¡É �ãμ Œ ÃŒÍÂÅÐ 9 

ÀÒÉÒà¢ÁÃ¶Ôè¹ä·Â ÃŒÍÂÅÐ 3 ÀÒÉÒä·Â-â¤ÃÒª ¼ÙŒä·Â ¡ÙÂ (Ê‹ÇÂ) ÞŒÍ ä·ÂàÅÂ 

ÅÒÇËÅ‹Á ¡ÐàËÃÕèÂ§ ÃŒÍÂÅÐ 1 áÅÐÀÒÉÒÍ×è¹æ äÁ‹¶Ö§ÃŒÍÂÅÐ 1 μ ‹ÍÀÒÉÒ à»š¹μ Œ¹” 
(Premsirat, 2006)
 ã¹ÃÒÂ§Ò¹¢Í§ Ethonologue â´Â àÍçÁ ÅÙÇÔÊ (Paul M. Lewis) ä Œ́ãËŒ
¢ŒÍÁÙÅ·Ò§ÀÒÉÒà¡ÕèÂÇ¡Ñº»ÃÐà·Èä·ÂÇ‹Ò 
 “ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ÁÕ¼ÙŒ¾Ù´ 20,200,000 ¤¹ (¢ŒÍÁÙÅã¹»‚ 2000)...·ÑèÇâÅ¡

ÁÕ¼Ù Œ¾Ù´ÀÒÉÒä·Â»ÃÐÁÒ³ 20,362,390 ¤¹...ÀÒÉÒä·ÂÍÕÊÒ¹ ÁÕ¼Ù Œ¾Ù´ÀÒÉÒ¹Õé

ã¹¤ÃÍº¤ÃÑÇ 88% ÍÕ¡ 1% ãªŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ áÅÐÍÕ¡ 11% ãªŒ·Ñé§ÊÍ§ÀÒÉÒ

ä»¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹...ÀÒÉÒä·ÂàË¹×Í ¹Ñé¹ÁÕ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒ¹Õéã¹¤ÃÍº¤ÃÑÇ 88% ÍÕ¡ 3% 

ãªŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ áÅÐÍÕ¡ 10% ãªŒ·Ñé§ÊÍ§ÀÒÉÒä»¾ÃŒÍÁ¡Ñ¹ ÀÒÉÒä·ÂàË¹×ÍÁÕ

μ ÑÇË¹Ñ§Ê×Í·ÕèàÃÕÂ¡Ç‹Ò μ ÑÇË¹Ñ§Ê×Í¸ÃÃÁ...Ê‹Ç¹ÀÒÉÒä·Âãμ Œ ÁÕ¼ÙŒ¾Ù´ 4,500,000 

¤¹ã¹»‚ 2006 Ê‹Ç¹ÍÕ¡ 1,500,000 ¶Ö§ 3,000,000 ¤¹ËÃ×ÍÁÒ¡¡Ç‹Ò¹Õéã¹»‚ 2001 

¾Ù´ÀÒÉÒÁØÊÅÔÁä·Â (Muslim Tai (2001)) ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ÁÕÀÒÉÒ¶Ôè¹Í×è¹æ ÍÕ¡ àª‹¹ 

ÀÒÉÒμÒ¡ãº (Tak Bai) ÀÒÉÒä·ÂμÒ¡ãº (Tai Tak Bai) ËÃ×ÍÀÒÉÒä·ÂÁÒàÅÂ � 

(Thai Malay) ËÃ×Íä·ÂÍÔÊÅÒÁ (Tai Islam) ÀÒÉÒ¶Ôè¹àËÅ‹Ò¹ÕéÁÕ¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§

ÍÂ‹Ò§ÁÒ¡¡ÑºÀÒÉÒä·Âã¹μÃÐ¡ÙÅà´ÕÂÇ¡ÑºÀÒÉÒä·Â â´Âà©¾ÒÐÀÒÉÒ¶Ôè¹·ÕèÍÂÙ‹ã¡ÅŒ

ªÒÂá´¹ ÁÕ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒä·Âãμ Œ¹Õéã¹¤ÃÍº¤ÃÑÇ»ÃÐÁÒ³ 81% ÍÕ¡ ªÒÇä·ÂÁØÊÅÔÁ¨Ð

¾Ù´à©¾ÒÐÀÒÉÒãμŒà·‹Ò¹Ñé¹ ÁÕºŒÒ§·ÕèãªŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§” (Lewis, 2009)
 ¨ÐàËç¹ä´ŒÇ‹ÒáÁŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§¨Ðä´ŒÃÑºÂ¡Â‹Í§ãËŒà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔä·Â 
áμ‹ÁÕ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§à»š¹ÀÒÉÒáÁ‹ã¹¤ÃÍº¤ÃÑÇà¾ÕÂ§»ÃÐÁÒ³ 20 ¡Ç‹ÒÅŒÒ¹¤¹ 
ã¹¨Ó¹Ç¹»ÃÐªÒª¹ä·Âà¡×Íº 70 ÅŒÒ¹¤¹·Ñé§»ÃÐà·È 
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¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ä·Âã¹ÊÒÂμÒ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃμ‹Ò§»ÃÐà·È 
 ÃÔªÒÃ �´ ºÕ ¹ÍÊ (Noss, 1984) ã¹Ë¹Ñ§Ê×ÍàÃ×èÍ§ An Overview of 
Language Issues in South-east Asia 1950-1980 ä Œ́ÊÃØ»Ç‹Òä·ÂãªŒ
¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹¤¹ä·Âμ‹Ò§ÀÒÉÒμ‹Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁ â´ÂÍŒÒ§¶Ö§¢ŒÍàÊ¹Í¢Í§ÊÀÒ
¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáË‹§ªÒμÔ¢Í§ä·Â·Õèä´Œ¨Ñ´áº‹§»ÃÐàÀ·¢Í§ÀÒÉÒà»š¹ 4 »ÃÐàÀ· ¤×Í 
 1) ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔ (national language) ¤×Í ÀÒÉÒä·ÂÁÒμÃ°Ò¹ 
(standard Thai) 
 2) ÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È (foreign languages) 
 3) ÀÒÉÒÀÙÁÔÀÒ¤ (regional languages) áÅÐ 
 4) ÀÒÉÒª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ (minority languages)  
 ¡ÒÃáº‹§¹ÕéμÑé §ÍÂÙ‹º¹ËÅÑ¡¹âÂºÒÂ 5 »ÃÐ¡ÒÃ¤×Í 1) à¾×èÍ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ 
(education)  2) à¾×èÍ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§áË‹§ªÒμÔ (national security) 3) à¾×èÍ¡ÒÃ
ÃÇÁªÒμÔ (racial integration) 4) à¾×èÍ¡ÒÃà¼Âá¾Ã‹¢ŒÍÁÙÅ (information 
dissemination) áÅÐ 5) à¾×èÍ¤ÇÒÁÊÑÁ¾Ñ¹ �̧¡Ñº¹Ò¹ÒªÒμÔ (international 
relations) ¨Ò¡ËÅÑ¡ 5 »ÃÐ¡ÒÃ¹ÕéÇÔà¤ÃÒÐË �ä´ŒÇ‹Ò ä·ÂãËŒ¤ÇÒÁÊÓ¤ÑÞàÃ×èÍ§¤ÇÒÁ
ÁÑè¹¤§áË‹§ªÒμÔáÅÐ¡ÒÃÃÇÁªÒμÔ Ö̈§à¹Œ¹Ê‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒä·ÂÁÒ¡à»š¹¾ÔàÈÉ áÅÐ·Õè
ÊÓ¤ÑÞÃÍ§Å§ÁÒ¹‹Ò¨Ðà»š¹ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ ÃÔªÒÃ �´ ºÕ ¹ÍÊ ÂÑ§μÑé §¢ŒÍÊÑ§à¡μÇ‹Ò 
ÍÑ¹·Õè¨ÃÔ§ÀÒÉÒÀÙÁÔÀÒ¤ àª‹¹ ÀÒÉÒ¤ÓàÁ×Í§áμ‹´Ñé§à ỐÁ¹Ñé¹ ÁÕ¤ÇÒÁáμ¡μ‹Ò§¨Ò¡ÀÒÉÒ
ä·Â áÅÐÊÒÁÒÃ¶áÂ¡à»š¹¤¹ÅÐÀÒÉÒä´Œ áμ‹à¾×èÍ¡ÒÃÃÇÁªÒμÔ¨Ö§¶Ù¡·Ò§¡ÒÃä·Â¨Ñ´
»ÃÐàÀ·ãËŒà»š¹ÀÒÉÒÀÙÁÔÀÒ¤ËÃ×Í “ÀÒÉÒ¶Ôè¹” áμ‹àÁ×èÍàÇÅÒ¼‹Ò¹ä»¶Ù¡ÍÔ· Ô̧¾Å¢Í§
ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ ¨Ö§·ÓãËŒ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒ¤ÓàÁ×Í§ËÑ¹ÁÒãªŒ¤ÓÈÑ¾· �¢Í§ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ 
áÁŒÇ‹Ò¨ÐÂÑ§¤§ÊÓà¹ÕÂ§à´ÔÁäÇŒ 
 àÍçÁ à¨ àÍÊÁÑ¹ (M.J. Esman) ã¹º·¤ÇÒÁàÃ×èÍ§ “Language Policy 
and Political Community in Southeast Asia” ä Œ́ÍŒÒ§¤ÇÒÁ¤Ô´àËç¹¢Í§ 
ÃÔªÒÃ �´ ¹ÍÊ (Richard Noss) ·Õèä´Œ¡Å‹ÒÇÇ‹Ò…»ÃÐà·Èä·Âä Œ́´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
Ê‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒä·ÂÍÂ‹Ò§á¢ç§¢Ñ¹¨ÃÔ§ Ñ̈§ ¨¹» Ô̄àÊ¸·Õè¨ÐãËŒ¡ÒÃÃÑºÃÍ§Ç‹ÒÁÕÀÒÉÒ
¶Ôè¹ Œ́ÇÂã¹»ÃÐà·Èä·Â ã¹ËÁÙ‹ª¹ªÑé¹ÊÙ§¢Í§ä·Â¡çäÁ‹à¤ÂμÑé§¢ŒÍÊ§ÊÑÂàÅÂÇ‹Ò·ÓäÁ
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ä·Â Ö̈§àÅ×Í¡ãªŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒà ṌèÂÇ (Unilingual language policy)... 
àÍçÁ à¨ àÍÊÁÑ¹ ä Œ́ÍŒÒ§¤ÇÒÁàËç¹¢Í§ Lim & Vani (1984) ·ÕèÇ‹ÒÁÕ¡ÒÃÅØ¡¢Öé¹ÁÒ
μ‹ÍμŒÒ¹¡ÒÃ·Õèä·ÂãªŒ¹âÂºÒÂ¡Å×¹ªÒμÔ (assimilation policy) â´Â¤¹ 2 ¡ÅØ‹Á 
¤×Í ¾Ç¡·ÕèÍÒÈÑÂμÒÁªÒÂá´¹áÅÐ¡ÅØ‹Á¼ÙŒÍ¾Â¾ªÒÇ¨Õ¹ â´Âà©¾ÒÐ¡ÅØ‹ÁÁÒàÅÂ �ÁØÊÅÔÁ
ÂÑ§Â×¹ÂÑ¹·Õè¨ÐãªŒÀÒÉÒÁÒàÅÂ � áÅÐàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ãËŒ·Ò§¡ÒÃä·ÂÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´·ÓàÍ¡ÊÒÃÃÒª¡ÒÃ
à»š¹ÀÒÉÒÁÒàÅÂ�´ŒÇÂ (Esman, 1990 : 187) 
 ÇÔÅàÅÕÂÁ àÍ ÊÁÍÅÅÕè (William A. Smalley) ã¹Ë¹Ñ§Ê×ÍàÃ×èÍ§ 
Linguistic Diversity and National Unity : Language Ecology in 
Thailand (¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÀÒÉÒáÅÐàÍ¡ÀÒ¾¢Í§ªÒμÔ : ¹ÔàÇÈÇÔ·ÂÒ·Ò§
ÀÒÉÒã¹»ÃÐà·Èä·Â) ä´Œà¹Œ¹ÂéÓÅÑ¡É³Ðà´‹¹¢Í§»ÃÐà·Èä·ÂÇ‹Òà»š¹»ÃÐà·È·ÕèÁÕ
¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÀÒÉÒ áμ‹¡çÊÒÁÒÃ¶ÊÃŒÒ§àÍ¡ÀÒ¾áÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§ÁÒμÅÍ´ 
»ÃÐà´ç¹¹Õé·ÓãËŒä·Âáμ¡μ‹Ò§¨Ò¡»ÃÐà·È¾Á‹ÒáÅÐÍÔ¹à´ÕÂ «Öè§ÁÕ»˜ÞËÒ¢Ñ´áÂŒ§´ŒÒ¹
¹âÂºÒÂÀÒÉÒÍÑ¹¡‹ÍãËŒà¡Ô´¡ÒÃ»Ð·Ð¡Ñ¹ÍÂ‹Ò§¹Í§àÅ×Í´ »ÃÐà·Èä·ÂÊÒÁÒÃ¶´ÓÃ§
μ¹ÍÂ‹Ò§ÁÕàÊ¶ÕÂÃÀÒ¾ â´ÂÊÒÁÒÃ¶¨Ñ´¡ÒÃà¡ÕèÂÇ¡Ñº¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§μ¹ä´ŒÍÂ‹Ò§ 
¹‹Ò»ÃÐËÅÒ´ã¨ ¶Ö§áÁŒÇ‹Òä·Â¨ÐÁÕÀÒÉÒ¢Í§¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�μ‹Ò§æ ¶Ö§ 80 ÀÒÉÒ áμ‹ 
ÊÑ§¤Áä·Â¡ÅÑºÂÍÁÃÑºáÅÐÂ¡Â‹Í§ÀÒÉÒ¾Ù´¢Í§ª¹ªÑé¹ÊÙ§ã¹ÊÑ§¤ÁãËŒà»š¹ “ÀÒÉÒ
ä·ÂÁÒμÃ°Ò¹” ¢Í§¤¹·Ñé§ªÒμÔâ´Â»ÃÒÈ¨Ò¡¡ÒÃâμŒáÂŒ§ã´æ ¢ŒÍÊÃØ»¹ÕéÁÒ¨Ò¡¡ÒÃ 
ÈÖ¡ÉÒÇÔ à¤ÃÒÐË�ÅÓ´Ñº¤ÇÒÁÊÙ§μèÓ¢Í§ÊÑ§¤Á (hierarchy) ¨Ò¡¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ 
»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ � ÇÑ²¹¸ÃÃÁ áÅÐÈÒÊ¹Ò¢Í§ä·ÂÇ‹ÒÁÕÅÑ¡É³Ð¾ÔàÈÉ Ö̈§·ÓãËŒ¤ÇÒÁ
ÊÑÁ¾Ñ¹¸�ÃÐËÇ‹Ò§ÀÒÉÒáÅÐÍÓ¹Ò¨ã¹ÊÑ§¤Áä·ÂÁÕ¤ÇÒÁ«Ñº«ŒÍ¹ (Smalley, 1994) 
 ºÃÒÇ¹�áÅÐá¡§¡ØÅÕ (Brown & Ganguly, 2003) ã¹Ë¹Ñ§Ê×Í 
Fighting Words : Language Policy and Ethnic Relations in Asia 
ä´ŒÂ¡μÑÇÍÂ‹Ò§»̃ÞËÒ·Õèà¡Ô´¨Ò¡¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§ÃÐËÇ‹Ò§¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�μ‹Ò§æ ã¹·ÇÕ»
àÍàªÕÂ â´Âä Œ́Â¡μÑÇÍÂ‹Ò§¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§ã¹Í Ṍμ·Õè¹Óä»ÊÙ‹¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§ àª‹¹ ÍÔ¹à´ÕÂ 
¾Á‹Ò ÈÃÕÅÑ§¡Ò áÅÐä´Œª×è¹ªÁ¡ÒÃá¡Œ»˜ÞËÒ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§â´ÂãªŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§
»ÃÐà·ÈÊÔ§¤â»Ã� áÅÐÁÒàÅà«ÕÂ à»š¹μŒ¹ áÅÐä Œ́àÊ¹Í»ÃÐà·Èä·ÂãËŒá¡Œ»˜ÞËÒÀÒ¤
ãμŒ â´ÂÁÕ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ·ÕèÂ¡Â‹Í§¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒ·ŒÍ§¶Ôè¹ ¤Çº¤Ù‹ä»¡ÑºÀÒÉÒä·Â
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¡ÅÒ§áÅÐÀÒÉÒÍ×è¹æ 
 àªÅ´Í¹ àª¿à¿ÍÃ � (Sheldon Schaeffer) Í Ṍμ¼ÙŒÍÓ¹ÇÂ¡ÒÃ 
UNESCO »ÃÐ¨Ó»ÃÐà·Èä·Â ä´Œà¢ÕÂ¹äÇŒã¹º·¹Ó¢Í§ÃÒÂ§Ò¹·ÕèμÕ¾ÔÁ¾ �â´Â 
UNESCO àÁ×èÍ»‚ 2005 àÃ×èÍ§ “First Language First : Community-based 
Literacy Programs for Minority Language Contexts in Asia” Ç‹Ò ã¹ 
»˜¨ Ø̈ºÑ¹ÁÕÀÒÉÒμ‹Ò§æ ·Õè¾Ù´¡Ñ¹¡Ç‹Ò 70 ÀÒÉÒã¹ä·Â â´ÂÁÕ “ÀÒÉÒä·ÂÁÒμÃ°Ò¹” 
(Standard Thai) à»š¹·Ñé§ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ (Official language) áÅÐÀÒÉÒ»ÃÐ¨Ó
ªÒμÔ (National language) áÅÐà»š¹ÀÒÉÒ·ÕèãªŒã¹¡ÒÃàÃÕÂ¹¡ÒÃÊÍ¹ (medium 
of instruction) ã¹·Ø¡ÃÐ´Ñº ã¹¾×é¹·Õè·ÕèÁÕª¹ªÒμÔÊ‹Ç¹¹ŒÍÂÁÕ¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒμÒÁ
ËÅÑ¡ÊÙμÃ·ŒÍ§¶Ôè¹ ¤ÃÙ¼ÙŒÊÍ¹μŒÍ§ãªŒÀÒÉÒ·ŒÍ§¶Ôè¹ã¹¡ÒÃÊÍ¹ã¹ÃÐ Ñ́º»ÃÐ¶Á â´ÂÂÖ´
ËÅÑ¡¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¹Í¡ÃÐºº áμ‹·Ñé§¹ÕéÂÑ§äÁ‹¶×ÍÇ‹Òà»š¹¡ÒÃ Ñ̈´¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáºº·ÇÔÀÒÉÒ 
(bilingual education) ÍÂ‹Ò§á·Œ¨ÃÔ§ (Schaeffer, 2005) 
 áÍ¹â·¹ÕâÍ áÍÅ ÃÑ»»Ò áÅÐäÅâÍà¹Å ÇÕ (Rappa & Wee, 2006) ã¹ 
Ë¹Ñ§Ê×Í Language Policy and Modernity in Southeast Asia : 
Malaysia, the Philippines, Singapore and Thailand ¼ÙŒà¢ÕÂ¹μÑé§ 
¢ŒÍÊÑ§à¡μÇ‹Ò »ÃÐà·Èä·Â¨Ñ´áº‹§ÀÒÉÒà»š¹ 2 »ÃÐàÀ·à·‹Ò¹Ñé¹¤×Í ä·ÂáÅÐμ‹Ò§
»ÃÐà·È ¨Ö§·ÓãËŒÀÒÉÒáÁ‹·Õè¾Ù´â´ÂªØÁª¹ªÒÇä·Âàª×éÍÊÒÂ¨Õ¹ àÇÕÂ´¹ÒÁ áÅÐ 
ÁÒàÅÂ �¼ÙŒ«Öè§à¡Ô´ã¹»ÃÐà·Èä·Âáμ‹¶Ù¡μÕ¤ÇÒÁ¾Ù´ÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È áÊ´§ãËŒàËç¹
ªÑ´à¨¹Ç‹ÒÀÒÉÒä·ÂÁÒμÃ°Ò¹ÁÕÊ¶Ò¹Ð·ÕèàË¹×Í¡Ç‹ÒÀÒÉÒÍ×è¹æ ÍÂ‹Ò§à·ÕÂº¡Ñ¹äÁ‹ä´Œ
àÅÂ ÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È·ÕèÁÕÊ¶Ò¹ÐÊÙ§à´‹¹¡Ç‹ÒÀÒÉÒÍ×è¹¤×Í ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉ «Öè§ä´ŒÃÑº
¡ÒÃÂÍÁÃÑº¨Ò¡ª¹ªÑé¹ÊÙ§¢Í§ä·Â áÅÐà»š¹ÀÒÉÒ¢Í§àÈÃÉ°¡Ô¨ áÅÐà·¤â¹âÅÂÕ 
 áÍ¹´ÃÙ àÍ «ÔÁ»ŠÊÑ¹ áÅÐ¹ŒÍÂ ¸ÃÃÁàÊ¶ÕÂÃ ã¹º·¤ÇÒÁàÃ×èÍ§ “Thailand 
and Laos” ã¹Ë¹Ñ§Ê×Í Language and National Identity in Asia 
(Simpson, 2007) ¡çÁÕ¤ÇÒÁàËç¹¤ÅŒÒÂ¤ÅÖ§¡Ñº Smalley (1994) Ç‹Ò ËÒ¡¨Ð
ÁÍ§ã¹á§‹ÀÒÉÒáÅÐªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�áÅŒÇ »ÃÐà·Èä·Â¶×ÍÇ‹ÒÁÕ¨Ø´à ‹́¹ã¹¤ÇÒÁ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹ 
(homogenous) ã¹ÊÑ§¤Á áÁŒÇ‹Ò¨ÐàËç¹ªÑ´Ç‹ÒÁÕ¡ÒÃ¤ÃÍº§Ó¢Í§ÀÒÉÒä·ÂáÅÐ
ÇÑ²¹¸ÃÃÁä·Âáººà´ÕÂÇ¡Ñ¹·Ñé§»ÃÐà·È áμ‹»ÃÐªÒª¹¡çÂÑ§¾Ù´ÀÒÉÒÍ×è¹æ ÍÕ¡¶Ö§ 60 
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ÀÒÉÒä»¾ÃŒÍÁæ ¡Ñ¹ â´ÂäÁ‹ÁÕ¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§áÅÐ¤ÇÒÁÇØ‹¹ÇÒÂã´æ ã¹ÊÑ§¤Á 
ÅÑ¡É³Ðà ‹́¹¹Õé¢Í§»ÃÐà·Èä·Â·ÕèÊÒÁÒÃ¶ãªŒ¹âÂºÒÂ “àÍ¡ÀÒ¾º¹¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ” 
(unity among diversity) ·Õèä´Œ´Óà¹Ô¹ÁÒËÅÒÂÃŒÍÂ»‚ ·ÓãËŒä·Âä´ŒÃÑº¡ÒÃÂÍÁÃÑº
Ç‹Ò»ÃÐÊº¤ÇÒÁÊÓàÃç¨ áÅÐ·ÓãËŒÃÍ´¾Œ¹¨Ò¡¡ÒÃà»š¹ÍÒ³Ò¹Ô¤Á¢Í§ªÒμÔμÐÇÑ¹μ¡  
¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃÍ×è¹æ ·ÕèàËç¹´ŒÇÂ¡Ñºá¹Ç¤Ố ¹ÕéÁÕ àª‹¹ Keyes (1989) Smalley (1994) 
Reynolds (1991) (ÍŒÒ§ã¹ Simpson & Thammasathien, 2007 : 391) 
 »‚àμÍÃ � àÇÅ (Peter Vail) ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃ¨Ò¡ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÍØºÅÃÒª¸Ò¹Õä´Œ
à¢ÕÂ¹º·¤ÇÒÁàÃ×èÍ§ “Thailand’s Khmer as ‘Invisible Minority’ : Language, 
Ethnicity and Cultural Politics in North-eastern Thailand” ä´ŒàÊ¹Í
»ÃÐà´ç¹à¡ÕèÂÇ¡Ñº¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹¸Ø�·Õè¾Ù´ÀÒÉÒà¢ÁÃÇ‹ÒÁÕ¨Ó¹Ç¹¡Ç‹ÒË¹Öè§ÅŒÒ¹¤¹ áμ‹ 
¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹¸Ø�¹ÕéáÁŒ¨ÐÁÕ¨Ó¹Ç¹äÁ‹¹ŒÍÂ áμ‹μŒÍ§μ¡ÍÂÙ‹ã¹ÊÀÒ¾ “ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂ¼ÙŒäÁ‹ÁÕ
μÑÇμ¹” (invisible minority) à¾ÃÒÐ¤¹¡ÅØ‹Á¹Õéá·º¨ÐäÁ‹à»š¹·ÕèÃÙŒ¨Ñ¡ã¹ÊÑ§¤Á 
à¹×èÍ§¨Ò¡¤¹·ÑèÇä»ÁÍ§äÁ‹àËç¹Ç‹Ò¤¹¡ÅØ‹Á¹Õéáμ¡μ‹Ò§ÁÒ¡¨Ò¡ªÒÇÍÕÊÒ¹ ËÃ×ÍÅÒÇ
ÍÕÊÒ¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹ÍÂ‹Ò§äÃ «Öè§áμ¡μ‹Ò§¨Ò¡ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂÍ×è¹æ àª‹¹ ªÒÇä·ÂÁØÊÅÔÁã¹
ÀÒ¤ãμŒ ËÃ×ÍªÒÇä·ÂÀÙà¢Ò ÊÀÒÇÐ·ÕèμŒÍ§μ¡à»š¹ “ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂ¼ÙŒäÁ‹ÁÕμÑÇμ¹” 
¢Í§ªÒÇä·Âàª×éÍÊÒÂà¢ÁÃ¹Õé ÁÕÊÒàËμØÁÒ¨Ò¡¡ÒÃàÁ×Í§àÃ×èÍ§ÇÑ²¹¸ÃÃÁÃÐ´ÑºªÒμÔ¢Í§
ä·Â ·Õèà¹Œ¹ÊÃŒÒ§àÊÃÔÁàÍ¡ÀÒ¾¢Í§ÃÑ°ªÒμÔÁÒ¡¨¹à¡Ô¹ä» áÅÐãªŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ·Õè
äÁ‹¤‹ÍÂãËŒº·ºÒ·ã¹ÊÑ§¤Áá¡‹¡ÅØ‹Áª¹·Õè¾Ù´ÀÒÉÒÍ×è¹ (Vail, 2007) 
 ¡Å‹ÒÇâ´ÂÊÃØ» ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃªÒÇμ‹Ò§»ÃÐà·ÈÁÍ§àËç¹¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§ÃÐËÇ‹Ò§
ÊÀÒÇÐ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÀÒÉÒáÅÐà¼‹Ò¾Ñ¹¸Ø�ã¹»ÃÐà·Èä·Â áÅÐ¹âÂºÒÂ·Õèà¹Œ¹
Ê‹§àÊÃÔÁáμ‹ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§áÅÐäÁ‹Â¡Â‹Í§ÀÒÉÒ¶Ôè¹ ËÃ×ÍÀÒÉÒ¢Í§ª¹Ê‹Ç¹¹ŒÍÂÍ×è¹æ 
à·‹Ò·Õè¤ÇÃ 
 
¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ä·Â : ¤ÇÒÁà»š¹ÁÒã¹»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ� 
 ¹Ñ¡ÇÔªÒ¡ÒÃμ‹Ò§»ÃÐà·ÈμÑé§¢ŒÍÊÑ§à¡μÇ‹Ò Ù́¼ÔÇà¼Ô¹¹âÂºÒÂÀÒÉÒà ṌèÂÇ¢Í§
ä·Â¤‹Í¹¢ŒÒ§»ÃÐÊº¤ÇÒÁÊÓàÃç¨ ËÒ¡¨Ðà»ÃÕÂºà·ÕÂº¡Ñº»ÃÐà·ÈÍ×è¹æ ã¹àÍàªÕÂ 
ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁËÒ¡ÂŒÍ¹Í´Õμä»ÇÔà¤ÃÒÐË �¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹ (assimilation 

www.ge
oz

igz
ag

.co
m



26

policy) ÇÑ²¹¸ÃÃÁáÅÐÀÒÉÒÍ×è¹ãËŒ¡ÅÒÂà»š¹ä·Ââ´ÂÅÐàÍÕÂ´áÅŒÇ ¨ÐàËç¹Ç‹Ò 
¹âÂºÒÂ¹Õéà·‹Ò¡Ñºà»š¹¡ÒÃãªŒ¹âÂºÒÂ¦‹ÒÀÒÉÒ (linguicide) Í×è¹æ à¾×èÍ·ÓÅÒÂÀÒÉÒ
ÇÑ²¹¸ÃÃÁ áÅÐÍÑμÅÑ¡É³�¢Í§à¼‹Ò¾Ñ¹¸Ø�Í×è¹ ·Ñé§¹Õéà¾×èÍàËμØ¼Åà´ÕÂÇ¤×Í à¾×èÍãËŒ·Ø¡¤¹
μŒÍ§ãªŒÀÒÉÒà ṌÂÇ¡Ñ¹ à¾×èÍÊÃŒÒ§àÍ¡ÀÒ¾¢Í§ª¹ã¹ªÒμÔ ã¹¡Ã³Õ¢Í§ÍÒ³Ò¨Ñ¡Ã 
ÅŒÒ¹¹Òã¹ÀÒ¤àË¹×Í ªÒÇÅÒÇà¢ÁÃã¹ÀÒ¤ÍÕÊÒ¹ ã¹ËÁÙ‹ªÒÇ¨Õ¹ Ê¶Ò¹¡ÒÃ³�´Ù 
Ê§º¹Ôè§ áμ‹ã¹ËÁÙ‹ªÒÇÁØÊÅÔÁã¹ Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒ »ÃÐªÒª¹ÂÑ§ÁÕ¤ÇÒÁÃÙŒÊÖ¡ 
¤Ø¡ÃØ‹¹áÅÐ» Ô̄àÊ¸äÁ‹ä Œ́Ç‹ÒäÁ‹ä´ŒÁÕ¼Å¶Ö§ã¹»˜¨¨ØºÑ¹ 
 ã¹ÊÁÑÂÃÑª¡ÒÅ·Õè 5 à»š¹μŒ¹ÁÒ ¡ÒÃ¤Ø¡¤ÒÁ¢Í§ÅÑ·¸Ô¨Ñ¡ÃÇÃÃ´Ô¹ÔÂÁ·ÓãËŒ 
ÃÑ°ä·ÂËÃ×ÍÊÂÒÁã¹¢³Ð¹Ñé¹ ¨ÓμŒÍ§ÊÃŒÒ§ÃÑ°ÊÁºÙÃ³ÒÞÒÊÔ· Ô̧ÃÒªÂ �·Õè»ÃÐ¡Íº Œ́ÇÂ 
¡ÅØ‹Áª¹ËÅÒ¡ËÅÒÂÀÒÉÒáÅÐªÒμÔ¾Ñ¹¸Ø�ãËŒÁÕ¤ÇÒÁà»š¹Ë¹Öè§à´ÕÂÇ â´ÂÍÒÈÑÂ¡ÒÃ
¨Ñ´¡ÒÃÈÖ¡ÉÒâ´ÂãËŒàÃÕÂ¹Ë¹Ñ§Ê×Íä·Â¡ÅÒ§áμ‹à¾ÕÂ§ÀÒÉÒà´ÕÂÇ áÅÐãªŒ¹âÂºÒÂ¼ÊÁ
¡ÅÁ¡Å×¹ãËŒª¹μ‹Ò§ÀÒÉÒáÅÐà¼‹Ò¾Ñ¹ Ø̧�ÅÐ·Ôé§ÇÑ²¹¸ÃÃÁáÅÐÀÒÉÒ¢Í§μ¹ à¾×èÍãËŒ
àËÅ×ÍÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁä·Â¡ÅÒ§áμ‹à¾ÕÂ§ÍÂ‹Ò§à´ÕÂÇ  
 ÇÔ·Â � ÇÔÈ·àÇ·Â� ã¹ÃÒÂ§Ò¹ÇÔ¨ÑÂ “»ÃÑªÞÒ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒä·Â 2411-2475” 
ä´ŒÇÔà¤ÃÒÐË �¹âÂºÒÂ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ¢Í§ä·Âã¹ÊÁÑÂÃÑª¡ÒÅ·Õè 5 Ç‹Ò¨Ñ´·Ó¢Öé¹à¾×èÍÁÒÃÑºãªŒ
¹âÂºÒÂ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§ à¾×èÍ»‡Í§¡Ñ¹»ÃÐà·È·Õè¡ÓÅÑ§¶Ù¡¤Ø¡¤ÒÁ¨Ò¡¹Ñ¡Å‹ÒÍÒ³Ò¹Ô¤Á
μÐÇÑ¹μ¡ â´Â¹ÓàÊ¹Í¢ŒÍÁÙÅ·Õè¹‹ÒÊ¹ã¨Ç‹Ò Ê¶ÒºÑ¹ÍØ´ÁÈÖ¡ÉÒáË‹§áÃ¡¢Í§ä·Â¤×Í 
âÃ§àÃÕÂ¹¹ÒÂÃŒÍÂ¾ÃÐ¨ØÅ¨ÍÁà¡ÅŒÒ ËÒãª‹¨ØÌÒÅ§¡Ã³ �ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ μÒÁ·Õèà¢ŒÒã¨¡Ñ¹
ÁÒâ´ÂμÅÍ´ 
 “Ê¶ÒºÑ¹ÍǾ ÁÈÖ¡ÉÒáË‹§áÃ¡¢Í§»ÃÐà·Èä·Â ÁÔãª‹̈ ØÌÒÅ§¡Ã³�ÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ 

ËÃ×ÍáÁŒáμ ‹âÃ§àÃÕÂ¹¢ŒÒÃÒª¡ÒÃ¾ÅàÃ×Í¹ áμ ‹¤×ÍâÃ§àÃÕÂ¹¹ÒÂÃŒÍÂ¾ÃÐ¨ØÅ¨ÍÁà¡ÅŒÒ 

ÊÁÑÂÃÑª¡ÒÅ·Õè 5 ·Õèä´ŒÁÕ¡ÒÃμ Ñ é§âÃ§àÃÕÂ¹á¼¹ãËÁ‹¢Öé¹ âÃ§àÃÕÂ¹·Õèμ Ñ é§¢Öé¹ã¹ÃÐÂÐáÃ¡æ 

Ê‹Ç¹ãËÞ‹à»š¹Ê¶Ò¹ÈÖ¡ÉÒÊÓËÃÑºÇÔªÒ·ËÒÃ ÃÑ°ºÒÅä´ŒμÑé§Ê¶ÒºÑ¹ÍØ´ÁÈÖ¡ÉÒáË‹§áÃ¡

¢Öé¹¤×Í “¤Ðà´çμÊ¡ÙÅ” «Öè§ä´Œ¡ÅÒÂà»š¹âÃ§àÃÕÂ¹¹ÒÂÃŒÍÂ¾ÃÐ¨ØÅ¨ÍÁà¡ÅŒÒã¹»˜¨¨ØºÑ¹ 

áÅÐã¹ ¾.È. 2440 ¡‹Í¹¨ÐÁÕá¼¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáË‹§ªÒμÔ·Õèá·Œ¨ÃÔ§©ºÑºáÃ¡Ë¹Öè§»‚ ¡çä´Œ

μÑé§âÃ§àÃÕÂ¹¹ÒÂÃŒÍÂ·ËÒÃàÃ×Í¢Öé¹ ã¹ÊÁÑÂ¹ÕéÃÑ°¨Ñ´¡ÒÃÈÖ¡ÉÒà¾×èÍ¡ÒÃ»‡Í§¡Ñ¹»ÃÐà·È” 
(ÇÔ·Â� ÇÔÈ·àÇ·Â� Ë¹ŒÒ 12-15)    

www.ge
oz

igz
ag

.co
m



27

 ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ãªŒ¹âÂºÒÂãªŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§à»š¹ÀÒÉÒáË‹§ªÒμÔ à¾×èÍà»š¹
à¤Ã×èÍ§Á×Íã¹¡ÒÃÃÇÁªÒμÔ ¨¹àÁ×èÍ ¾.È. 2461 ÃÑ°ºÒÅä´ŒÍÍ¡¾ÃÐÃÒªºÑÞÞÑμÔ
âÃ§àÃÕÂ¹ÃÒÉ®Ã � ºÑ§¤ÑºãËŒâÃ§àÃÕÂ¹·Ø¡âÃ§·ÑèÇÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡ÃÊÍ¹ÀÒÉÒä·Â 
μÒÁáººá¼¹¢Í§·Ò§ÃÒª¡ÒÃ ´Óà¹Ô¹ÁÒμÃ¡ÒÃ·Ø¡·Ò§ àª‹¹ ¤Çº¤ØÁ¨Ó¡Ñ´Ç§ÀÒÉÒ
¾×é¹àÁ×Í§Í×è¹ÁÔãËŒá¾Ã‹ËÅÒÂ ãËŒ·Ø¹à©¾ÒÐá¡‹â¤Ã§¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒä·Â Ê‹§àÊÃÔÁ
Ê¹ÑºÊ¹Ø¹¼ÙŒãªŒÀÒÉÒä·ÂãËŒÁÕâÍ¡ÒÊ¡ŒÒÇË¹ŒÒ¡Ç‹Ò·Ò§àÈÃÉ°¡Ô¨ ÊÑ§¤Á áÅÐ¡ÒÃàÁ×Í§ 
 ...μÑé§áμ‹àÃÔèÁμÑé§âÃ§àÃÕÂ¹áË‹§áÃ¡àÁ×èÍ ¾.È. 2414  ÃÑ°ºÒÅ¡çÁÕ¤ÇÒÁ¤Ô´ 
àÃ×èÍ§ “ÀÒÉÒáË‹§ªÒμÔ” ...ã¹»‚ 2418 ä´ŒÁÕ»ÃÐ¡ÒÈμÑ¡àμ×Í¹¾ÃÐÊ§¦ �ãËŒÊÍ¹
Ë¹Ñ§Ê×Íä·ÂμÒÁáººàÃÕÂ¹ËÅÇ§·Ñé§ 6 àÅ‹Á¢Í§¾ÃÐÂÒÈÃÕÊØ¹·ÃâÇËÒÃ¢Öé¹¹Ñé¹    
¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒä·Â¹Í¡¨Ò¡¨ÐÊÍ¹¡Ñ¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹¢Í§ÃÑ°ºÒÅáÅŒÇ Ê¶Ò¹ÈÖ¡ÉÒ·ÕèÃÑ°
äÁ‹ä Œ́¤Çº¤ØÁ¡çä Œ́ÃÑº¡ÒÃÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ãËŒÊÍ¹ÀÒÉÒä·Â´ŒÇÂ àÃÔèÁâ´Â¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁ 
áÅÐÀÒÂËÅÑ§à»š¹¡ÒÃºÑ§¤Ñº àª‹¹ã¹ ¾.È. 2449 ·Õè»ÃÐªØÁ¢ŒÒËÅÇ§à·ÈÒÀÔºÒÅ 
ä Œ́μ¡Å§¡Ñ¹Ç‹Òã¹Á³±Å·ÕèãªŒÀÒÉÒ 2 ÀÒÉÒ àª‹¹ Á³±Å¾ÒÂÑ¾ ÍØ´Ã ÍÔÊÒ¹ 
ã¤Ã¨ÐÊÍ¹ÀÒÉÒ¾×é¹àÁ×Í§¡çä Œ́ áμ‹¶ŒÒÁÕ¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒä·Â¨Ðä´ŒÃÑº¡ÒÃÍØ´Ë¹Ø¹¨Ò¡
ÃÑ°ºÒÅ ã¹Á³±Å·Õè¤¹¹Ñº¶×ÍÈÒÊ¹Ò·Õèμ‹Ò§¡Ñ¹àª‹¹Á³±Å»˜μμÒ¹Õ´ŒÇÂàª‹¹¡Ñ¹ μ‹ÍÁÒ 
¾.È. 2461 ÃÑ°ºÒÅä´ŒÍÍ¡¾ÃÐÃÒªºÑÞÞÑμÔ âÃ§àÃÕÂ¹ÃÒÉ®Ã �ºÑ§¤ÑºãËŒâÃ§àÃÕÂ¹ 
·Ø¡âÃ§·ÑèÇÃÒªÍÒ³Ò¨Ñ¡ÃÊÍ¹ÀÒÉÒä·ÂμÒÁáººá¼¹¢Í§·Ò§ÃÒª¡ÒÃ (ÇÔ·Â � 
ÇÔÈ·àÇ·Â� Ë¹ŒÒ 43-44)     
 ÇÔ·Â� ÇÔÈ·àÇ·Â � ÂÑ§ä´ŒãËŒ¢ŒÍÁÙÅÇ‹ÒÃÑ°ä·Âä´ŒãªŒ¹âÂºÒÂ “ Ù́´¡Å×¹” ãËŒà ḉ¡
·ÕèÁÕàª×éÍÊÒÂμ‹Ò§à¼‹Ò¾Ñ¹ Ø̧�ãËŒà»š¹¤¹ä·Â àª‹¹ à ḉ¡ã¹Á³±Å»̃μμÒ¹Õ ã¹ËÑÇàÁ×Í§·Ò§
ÅØ‹ÁáÁ‹¹éÓâ¢§ Ê‹Ç¹ã¹Á³±Å¹¤ÃÃÒªÊÕÁÒ ¤ÃÙÊÍ¹à»š¹ÀÒÉÒÅÒÇáÅÐÀÒÉÒà¢ÁÃ 
¶Ù¡ºÕºãËŒÊÍ¹à»š¹ÀÒÉÒä·Â  
 “ã¹ÊÁÑÂ¹Õé¡ÒÃÊÃŒÒ§¾ÅàÁ×Í§´Õ¹Ñé¹ÁÔãª‹ÁØ‹§à¨ÒÐ¨§·Õèà´ç¡ä·Âà·‹Ò¹Ñé¹ ÃÑ°ºÒÅÂÑ§

ÁÕ¤ÇÒÁÁØ‹§ËÁÒÂ·Õè̈ Ð Ù́́ ¡Å×¹à ḉ¡·ÕèÁÕàª×éÍÊÒÂμ‹Ò§ªÒμÔãËŒà»š¹¤¹ä·Â áÅÐà»š¹¾ÅàÁ×Í§ Ṍ

¢Í§ä·Â´ŒÇÂ àª‹¹ Á.¨. ¤ÓÃºÏ ä Œ́·Ã§àÊ¹ÍÃÑ°ºÒÅãËŒãªŒÃÐºº¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ·ÓãËŒà´ç¡
ã¹Á³±Å»˜μμÒ¹ÕÁÕ¨Ôμã¨ÃÑ¡»ÃÐà·Èä·Ââ´ÂãËŒàÃÕÂ¹Ë¹Ñ§Ê×Íä·Â (Ë¹ŒÒ 60) ÊÁà ç̈́

¡ÃÁ¾ÃÐÂÒ´ÓÃ§ÃÒªÒ¹ØÀÒ¾¡ç·Ã§àÊ¹ÍÇ‹Ò ¡ç¤ÇÃÊÍ¹ÀÒÉÒáÅÐË¹Ñ§Ê×Íä·Â à¾×èÍ¨Ð
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ÁÕ “¼Å¾ÒãËéä¾ÃèºéÒ¹¾ÅàÁ×Í§¹ÔÂÁ áÅÐÂÓà¡Ã§ÃÑ°ºÒÅä·Â” ...áÅÐã¹Á³±Å
¹¤ÃÃÒªÊÕÁÒÂÑ§ÁÕ¤ÃÙÅÒÇà¢ÁÃ¾Ù´ÀÒÉÒ¢Í§μ¹ ¡ÃÐ·ÃÇ§¸ÃÃÁ¡ÒÃ¡çàÊ¹ÍãËŒºÑ§¤Ñº

¤ÃÙÊÍ¹¡ÑºÀÒÉÒä·Â ¹Õèà»š¹¡ÒÃÊÃŒÒ§¾ÅàÁ×Í§ Ṏ́ Ò¡àÂÒÇª¹·ÕèÁÕàª×éÍÊÒÂμ‹Ò§ªÒμÔà»š¹
¹âÂºÒÂ Ù́´¡Å×¹·Õèä Œ́ÃÑº¼ÅÊÓàÃç¨ÁÒ¨¹¡ÃÐ·Ñè§»˜¨¨ØºÑ¹” (ÇÔ·Â� ÇÔÈ·àÇ·Â� Ë¹ŒÒ 36-
37)
 ÊØÃÑÊÇ Ṍ ÍŽÍ§Ê¡ØÅ ¨Ò¡Ë¹Ñ§Ê×Í»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ�ÅŒÒ¹¹Ò (2551 Ë¹ŒÒ 468- 
472) ä´Œ¹ÓàÊ¹Í¼Å¡ÃÐ·ºμ‹ÍÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁÅŒÒ¹¹Ò ¨Ò¡¡ÒÃãªŒ¹âÂºÒÂ
Ê‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒä·Âà¾×èÍ»¡»‡Í§ªÒμÔ¨Ò¡¡ÒÃ¤Ø¡¤ÒÁ¨Ò¡¹Ñ¡Å‹ÒÍÒ³Ò¹Ô¤Á μÅÍ´¨¹
à¾×èÍÊÂºª¹ªÒμÔÊ‹Ç¹¹ŒÍÂμ‹Ò§æ ËÃ×Íà¾×èÍ¡ÒÃÃÇÁªÒμÔ â´Âä´ŒÅ´·Í¹ÍÓ¹Ò¨¢Í§
à¨ŒÒ¼ÙŒ¤ÃÍ§¹¤Ã¢Í§ÍÒ³Ò¨Ñ¡ÃÅŒÒ¹¹Òà´ÔÁ ´ŒÇÂ¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒä·ÂÍÂ‹Ò§á¢ç§¢Ñ¹ 
ËÅÑ§¨Ò¡à¡Ô´¡º¶à§ÕéÂÇ·Õèá¾Ã‹ 
 “¡ÒÃ Ñ́̈ ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒâ´ÂãËŒàÃÕÂ¹Ë¹Ñ§Ê×Íä·Â¡ÅÒ§¹Ñé¹àÃÔèÁÁÒºŒÒ§ã¹»‚ 2442 áμ‹

ÁÒà¹Œ¹Ë¹Ñ¡ËÅÑ§¨Ò¡à¡Ố ¡º¶à§ÕéÂÇ...â´Âã¹»‚ 2446 ä Œ́ÇÒ§¹âÂºÒÂ Ñ́̈ ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒà¾×èÍ

¡ÒÃ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹¢Öé¹ â´ÂãËŒÊÍ¹ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§·ÑèÇ»ÃÐà·È ã¹ÃÐÂÐáÃ¡ÂÑ§¼‹Í¹¼Ñ¹

ãËŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒ¶Ôè¹ Œ́ÇÂ...¹âÂºÒÂ¼‹Í¹»Ã¹´Ñ§¡Å‹ÒÇ ÃÑ°ºÒÅàËç¹Ç‹Òã¹Í¹Ò¤μÀÒÉÒ¶Ôè¹

¨ÐÁÕ¼ÙŒàÃÕÂ¹¹ŒÍÂÅ§áÅÐÊÅÒÂä»àÍ§ Ê‹Ç¹¼ÙŒÊ¹ã¨àÃÕÂ¹ÍÑ¡ÉÃ¸ÃÃÁÅŒÒ¹¹ÒãËŒàªÕèÂÇªÒÞ

»Ò¹ã´¡çäÁ‹Ç‹Ò¡Ñ¹ áμ ‹äÁ‹ÍÒ¨à»š¹¢ŒÒÃÒª¡ÒÃ¢Í§ÃÑ°ÊÂÒÁä´Œ ´ŒÇÂÇÔ¸Õ¡ÒÃ¡ÓË¹´ãËŒ

¢ŒÒÃÒª¡ÒÃμŒÍ§ÃÙŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ à»š¹áÃ§¼ÅÑ¡´Ñ¹ÊÓ¤ÑÞãËŒ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒã¹Á³±Å¾ÒÂÑ¾
à¨ÃÔÞÃÇ´àÃçÇ ¢³Ð·Õè¡ÒÃÈÖ¡ÉÒÍÑ¡ÉÃ¸ÃÃÁÅŒÒ¹¹ÒàÊ×èÍÁ·ÃØ´Å§ ¾ÃŒÍÁ¡Ñº¤ÇÒÁÃÙŒ·Õè

ºÃÃ¨Øã¹¤ÑÁÀÕÃ�¡ç¶Ù¡·Í´·Ôé§ÁÒ¨¹¶Ö§»˜¨¨ØºÑ¹” (ÊØÃÑÊÇ´Õ ÍŽÍ§Ê¡ØÅ 2551 Ë¹ŒÒ 468- 
469)
 ã¹´ŒÒ¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒã¹ÊÁÑÂÃÑª¡ÒÅ·Õè 6 ä´ŒÁÕ¡ÒÃÍÍ¡¾ÃÐÃÒªºÑÞÞÑμ Ô¡ÒÃ
»ÃÐ¶ÁÈÖ¡ÉÒáË‹§ªÒμÔ ¾Ø·¸ÈÖ¡ÉÒ 2464 μÒÁ¾ÃÐÃÒªºÑÞÞÑμÔ©ºÑº¹ÕéÁÕ¼ÅºÑ§¤ÑºãËŒ
ÃÒÉ®ÃÊ‹§à ḉ¡à¢ŒÒÈÖ¡ÉÒàÅ‹ÒàÃÕÂ¹μÒÁ¡®ËÁÒÂ ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§à¹Œ¹ãËŒ¾Ù́ ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§
â´ÂäÁ‹ãËŒÊ‹ÍÊÓà¹ÕÂ§ÀÒÉÒ·ŒÍ§¶Ôè¹·Ñé§ã¹¡ÒÃ¾Ù´áÅÐ¡ÒÃà¢ÕÂ¹ ÊØÃÑÊÇ´Õ ÍŽÍ§Ê¡ØÅ 
(2551 Ë¹ŒÒ 471-472) ä´ŒÍŒÒ§ÃÒÂ§Ò¹¢Í§¾ÃÐÂÒä¾ÈÒÅÈÔÅ»ÈÒÊμÃ�μÃÇ¨ÃÒª¡ÒÃ
Á³±Å¾ÒÂÑ¾ Ç‹Ò “·Ã§à¹Œ¹¹âÂºÒÂ»ÅÙ¡½˜§¤ÇÒÁ¤Ô´ªÒμÔ¹ÔÂÁ...¡ÒÃÈÖ¡ÉÒã¹Á³±Å
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¾ÒÂÑ¾ Ö̈§ÁØ‹§¡Ç´¢Ñ¹¤ÇÒÁÃÙŒ 2 ÇÔªÒ ¤×Í ÀÒÉÒä·ÂáÅÐ¤ÇÒÁÃÙŒàÃ×èÍ§àÁ×Í§ä·Â ÊÓËÃÑº
ÇÔªÒÀÒÉÒä·ÂÁØ‹§ãËŒ¹Ñ¡àÃÕÂ¹ÊÒÁÒÃ¶Í‹Ò¹ÍÍ¡à¢ÕÂ¹ä´ŒáÅÐ¾Ù´ªÑ´à¨¹·Ñ´à·ÕÂÁ¡Ñº¤¹

ä·ÂÀÒ¤¡ÅÒ§ â´ÂºÑ§¤ÑºãËŒ¤ÃÙáÅÐ¹Ñ¡àÃÕÂ¹¾Ù´ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ã¹âÃ§àÃÕÂ¹ ·Ñé§ãËŒà¹Œ¹

ÇÔªÒà¢ÕÂ¹ä·ÂμÒÁ¤ÓºÍ¡ à¾ÃÒÐ¹Ñ¡àÃÕÂ¹ÁÑ¡à¢ÕÂ¹μÒÁÊÓà¹ÕÂ§·ŒÍ§¶Ôè¹...”

 ¹Í¡¨Ò¡¹Õé ã¹º·¤ÇÒÁàÃ×èÍ§ “¡ÒÃ»¯ÔÃÙ»¡ÒÃÈÖ¡ÉÒÅŒÒ¹¹Ò : ¡ÒÃÊÃŒÒ§
àÍ¡ÀÒ¾áË‹§ªÒμÔ” ÊØÃÑÊÇ´Õ ÍŽÍ§Ê¡ØÅ (2524 Ë¹ŒÒ 29) ÂÑ§ä´ŒãËŒ¢ŒÍÁÙÅà¾ÔèÁàμÔÁÇ‹Ò
ã¹ÊÁÑÂÃÑª¡ÒÅ·Õè 6 ÁÕ¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁªÕé¹ÓãËŒãªŒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§â´Â¼‹Ò¹¾Ø·¸ÈÒÊ¹Ò 
â´Â¼ÙŒ·Õè¨ÐºÇªμŒÍ§ÃÙŒË¹Ñ§Ê×Íä·Â μŒÍ§¾Ù´ áÅÐà·È¹�à»š¹ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ ¨¹·ÓãËŒ
μÑÇÍÑ¡ÉÃÀÒÉÒ¾×é¹àÁ×Í§àÊ×èÍÁ¤ÇÒÁ¹ÔÂÁ 
 “...Í§¤ �¡ÒÃÈÒÊ¹Òà»š¹à¤Ã×èÍ§ªÕé¹ÓãËŒàÃÕÂ¹ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§...â´ÂºÑ§¤ÑºãËŒ¼ÙŒÁÕ

ÊÔ·¸ÔìÍØ»ÊÁº·μ ŒÍ§ÃÙŒË¹Ñ§Ê×Íä·Â áÅÐÊ‹§àÊÃÔÁãËŒ¾ÃÐÀÔ¡ÉØáÅÐÊÒÁà³ÃàÃÕÂ¹Ë¹Ñ§Ê×Í

ä·Â ¾Ù´áÅÐà·È¹ �à»š¹ÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§...ÀÒÂãμ Œà§×èÍ¹ä¢Ê¹ÑºÊ¹Ø¹ãËŒàÃÕÂ¹ÃÙŒÀÒÉÒä·Â

¡ÅÒ§´Ñ§¡Å‹ÒÇ áÁŒáμ ‹¾ÃÐÀÔ¡ÉØ«Öè§¤ÇÃÈÖ¡ÉÒÍÑ¡¢ÃÐ¾×é¹àÁ×Í§ ¡ç¤‹ÍÂæ ÅÐàÅÂ¨¹

ã¹·ÕèÊØ´ÍÑ¡ÉÃ¾×é¹àÁ×Í§¡çÊÔé¹ÊÅÒÂ” (ÊØÃÑÊÇ´Õ ÍŽÍ§Ê¡ØÅ, 2551 Ë¹ŒÒ 472)
 ã¹Ê‹Ç¹·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºªÒÇ¨Õ¹ã¹»ÃÐà·Èä·Â ã¹ÊÁÑÂÃÑª¡ÒÅ·Õè 6 ·Ã§à¹Œ¹
¹âÂºÒÂ»ÅÙ¡½̃§¤ÇÒÁ¤Ô´ªÒμÔ¹ÔÂÁ äÁ‹μŒÍ§¡ÒÃãËŒãªŒÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·Èâ´Âà©¾ÒÐ
ÀÒÉÒ Ṏ¹ Ö̈§ÁÕ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹ª×èÍ¶¹¹ÊÒÂμ‹Ò§æ ·ÕèÁÕª×èÍà»š¹ÀÒÉÒ Ṏ¹μÒÁªØ¹ª¹ªÒÇ¨Õ¹
ºÃÔàÇ³¹Ñé¹ãËŒà»š¹ÀÒÉÒä·Â ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ ¨ÐàËç¹ä´ŒÇ‹ÒáÁŒ¨ÐÁÕ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹ª×èÍ¶¹¹
à»š¹ÀÒÉÒä·Â àª‹¹ ¶¹¹ÃÒªÇÔ¶Õ áμ‹¡çÂÑ§ÁÕ¡ÒÃàÃÕÂ¡ª×èÍà´ÔÁã¹ÀÒÉÒ¨Õ¹ÁÒ¨¹¶Ö§
»˜¨¨ØºÑ¹ àª‹¹ Â‹Ò¹«Ñ§ÍÕé ËÃ×ÍÊÕèáÂ¡«Ñ§ÎÕé à»š¹μŒ¹ “·Ã§¾ÃÐ¡ÃØ³Òâ»Ã´à¡ÅŒÒÏ 
ãËŒà»ÅÕèÂ¹ª×èÍ¶¹¹·Õèà»š¹ÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È ª×èÍ¶¹¹ã¹¾ÃÐ¹¤Ã àª‹¹ ¶¹¹«Ò§ÎÕé¹Í¡ 
¶¹¹«Ò§ÎÕéã¹ ¶¹¹«Ò§ÎÕé¹‹Ò à»ÅÕèÂ¹à»š¹¶¹¹ÃÒªÇÔ¶Õ ¶¹¹Å¡à»ÅÕèÂ¹ª×èÍà»š¹¶¹¹
¾ÃÐÃÒÁ·Õè 5 ¶¹¹»ÃÐá¨ Ṏ¹à»ÅÕèÂ¹ª×èÍà»š¹¶¹¹à¾ªÃºØÃÕ ¶¹¹«ÔèÇà»ÅÕèÂ¹ª×èÍà»š¹
¶¹¹ÊÇÃÃ¤âÅ¡ ¶¹¹¤ÍàÊ×éÍà»ÅÕèÂ¹ª×èÍà»š¹¶¹¹¾ÔÉ³ØâÅ¡ ÏÅÏ” (Ë¹Ñ§Ê×Í·ÕèÃÐÅÖ¡
§Ò¹¹Ô·ÃÃÈ¡ÒÃà©ÅÔÁ¾ÃÐà¡ÕÂÃμÔ¾ÃÐºÒ·ÊÁà ḉ¨¾ÃÐà Œ̈ÒÍÂÙ‹ËÑÇ à¹×èÍ§ã¹âÍ¡ÒÊ
§Ò¹©ÅÍ§ÊÔÃÔÃÒªÊÁºÑμÔ¤Ãº 60 » Õ, 2549) 
 μ‹ÍÁÒã¹ ¾.È. 2479 ÊÁÑÂ¨ÍÁ¾Å ». ¾ÔºÙÅÊ§¤ÃÒÁ ÁÕ¹âÂºÒÂªÒμÔ¹ÔÂÁ 
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Ê‹§àÊÃÔÁÅÑ·¸Ô¤ÅÑè§ªÒμÔ â´ÂÁÍ§Ç‹ÒÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·Èâ´Âà©¾ÒÐÀÒÉÒ¨Õ¹à»š¹ÀÑÂ 
μ‹Í¤ÇÒÁÁÑè¹¤§ Ö̈§äÁ‹μŒÍ§¡ÒÃãËŒÅÙ¡ËÅÒ¹ Ṏ¹àÃÕÂ¹ÀÒÉÒ¨Õ¹ ÁÕ¡ÒÃÊÑè§»�´âÃ§àÃÕÂ¹ Ṏ¹ 
μ‹ÍÁÒàÁ×èÍÁÕ¡ÒÃÃŒÍ§àÃÕÂ¹¡çÍ¹ØÞÒμãËŒà»�´ÊÍ¹ä Œ́ áμ‹ÍÍ¡¾ÃÐÃÒªºÑÞÞÑμÔâÃ§àÃÕÂ¹
ÃÒÉ®Ã �ÁÒ¤Çº¤ØÁ â´Âà¹Œ¹¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁä·Âà»š¹ËÅÑ¡ Å´ªÑèÇâÁ§
¡ÒÃàÃÕÂ¹ÀÒÉÒ Ṏ¹Å§ ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ËŒÒÁÊÍ¹ËÅÑ¡ÊÙμÃÀÒÉÒ¨Õ¹ã¹ÃÐ Ñ́ºÁÑ¸ÂÁÈÖ¡ÉÒ
ÍÕ¡´ŒÇÂ (à©ÅÔÁ ÍÂÙ‹àÇÕÂ§ªÑÂ áÅÐ¤³Ð, 2522) 
 ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ ¹âÂºÒÂ´Ù´¡Å×¹ÅÙ¡ËÅÒ¹ Ṏ¹ãËŒà»š¹¤¹ä·Â Ù́àËÁ×Í¹¨Ðä Œ́
¼Å à¾ÃÒÐÅÙ¡ËÅÒ¹ Ṏ¹Ê‹Ç¹ãËÞ‹·Õèà¡Ô´ã¹»ÃÐà·Èä·ÂÂ‹ÍÁμŒÍ§¡ÒÃãËŒ·Ò§¡ÒÃä·Â
ÂÍÁÃÑºÇ‹Òà»š¹¤¹ä·Âà¾×èÍÁÕÊÔ·¸Ô·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§ ÁÕâÍ¡ÒÊ¡ŒÒÇË¹ŒÒ·Ò§àÈÃÉ°¡Ô¨
·Ò§¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ áÅÐ·Ò§ÊÑ§¤Áà·‹Òà·ÕÂÁ¡Ñº¼ÙŒÍ×è¹ ã¹âÃ§àÃÕÂ¹¡çÁÕ¡ÒÃÊ‹§àÊÃÔÁãËŒ
¹Ñ¡àÃÕÂ¹à»ÅÕèÂ¹¹ÒÁÊ¡ØÅ¨Ò¡ “á«‹” à»š¹¹ÒÁÊ¡ØÅã¹ÀÒÉÒä·Â à¾×èÍâÍ¡ÒÊã¹¡ÒÃ
àÃÕÂ¹μ‹ÍáÅÐÃÑºÃÒª¡ÒÃ ÅÙ¡ËÅÒ¹ Ṏ¹àËÅ‹Ò¹ÕéÁÕ¡ÒÃ¡ÅÒÂ¾Ñ¹ Ø̧�à»š¹¤¹ä·Â â´ÂäÁ‹ä´Œ
àÃÕÂ¹ÀÒÉÒ¨Õ¹ áÅÐÍ‹Ò¹à¢ÕÂ¹ÀÒÉÒ¨Õ¹äÁ‹ä´Œ áμ‹àÁ×èÍÁÕ¡ÃÐáÊâÅ¡ÒÀÔÇÑμ¹�à¹Œ¹¤ÇÒÁ
ÊÓ¤ÑÞ¢Í§ÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉáÅÐÀÒÉÒ Ṏ¹ ã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹ Ö̈§ÁÕ¡ÒÃμ×è¹μÑÇ·Õè¨ÐàÃÕÂ¹ÀÒÉÒ Ṏ¹
ÍÕ¡¤ÃÑé§Ë¹Öè§  
 ÊÓËÃÑºã¹ Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒã¹ÊÁÑÂÃÑ°ºÒÅ¨ÍÁ¾Å ». ¾ÔºÙÅÊ§¤ÃÒÁ¹Õé 
ä´ŒÂ¡àÅÔ¡¡ÒÃàÃÕÂ¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙã¹âÃ§àÃÕÂ¹ªÑé¹»ÃÐ¶Á ËŒÒÁ¹ÓË¹Ñ§Ê×Í¨Ò¡ÁÒàÅà«ÕÂ 
ÁÒÊÍ¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹ Í¾Â¾ªÒÇä·Â¾Ø·¸¨Ò¡ÀÒ¤Í×è¹à¢ŒÒä»μÑé§¶Ôè¹°Ò¹ ¾ÂÒÂÒÁÍºÃÁ 
àÂÒÇª¹ã¹âÃ§àÃÕÂ¹Ç‹Òà»š¹¤¹ä·Â áμ‹¹Ñº¶×ÍÈÒÊ¹ÒÍÔÊÅÒÁ (à¡çº¤ÇÒÁ¨Ò¡º·¤ÇÒÁ 
Ë¹Ñ§Ê×Í¾ÔÁ¾�ä·Âà´ÅÕ ©ºÑº 20 ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ 2517) áμ‹¨ÐàËç¹ä Œ́ªÑ´Ç‹Ò¹âÂºÒÂ¡ÒÃ 
¡´¢ÕèºÕººÑ§¤Ñº¹ÕéãªŒäÁ‹ä Œ́¼Å¡ÑºÀÒÉÒÁÅÒÂÙ Ñ́§¨ÐàËç¹ä Œ́Ç‹Òä´Œ¡ÅÒÂà»š¹ª¹Ç¹áÅÐ
à»š¹àËμØ¼Å¢ŒÍÍŒÒ§ã¹¡ÒÃ¡‹Í¤ÇÒÁäÁ‹Ê§ºáÅÐ¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§ ¨¹¶Ö§¡ÒÃ¡‹ÍμÑÇ 
à»š¹¢ºÇ¹¡ÒÃáº‹§áÂ¡´Ô¹á´¹áÅÐ¡ÃÐ·ºμ‹Í¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§ªÒμÔã¹»̃¨¨ØºÑ¹ 
 ¡Å‹ÒÇâ´ÂÊÃØ»¨ÐàËç¹ä Œ́Ç‹Ò¡ÒÃ·ÕèÃÑ°ºÒÅ¨ÍÁ¾Å ». ¾ÔºÙÅÊ§¤ÃÒÁ ä Œ́¹Ó
ÅÑ·¸ÔªÒμÔ¹ÔÂÁËÃ×ÍÍØ´Á¡ÒÃÃÑ°¹ÔÂÁÁÒãªŒμÑé§áμ‹»‚ ¾.È. 2483 à¾×èÍ¡‹ÍãËŒà¡Ô´¡ÒÃ
»ÃÐÊÁ»ÃÐÊÒ¹·Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁ¹Ñé¹ Ù́àËÁ×Í¹¨Ðä´Œ¼Åã¹¢Íºà¢μ·ÑèÇ»ÃÐà·È àËç¹ä´Œ
ªÑ´Ç‹ÒÃÑ°ä·Âä´ŒãªŒ¹âÂºÒÂÊ‹§àÊÃÔÁÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ÀÒÉÒà´ÕÂÇ (monolingual 
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policy) â´ÂãªŒÍÓ¹Ò¨·Ò§¡ÒÃàÁ×Í§¡´´Ñ¹ãËŒª¹μ‹Ò§¡ÅØ‹ÁÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁμŒÍ§
ÂÍÁÊÂºμ‹Í¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹ (assimilation policy) à¾×èÍãËŒª¹ 
μ‹Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁáÅÐÀÒÉÒàËÅ‹Ò¹ÕéãËŒ¡ÅÒÂà»š¹ä·ÂÁÒâ´ÂμÅÍ´ áμ‹¹âÂºÒÂàª‹¹¹Õéä´Œ
¡‹ÍãËŒà¡Ô´¡ÒÃμ‹ÍμŒÒ¹â´Âà©¾ÒÐã¹ËÁÙ‹ª¹ªÒÇä·ÂÁØÊÅÔÁã¹ 4 Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤
ãμŒ «Öè§ä´ŒÁÕ¡ÒÃàÊ¹Í¢ŒÍàÃÕÂ¡ÃŒÍ§áÅÐ»¯ÔºÑμÔ¡ÒÃãªŒ¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§μ‹Ò§æ ÁÒμÑé§áμ‹ ¾.È. 
2490 μÃÒºÁÒ¨¹¶Ö§»̃¨ Ø̈ºÑ¹ ¨¹¡ÅÒÂà»š¹»̃ÞËÒ·ÕèÁÕ¼ÅÃŒÒÂáÃ§μ‹Í¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§
ªÒμÔÍÂ‹Ò§ËÅÕ¡àÅÕèÂ§äÁ‹ä´Œ ´Ñ§¨Ðä´Œ¢ÂÒÂ¤ÇÒÁã¹ËÑÇ¢ŒÍμ‹Íä» 
 
¢ŒÍàÃÕÂ¡ÃŒÍ§¢Í§¢ºÇ¹¡ÒÃ·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºÀÒÉÒã¹»ÃÐà·Èä·ÂμÑé§áμ‹ 2490-2518 
 ã¹ª‹Ç§àÇÅÒ 18 »‚¹Õéä´ŒÁÕ¡ÒÃà¤Å×èÍ¹äËÇ¢Í§¡ÅØ‹Á¤¹ä·Âàª×éÍÊÒÂÁØÊÅÔÁã¹ 
4 ¨Ñ§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒ ·Õèä´ŒÂ×è¹¢ŒÍàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ËÃ×ÍÁÕà¹×éÍËÒ¢Í§¡ÒÃ¡‹Í¡ÒÃ·ÕèÍŒÒ§ 
ÁÒ¨Ò¡¤ÇÒÁäÁ‹¾Íã¨ã¹¡ÒÃ´Óà¹Ô¹¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ä·Âã¹¢³Ð¹Ñé¹»ÃÐÁÒ³ 6 
¤ÃÑé§ ¡Å‹ÒÇ¤×Í  
 1. ÁÕ¡ÒÃàÊ¹Í¢ŒÍàÃÕÂ¡ÃŒÍ§μ‹ÍÃÑ°ºÒÅ 7 ¢ŒÍ â´ÂËÐÂÕÊØËÃ§àÁ×èÍ 7 
àÁÉÒÂ¹ 2490 â´Â¢ŒÍàÊ¹Í¢ŒÍ·Õè (3) ¢ÍãËŒÃÑ°ºÒÅãËŒÊÍ¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙã¹âÃ§àÃÕÂ¹
μÒÁμÓºÅμ‹Ò§æ ¨¹¶Ö§ªÑé¹»ÃÐ¶Á 4 áÅÐ¢ŒÍàÊ¹Í¢ŒÍ·Õè (5) ¢ÍãËŒÃÑ°ºÒÅãªŒÀÒÉÒ
ÁÅÒÂÙ ã¹Ê¶Ò¹·ÕèÃÒª¡ÒÃä»¾ÃŒÍÁ¡ÑºÀÒÉÒä·Â  
 2. ÁÕ¡ÒÃ» Ô̄ºÑμÔ¡ÒÃãªŒ¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§¢Í§¢ºÇ¹¡ÒÃ¡ÙŒªÒμÔ»˜μμÒ¹Õã¹»‚ ¾.È. 
2515 à¾×èÍμŒÍ§¡ÒÃàÍ¡ÃÒª â´ÂÍŒÒ§»ÃÐÇÑμÔÈÒÊμÃ�Ç‹Òà»š¹ªÒμÔ·Õèμ‹Ò§¡Ñ¹ÁÕ¤ÇÒÁ¤Ô´
àª×èÍ¶×Í μÅÍ´¨¹¢¹º»ÃÐà¾³Õ·Õèμ‹Ò§¡Ñ¹ÁÕÀÒÉÒ¾Ù´äÁ‹àËÁ×Í¹¡Ñ¹  
 3. ÁÕ¢ŒÍàÊ¹Í¢Í§ÈÙ¹Â �¡ÃÃÁ¡ÒÃ¾ÃÃ¤ÃÑ¡ªÒμÔ»˜μμÒ¹Õ 2516 μŒÍ§¡ÒÃ 
¢ÍÊÔ·¸Ô»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§â´ÂμÑé§ÃÑ°»˜μμÒ¹Õ áμ‹ÂÑ§ÍÂÙ‹ÀÒÂãμŒÃÑ°ä·Â   
 4. ÁÕ¢ŒÍàÊ¹Í¢Í§¾ÃÃ¤»ÃÐªÒªÒμÔ»˜μμÒ¹Õ 14 μØÅÒ¤Á 2516 ãËŒä·Â
ÁØÊÅÔÁà»š¹¼ÙŒ¹Óã¹¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§»ÃÐà·È áÅÐãªŒÀÒÉÒÁÅÒÂÙ μŒÍ§¡ÒÃãËŒ 4 Ñ̈§ËÇÑ´
ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒà»š¹ÃÑ°à ṌÂÇ¡Ñ¹   
 5. ÁÕ¡ÒÃà¤Å×èÍ¹äËÇ¢Í§Ë¹‹ÇÂ»ÃÐªÒÊÑÁ¾Ñ¹ �̧¢Í§¢ºÇ¹¡ÒÃ¡‹Í¡ÒÃÃŒÒÂ 
2518 μ‹ÍμŒÒ¹¼ÙŒ·ÓÅÒÂÀÒÉÒÁÅÒÂÙ ¼ÙŒ à»ÅÕèÂ¹ËÅÑ¡ÊÙμÃÀÒÉÒÁÅÒÂÙ ¡ÒÃà¢ÕÂ¹ 
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¡ÒÃÍ‹Ò¹ÁÅÒÂÙãËŒà»š¹ä·Â à¼ÒâÃ§àÃÕÂ¹·ÕèÊÃŒÒ§à¾×èÍ·ÓÅÒÂÇÑ²¹¸ÃÃÁÁÅÒÂÙÍÔÊÅÒÁ
»˜μμÒ¹Õâ´Âà©¾ÒÐ¡ÒÃà¢ÕÂ¹ ¡ÒÃÍ‹Ò¹ÁÅÒÂÙãËŒà»š¹ä·ÂμÅÍ´¨¹ÁÕàËμØ¡ÒÃ³ �»ÃÐ·ŒÇ§
·Õè»˜μμÒ¹Õ 2518 â´ÂÁÕ¡ÒÃ»ÅØ¡ÃÐ´ÁàÃÕÂ¡ÃŒÍ§¢ÍãªŒÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¾×é¹àÁ×Í§ áÅÐÀÒÉÒ
ÁÒàÅà«ÕÂ¡ÅÒ§  
 6. ÁÕàËμØ¡ÒÃ³�»ÃÐ·ŒÇ§·Õè»˜μμÒ¹Õ 2518 »ÅØ¡ÃÐ´ÁãªŒÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¾×é¹àÁ×Í§ 
áÅÐÀÒÉÒÁÒàÅà«ÕÂ¡ÅÒ§ (à¡çº¤ÇÒÁ¨Ò¡º·¤ÇÒÁ Ë¹Ñ§Ê×Í¾ÔÁ¾ �ä·Âà´ÅÕ ©ºÑº 20 
ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ 2517) 
 ã¹»̃¨ Ø̈ºÑ¹àËμØ¡ÒÃ³�ÃØ¹áÃ§·Õè¡ÃÐ·Óμ‹ÍâÃ§àÃÕÂ¹ áÅÐºØ¤ÅÒ¡Ã·Ò§¡ÒÃ
ÈÖ¡ÉÒ·ÕèÊÍ¹ÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁä·ÂÂÑ§´ÓÃ§ÍÂÙ‹áÅÐÁÕáμ‹¨ÐÃØ¹áÃ§¢Öé¹·Ø¡¢³Ð 
àËç¹ä´ŒªÑ´Ç‹Ò½†ÒÂ¼ÙŒ¡‹Í¡ÒÃäÁ‹Ê§º¶×ÍÇ‹Ò ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáººä·Ââ´Â¼‹Ò¹¡ÒÃËÅ‹ÍËÅÍÁ
ã¹âÃ§àÃÕÂ¹·ÕèÊÍ¹ÀÒÉÒä·ÂáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁä·Â¾Ø·¸ à»š¹ÊÑÞÅÑ¡É³�¢Í§¡ÒÃ
º‹Í¹·ÓÅÒÂÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁÁÅÒÂÙÀÒ¤ãμŒ Ö̈§μŒÍ§à»š¹à»‡ÒËÁÒÂ¢Í§¡ÒÃ·ÓÅÒÂÅŒÒ§ 
¡Å‹ÒÇâ´ÂÊÃØ»¨ÐàËç¹Ç‹Ò»ÃÐà ḉ¹à¡ÕèÂÇ¡ÑºÀÒÉÒä´Œ¶Ù¡¹ÓÁÒà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡Ñº¡ÒÃàÁ×Í§ 
â´ÂàÃÔèÁÁÕ¡ÒÃàÃÕÂ¡ÃŒÍ§·Õèà¡ÕèÂÇ¡ÑºÊÔ·¸Ô·Ò§ÀÒÉÒÁÒμÑé§áμ‹àÁ×èÍ 7 àÁÉÒÂ¹ 2490 
â´Â¢ÍãËŒÃÑ°ºÒÅãËŒÊÍ¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙã¹âÃ§àÃÕÂ¹μÒÁμÓºÅμ‹Ò§æ ¨¹¶Ö§ªÑé¹»ÃÐ¶Á 4 
áÅÐ¢ÍãËŒÃÑ°ºÒÅãªŒÀÒÉÒÁÅÒÂÙã¹Ê¶Ò¹·ÕèÃÒª¡ÒÃä»¾ÃŒÍÁ¡ÑºÀÒÉÒä·Â ¢ŒÍàÊ¹Í
àËÅ‹Ò¹ÕéËÒ¡¾Ô¨ÒÃ³Òâ´ÂÅÐàÍÕÂ´¨ÐàËç¹Ç‹ÒÁÕÊ‹Ç¹ã¡ÅŒà¤ÕÂ§ÁÒ¡¡Ñº¡ÒÃàÃÕÂ¡ÃŒÍ§ÊÔ·¸Ô
ã¹¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ (autonomy) ·ÕèàÃÔèÁÁÕ¡ÒÃ¹ÓÁÒãªŒã¹ºÒ§ÃÑ° ·Õè»ÃÐ¡Íº´ŒÇÂ
¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�ËÅÒ¡ËÅÒÂ àª‹¹ Ṏ¹ ÃÑÊà«ÕÂ ·Õèä´ŒãËŒÊÔ·¸Ô»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§¢Í§ 
ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂã¹ÃÙ»¢Í§à¢μ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ (autonomous region)   
 
»ÃÐÁÇÅ¢ŒÍàÊ¹Íμ‹Ò§æ ·Õèà¡ÕèÂÇÀÒÉÒáÅÐ¹âÂºÒÂ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒÀÒÉÒ¢Í§ä·Â 
 1) ¢ŒÍàÊ¹Í 7 ¢ŒÍ¢Í§¨ÒμØÃ¹μ� ©ÒÂáÊ§ ã¹°Ò¹ÐÃÍ§¹ÒÂ¡ÃÑ°Á¹μÃÕáÅÐ
ÃÑ°Á¹μÃÕÇ‹Ò¡ÒÃ¡ÃÐ·ÃÇ§ÈÖ¡ÉÒ¸Ô¡ÒÃ  μ ‹ÍÁÒä´Œà» �´ãËŒÁÕ¡ÒÃ¼¹Ç¡ÃÇÁ¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ð
à¾ÔèÁàμ ÔÁ¨Ò¡»ÃÐªÒ¤Á·ŒÍ§¶Ôè¹ã¹ 3 ¨Ñ§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμ Œ ¢ŒÍàÊ¹Íã¹Ê‹Ç¹·Õè
à¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§¡Ñº¡ÒÃÈÖ¡ÉÒáÅÐÊÔ·¸Ô·Ò§ÀÒÉÒ»ÃÐ¡Íº´ŒÇÂ “-¡ÒÃÂ¡àÅÔ¡¡ÒÃ¨Ñ´ÃÐàºÕÂº
»Íà¹ÒÐ -¡ÒÃ Œ̈Ò§áÅÐºÃÃ Ø̈¤ÃÙà¾ÔèÁÍÕ¡ 3 ¾Ñ¹¤¹â´Âà¹Œ¹¤ÃÙã¹¾×é¹·Õèà»š¹ËÅÑ¡ äÁ‹¤ÇÃ
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àÍÒμÓÃÇ¨μÃÐàÇ¹ªÒÂá´¹ÁÒÊÍ¹ -¤ÇÃ·ÓËÅÑ¡ÊÙμÃÍÔÊÅÒÁ áÅÐ¨Ñ´μ Ñ é§ÇÔ·ÂÒÅÑÂ
ÍÔÊÅÒÁ¤Çº¤Ù‹ä»¡Ñº¡ÒÃ Ñ́̈ ÍºÃÁáÅÐÈÖ¡ÉÒ·Ò§ÇÔªÒªÕ¾ Â¡°Ò¹ÐÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂÊ§¢ÅÒ

¹¤ÃÔ¹·Ã�ÇÔ·ÂÒà¢μ»˜μμÒ¹Õà»š¹ÍÔÊÃÐ -¨Ñ´μÑé§âÃ§àÃÕÂ¹áÅÐÇÔ·ÂÒÅÑÂ¡ÕÌÒà¾×èÍá¡Œ»˜ÞËÒ

ÇÑÂÃØ‹¹ - Ñ̈´μÑé§âÃ§àÃÕÂ¹ÊÓËÃÑºà´ç¡¡Ó¾ÃŒÒ -Í¹ØÞÒμãËŒÁÕ¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¡ÅÒ§¨Ñ´

ËÅÑ¡ÊÙμÃãËŒÊÍ´¤ÅŒÍ§¡ÑºÇÑ²¹¸ÃÃÁ·ŒÍ§¶Ôè¹” (¶¹ÍÁ ¢Ø¹à¾ªÃ�, 2551. Ë¹ŒÒ 15 
áÅÐ Ë¹ŒÒ 60)
 ¢ŒÍàÊ¹ÍàËÅ‹Ò¹Õéä Œ́¹ÓàÊ¹Íμ‹Í·Õè»ÃÐªØÁãËÞ‹ÊÀÒ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§áË‹§ªÒμÔàÁ×èÍ
ÇÑ¹·Õè 5 àÁÉÒÂ¹ 2547 áÅÐ¤³ÐÃÑ°Á¹μÃÕ áμ‹ÁÕ¢ŒÍ·ŒÇ§μÔ§¨Ò¡à¨ŒÒË¹ŒÒ·Õè½†ÒÂ
»¡¤ÃÍ§ºÒ§Ê‹Ç¹ ¤³ÐÃÑ°Á¹μÃÕ¨Ö§ãËŒªÐÅÍâ¤Ã§¡ÒÃ  
 2) â¤·Á ÍÒÃÕÂÒ »ÃÐ¸Ò¹·Õè»ÃÖ¡ÉÒàÈÃÉ°¡Ô¨áÅÐÊÑ§¤ÁáË‹§ªÒμÔ ä Œ́¹Ó
àÊ¹ÍÁÒμÃ¡ÒÃÊÁÒ¹©Ñ¹·�ÂÑè§Â×¹ à¾×èÍá¡Œä¢»˜ÞËÒ 3 Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒÇ‹Ò 
¡ÒÃÊÃŒÒ§¤ÇÒÁÊÁÒ¹©Ñ¹·�·ÕèÂÑè§Â×¹ ¨Óà»š¹μŒÍ§á¡Œ»˜ÞËÒ¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§·Õèâ¤Ã§ÊÃŒÒ§ 
»ÃÐ¡Íº Œ́ÇÂ 7 ÁÒμÃ¡ÒÃ áÅÐÍÕ¡ä´ŒàÊ¹Í 5 ÁÒμÃ¡ÒÃá¡Œ»˜ÞËÒ¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§
ÃÐ´ÑºÇÑ²¹¸ÃÃÁ »ÃÐ¡Íº´ŒÇÂ  
 - Ê‹§àÊÃÔÁ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁ ã¹¢Íºà¢μ·ÑèÇ»ÃÐà·È ·ÕèÁÕÍÂÙ‹
·ÑèÇ·Ø¡¾×é¹·Õèã¹ÊÑ§¤Áä·Â 
 - Ê‹§àÊÃÔÁãËŒÊÑ¹μÔÇÔ¸Õà»š¹Ê‹Ç¹Ë¹Öè§¢Í§ÇÔ¶ÕªÕÇÔμ¤¹ä·Â ã¹¡ÒÃà¼ªÔÞ¡Ñº
¤ÇÒÁ¢Ñ´áÂŒ§·Ñé§»ÃÐà·È 
 - »ÃÐ¡ÒÈã¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙà»š¹ÀÒÉÒ·Ó§Ò¹ (working language) 
ÍÕ¡ÀÒÉÒË¹Öè§ã¹ Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒ àª‹¹ ãËŒàÍ¡ÊÒÃÃÒª¡ÒÃãªŒã¹¾×é¹·ÕèÁÕ 2 
ÀÒÉÒ ·Ñé§ÀÒÉÒä·ÂáÅÐÁÅÒÂÙ ÃÇÁ·Ñé§Ê×èÍÊÒÃ´ŒÇÂÀÒÉÒÁÅÒÂÙã¹·Õè·Ó¡ÒÃÃÒª¡ÒÃâ´Â
ãªŒÅ‹ÒÁ àª‹¹ ·ÕèÇ‹Ò¡ÒÃÍÓàÀÍ Ê¶Ò¹ÕμÓÃÇ¨ âÃ§¾ÂÒºÒÅ à¢ÕÂ¹»‡ÒÂã¹Ê¶Ò¹·Õè
ÃÒª¡ÒÃ ª×èÍ¶¹¹ ª×èÍËÁÙ‹ºŒÒ¹´ŒÇÂÍÑ¡ÉÃÂÒÇÕ »ÃÑºÊÑ´Ê‹Ç¹¢Í§¢ŒÒÃÒª¡ÒÃ·ÕèÃÙŒÀÒÉÒ
ÁÅÒÂÙãËŒÊÙ§¢Öé¹ áÅÐ Ñ̈´¡ÒÃàÃÕÂ¹¡ÒÃÊÍ¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙμÒÁ¤ÇÒÁμŒÍ§¡ÒÃ¢Í§¤¹ã¹
¾×é¹·Õè 
 - ¨Ñ´ãËŒÁÕàÊÇ¹Òà¾×èÍ¤ÇÒÁÊÁÒ¹©Ñ¹·� »‡Í§¡Ñ¹ÁÔãËŒÈÒÊ¹Ò¶Ù¡ãªŒä»ã¹·Ò§ 
ÁÔªÍº áÅÐ  

www.ge
oz

igz
ag

.co
m



34

 - ÊÃŒÒ§ÀÙÁÔ¤ØŒÁ¡Ñ¹·Ò§ÇÑ²¹¸ÃÃÁμ‹ÍμŒÒ¹¤ÇÒÁÃØ¹áÃ§ â´ÂμŒÍ§ÁÕ¢Ñ¹μÔ¸ÃÃÁ
ÊÙ§¢Öé¹ 
 3) ËÅÑ§¡ÒÃÃÑ°»ÃÐËÒÃ 19 ¡Ñ¹ÂÒÂ¹ 2549 ÃÑ°ºÒÅÊØÃÂØ·¸ � ¨ØÅÒ¹¹·�ä´Œ
áμ‹§μÑé§¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃÍÔÊÃÐà¾×èÍ¤ÇÒÁÊÁÒ¹©Ñ¹· �áË‹§ªÒμÔ (¡ÍÊ.) ¨Ó¹Ç¹ 50 ¤¹ 
¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃªØ´¹Õéä´Œ¨Ñ´·ÓÊÃØ»¢ŒÍàÊ¹Íμ‹ÍÃÑ°ºÒÅáÅÐÊÒ¸ÒÃ³ª¹ áº‹§ÍÍ¡à»š¹ 
7 ËÑÇàÃ×èÍ§ Œ́ÇÂ¡Ñ¹ ÃÇÁ¶Ö§¢ŒÍàÊ¹Í·ÕèãËŒ “ãªŒÀÒÉÒÁÅÒÂÙà»š¹ÀÒÉÒ·Ó§Ò¹” 
ÍÂ‹Ò§äÃ¡çμÒÁ ÁÕÃÒÂ§Ò¹Ç‹Ò “¾ÅàÍ¡à»ÃÁ μÔ³ÊÙÅÒ¹¹·�äÁ‹àËç¹´ŒÇÂ áμ‹¤ÇÒÁ¨ÃÔ§
¾ÅàÍ¡à»ÃÁ¡Å‹ÒÇÇ‹Ò ¶ŒÒãªŒà»š¹ÀÒÉÒÃÍ§¡çä´Œ áÅÐÁÕ¡ÒÃãªŒ¡Ñ¹ÍÂÙ‹áÅŒÇ” (¡ÄμÂÒ 
ÍÒªÇ¹Ô¨¡ØÅã¹¨´ËÁÒÂ¢‹ÒÇ»ÃÐªÒ¡ÃáÅÐ¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò»‚·Õè 26 ©ºÑº·Õè 6 à´×Í¹
ÊÔ§ËÒ¤Á-¡Ñ¹ÂÒÂ¹ 2549)  
 4) È.´Ã. ÍØ´Á ÇâÃμÁ �ÊÔ¡¢´Ôμ¶� »ÃÐ¸Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ Ñ̈´·Ó¹âÂºÒÂ
ÀÒÉÒáË‹§ªÒμÔ àÊ¹ÍãËŒÁÕ¡ÒÃ¡ÓË¹´¹âÂºÒÂÀÒÉÒäÇŒã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞ àª‹¹à´ÕÂÇ¡Ñº
ÍÕ¡¡Ç‹Ò 125 »ÃÐà·È·ÑèÇâÅ¡...” “»ÃÐà·Èä·ÂÁÕ¹âÂºÒÂ Œ́Ò¹ÀÒÉÒ·ÕèªÑ´à¨¹à»š¹

¤ÃÑé§áÃ¡ã¹ÊÁÑÂ¨ÍÁ¾Å ». ¾ÔºÙÅÊ§¤ÃÒÁ àÁ×èÍÇÑ¹·Õè 24 ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ 2483 â´Âà»š¹

»ÃÐ¡ÒÈÃÑ°¹ÔÂÁÇ‹Ò “ÀÒÉÒä·Âà»š¹ÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔ” ¨Ò¡¹Ñé¹¡çäÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØËÃ×Í 

ãËŒ¤ÇÒÁÊÓ¤ÑÞã¹ÃÐ Ñ́º¹âÂºÒÂªÒμÔÍÕ¡àÅÂ ã¹¢³Ð·Õè¹Ò¹Ò»ÃÐà·È«Öè§ÁÕ¶Ö§ 125 

»ÃÐà·È ¡ÓË¹´ãËŒÁÕÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔäÇŒã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞ Ê‹Ç¹»ÃÐà·Èà¾×èÍ¹ºŒÒ¹¢Í§

àÃÒÍÂ‹Ò§ÊÔ§¤â»Ã� ÁÒàÅà«ÕÂ ¡çÁÕ¹âÂºÒÂªÒμÔ Œ́Ò¹ÀÒÉÒ «Öè§·ÓãËŒáμ‹ÅÐÀÒÉÒä´ŒÃÑº

¡ÒÃ¾Ñ²¹Òà¨ÃÔÞ¡ŒÒÇË¹ŒÒä»ä´Œ´ŒÇÂ´Õ” (¤Á ªÑ´ ÅÖ¡ ÇÑ¹¾Ø¸·Õè 4 ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ ¾.È. 
2551) 
 5) È.´Ã. ÊØÇÔäÅ à»ÃÁÈÃÕÃÑμ¹� ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹¤³Ð¡ÃÃÁ¡ÒÃ¨Ñ´·Ó¹âÂºÒÂ
ÀÒÉÒáË‹§ªÒμÔ àÊ¹ÍãËŒÂ¡Â‹Í§ÀÒÉÒ¢Í§¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹¸Ø�à¾×èÍÊÃŒÒ§¤ÇÒÁÊÁÒ¹©Ñ¹· �
áÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§ã¹ªÒμÔ” “¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¨Ðª‹ÇÂã¹¡ÒÃÃÑ¡ÉÒÀÙÁÔ»˜ÞÞÒ ÊÃŒÒ§¤ÇÒÁ

ÊÁÒ¹©Ñ¹·�áÅÐ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§ãËŒà¡Ô´¢Öé¹ã¹ªÒμÔ àÁ×èÍàÃÒÂ¡Â‹Í§ãËŒà¡ÕÂÃμÔÀÒÉÒ¶Ôè¹ 

...¼ÙŒ¤¹¡ç¨ÐÃÙŒÊÖ¡´Õ áÅÐ¾ÃŒÍÁ·Õè¨ÐàÃÕÂ¹ÃÙŒÀÒÉÒä·Â... ¤ÇÒÁà¢ŒÒã¨¡Ñ¹¡ç¨Ðà¡Ô´¢Öé¹ 
áÅÐËÒ¡àÃÒª‹ÇÂ¡Ñ¹·Ó¹ØºÓÃØ§ÀÒÉÒ¶Ôè¹μ‹Ò§æ àÃÒ¡ç¨ÐÃÑ¡ÉÒÀÙÁÔ»˜ÞÞÒ·ŒÍ§¶Ôè¹äÇŒ 

«Öè§¡ç¨ÐÁÕÇÔ¸Õ¤Ô´á¡Œä¢»˜ÞËÒ·ÕèËÅÒ¡ËÅÒÂ¢Öé¹ ¡ÒÃ¡ÓË¹´¹âÂºÒÂÀÒÉÒáË‹§ªÒμÔ 
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¡ç¨Ð·ÓãËŒÀÒÉÒä·Â¨Ðä´ŒÃÑº¡ÒÃ¿„œ¹¿ÙÀÒÉÒ¶Ôè¹¡ç¨Ð¡ÅÑº¤×¹ÁÒ ...àÁ×èÍàÃÒÃÑ¡ÀÒÉÒáÁ‹
¢Í§àÃÒ àÃÒ¡ç¨ÐÃÑ¡ÀÒÉÒáÁ‹«Öè§à»š¹ÀÒÉÒ¶Ôè¹¢Í§¤¹Í×è¹ Œ́ÇÂ” (¤Á ªÑ´ ÅÖ¡ ÇÑ¹¾Ø¸ 
·Õè 4 ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ ¾.È. 2551) 
 6) ¹Ò§ Ô̈¹μ¹Ò ¾Ñ¹ Ø̧¿˜¡ àÅ¢Ò Ô̧¡ÒÃÃÒªºÑ³±ÔμÂÊ¶Ò¹ àÊ¹ÍÇ‹Òä·Â¤ÇÃ
ÁÕ¹âÂºÒÂà¡ÕèÂÇ¡ÑºÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È·Õè¨Óà»š¹μ‹Í¤ÇÒÁÊÒÁÒÃ¶ã¹¡ÒÃá¢‹§¢Ñ¹¢Í§
»ÃÐà·È...” “¹âÂºÒÂÀÒÉÒàÈÃÉ°¡Ô¨ àª‹¹ ÍÑ§¡ÄÉ Ṏ¹ ÞÕè»Ø†¹ ½ÃÑè§àÈÊ à¡ÒËÅÕ 

¹âÂºÒÂÀÒÉÒÊÓËÃÑº¼ÙŒ·Õèà¢ŒÒÁÒËÒ§Ò¹·Óã¹»ÃÐà·Èä·Â ¹âÂºÒÂÀÒÉÒÊÓËÃÑº 

¼ÙŒ¾Ô¡ÒÃ·Ò§ÊÒÂμÒáÅÐ¾Ô¡ÒÃ·Ò§ËÙ ¹âÂºÒÂÀÒÉÒÊÓËÃÑº¡ÒÃá»Å Å‹ÒÁá»Å 

áÅÐÅ‹ÒÁÀÒÉÒÁ×Í «Öè§»̃¨ Ø̈ºÑ¹¾ºÇ‹Ò ÍÒªÕ¾Å‹ÒÁÊÒÁÒÃ¶·ÓÃÒÂä´ŒáÅÐÊÃŒÒ§ÁÙÅ¤‹Ò·Ò§

àÈÃÉ°¡Ô¨¤‹Í¹¢ŒÒ§ÊÙ§” (¤Á ªÑ´ ÅÖ¡ ÇÑ¹¾Ø¸·Õè 4 ÁÔ¶Ø¹ÒÂ¹ ¾.È. 2551) 
 7) ¹Ò§¿ÒÃÔ´Ò ÊØäÅÁÒ¹ ÃÍ§»ÃÐ¸Ò¹ ¡Á¸.Ï ¡ÃÃÁÒ Ô̧¡ÒÃ¤³Ð
¡ÃÃÁÒ¸Ô¡ÒÃÇÔÊÒÁÑÞ¾Ô¨ÒÃ³ÒÈÖ¡ÉÒ»̃ÞËÒ¤ÇÒÁäÁ‹Ê§ºã¹ Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ 
ÀÒ¤ãμŒ” “μŒÍ§¡ÒÃãËŒ È¸. ¡ÓË¹´ãËŒÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¡ÅÒ§à»š¹ÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È·Õè 2 
áÅÐÊ‹§àÊÃÔÁãËŒâÃ§àÃÕÂ¹à»�´ÊÍ¹ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¡ÅÒ§ ¡Á¸. ÂÑ§¢ÍãËŒ È¸. ¡ÓË¹´ãËŒ

ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¡ÅÒ§à»š¹ÀÒÉÒμ‹Ò§»ÃÐà·È·Õè 7 ã¹¡ÒÃÊÍºáÍ´ÁÔªªÑè¹¹Í¡àË¹×Íä»

¨Ò¡½ÃÑè§àÈÊ àÂÍÃÁÑ¹ Ṏ¹ ÞÕè»Ø†¹ ÍÒËÃÑº ºÒÅÕ à¾×èÍãËŒ¹Ñ¡àÃÕÂ¹ã¹ 3 Ñ̈§ËÇÑ´

ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒ«Öè§¶¹Ñ´ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ ÁÕâÍ¡ÒÊÊÍºà¢ŒÒàÃÕÂ¹μ‹ÍÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ...áÅÐä»

ÈÖ¡ÉÒμ‹ ÍÃÐ´ÑºÍØ´ÁÈÖ¡ÉÒáÅÐËÒ§Ò¹·ÓËÅÑ§àÃÕÂ¹¨ºã¹»ÃÐà·ÈÁÒàÅà«ÕÂ 
ÍÔ¹â´¹Õà«ÕÂ áÅÐºÃÙä¹...«Öè§¾Ù´ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¡ÅÒ§μ‹Ò§¨Ò¡ÁØÊÅÔÁã¹»ÃÐà·Èä·Â·Õè¾Ù´

ÀÒÉÒÁÅÒÂÙ¶Ôè¹” 
 8) ¢ŒÍàÊ¹Íà¡ÕèÂÇ¡Ñº¹âÂºÒÂã¹¡ÒÃ¾Ñ²¹Ò¡ÒÃÈÖ¡ÉÒã¹à¢μ¾Ñ²¹Ò¾ÔàÈÉ   
à©¾ÒÐ¡Ô¨ Ñ̈§ËÇÑ´ªÒÂá´¹ÀÒ¤ãμŒ¢Í§ÊÓ¹Ñ¡¹âÂºÒÂáÅÐá¼¹¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ ÊÓ¹Ñ¡§Ò¹
àÅ¢Ò¸Ô¡ÒÃÊÀÒ¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ ¡ÃÐ·ÃÇ§ÈÖ¡ÉÒ Ô̧¡ÒÃàÁ×èÍÇÑ¹·Õè 21 ¡ØÁÀÒ¾Ñ¹¸ � 2552 
»ÃÐ¡Íº Œ́ÇÂ 6 á¹Ç¹âÂºÒÂ â´Âà¹Œ¹àÃ×èÍ§¤Ø³ÀÒ¾¡ÒÃÈÖ¡ÉÒ ¡ÒÃºÃÔËÒÃ¡ÒÃ
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¨Ñ́ ¡ÒÃ ÊÇÑÊ Ố¡ÒÃ ÊÇÑÊ ỐÀÒ¾ áÅÐâÍ¡ÒÊ¡ÒÃàÃÕÂ¹¡ÒÃÁÕ§Ò¹·Ó ÃÇÁ·Ñé§¡ÒÃÍǾ Ë¹Ø¹ 
âÃ§àÃÕÂ¹àÍ¡ª¹ÊÍ¹ÈÒÊ¹ÒÍÔÊÅÒÁ «Öè§¨ÐãªŒ§º»ÃÐÁÒ³·Ñé§ËÁ´ 1,400 ÅŒÒ¹  
 ¡Å‹ÒÇâ´ÂÊÃØ»¨ÐàËç¹ä Œ́Ç‹ÒËÅÒÂÊ‹Ç¹ã¹ÊÑ§¤Áä·Âä´ŒÁÕ¡ÒÃμ×è¹μÑÇà¡ÕèÂÇ¡Ñº
·ÑÈ¹ÐãËÁ‹ã¹àÃ×èÍ§ÊÑ§¤Á¾ËØÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁ áμ‹¤ÇÒÁ¾ÂÒÂÒÁμ‹Ò§æ àËÅ‹Ò¹Õé
ÍÒ¨¨ÐäÃŒ¼Å ËÒ¡äÁ‹ÁÕ¡ÒÃÃÐºØªÑ´à¨¹à»š¹¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔà»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³ �
ÍÑ¡ÉÃã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞËÃ×Íã¹μÑÇº·¡®ËÁÒÂ¡ç¨ÐäÁ‹ÊÒÁÒÃ¶ÊÃŒÒ§ËÅÑ¡»ÃÐ¡Ñ¹ãËŒà¡Ô´
¤ÇÒÁÁÑè¹ã¨á¡‹·Ø¡½†ÒÂ·Õèà¡ÕèÂÇ¢ŒÍ§áÅÐÂÑ§¼Å¡ÃÐ·º´ŒÒ¹Åºμ‹Í¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§ªÒμÔä´Œ 
 

º·ÊÃØ»áÅÐ¢ŒÍàÊ¹Íá¹Ð 
 ¡ÒÃ·ÕèÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§ä´Œ¡ÅÒÂÁÒà»š¹ÀÒÉÒÁÒμÃ°Ò¹¢Í§ªÒμÔ áÊ´§Ç‹Ò 
ä´Œà¡Ô´¡ÒÃ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹·Ò§ÀÒÉÒ (linguistic assimilation) ã¹ËÁÙ‹¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒ
Í×è¹æ ã¹»ÃÐà·Èä·Â áμ‹¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒÍ×è¹æ àËÅ‹Ò¹Õéä Œ́¶Ù¡¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹áÅÐÃÑºÀÒÉÒ
ä·Âà»š¹ÀÒÉÒáÁ‹¢Í§μ¹ã¹·ÕèÊØ´ Ñ́§·ÕèÍ§¤�¡Ã CIRAL (Le Clerc, 2007) ä Œ́¨Ñ´
ãËŒ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§»ÃÐà·Èä·Âà»š¹»ÃÐàÀ· “¹âÂºÒÂ¼ÊÁ¡ÅÁ¡Å×¹”  
(assimilation policy) ¤×Í ¹âÂºÒÂ·ÕèÊ‹§àÊÃÔÁ “ÀÒÉÒà ṌèÂÇ” (monolingual 
policy) à¾ÕÂ§ÀÒÉÒà´ÕÂÇ â´ÂãªŒÁÒμÃ¡ÒÃà¢ŒÁ§Ç´ã¹¡ÒÃàÃ‹§ÃÑ´¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃ 
Å´¢¹Ò´¢Í§¡ÅØ‹Á¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒã´¡ÅØ‹ÁË¹Öè§·ÕèäÁ‹ãª‹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§»ÃÐà·ÈãËŒàÅç¡Å§
ËÃ×ÍàËÅ×Í¨Ó¹Ç¹¹ŒÍÂÅ§ 
 ã¹âÅ¡ÂØ¤»̃¨ Ø̈ºÑ¹ÁÕ¤ÇÒÁ¨Óà»š¹·Õè¨ÐμŒÍ§ÁÕ·ÑÈ¹ÐãËÁ‹à¡ÕèÂÇ¡Ñº¤ÇÒÁÁÑè¹¤§
¢Í§ªÒμÔ ¹âÂºÒÂ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§áË‹§ªÒμÔ ¾.È. 2550-2554 ã¹ºÒ§Ê‹Ç¹¡çä Œ́ÊÐ·ŒÍ¹
ÇÔÊÑÂ·ÑÈ¹�ãËÁ‹μÒÁ¡ÃÐáÊâÅ¡ÒÀÔÇÑμ¹�áÅÐ¡ÃÐáÊ¡ÒÃàÁ×Í§âÅ¡·Õèà¹Œ¹»ÃÐªÒ¸Ô»äμÂ 
ÊÔ· Ô̧Á¹ØÉÂª¹ ¤ÇÒÁÁÑè¹¤§¢Í§ªÒμÔã¹âÅ¡ÂØ¤»̃¨ Ø̈ºÑ¹μŒÍ§ÍÂÙ‹º¹¾×é¹°Ò¹¢Í§¤ÇÒÁ
à»š¹ “àÍ¡ÀÒ¾” áÅÐ “¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ” ÊÍ´¤ÅŒÍ§¡Ñº¤ÇÒÁà¤Å×èÍ¹äËÇ 
·Ò§ÊÒ¡Åâ´ÂÍ§¤ �¡ÒÃÊË»ÃÐªÒªÒμÔ·Õèà¹Œ¹¡ÒÃÊÃŒÒ§ÊÀÒÇÐ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ·Ò§
ÀÒÉÒáÅÐÇÑ²¹¸ÃÃÁ à¾×èÍ¤ÇÒÁÃÑ¡ÊÒÁÑ¤¤ÕáÅÐÊÑ¹μÔÊØ¢ ¡ÒÃ¨Ð¹ÓÇÔÊÑÂ·ÑÈ¹�ÁÒà»š¹
¼Åã¹·Ò§»¯ÔºÑμÔ¨ÐμŒÍ§ÁÕ¡ÒÃà»ÅÕèÂ¹¡ÃÐºÇ¹·ÑÈ¹�áÅÐ´Óà¹Ô¹ÁÒμÃ¡ÒÃÍÂ‹Ò§à»š¹¢Ñé¹
à»š¹μÍ¹ «Öè§ÍÒ¨¨ÐãªŒàÇÅÒÂÒÇ¹Ò¹¡Ç‹Ò¨ÐàËç¹¼Å áμ‹¡ÒÃ·Õè»ÃÐà·Èä·Â¨ÐÁÕàÃÔèÁÁÕ 
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¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔÍÂ‹Ò§à»š¹·Ò§¡ÒÃ ¨Ðà»š¹¡ŒÒÇàÅç¡æ ¡ŒÒÇË¹Öè§·Õè¨ÐμŒÍ§àÃÔèÁ·Ó
·Ñ¹·Õ¾ÃŒÍÁæ ¡ÑºÁÒμÃ¡ÒÃ´ŒÒ¹Í×è¹æ ¨Ö§¢ÍÊÃØ»¢ŒÍàÊ¹Íμ‹Ò§æ ´Ñ§¹Õé 
 1. ¤ÇÃÁÕ¡ÒÃÃÐºØ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔà»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³�ÍÑ¡ÉÃÍÂ‹Ò§à»š¹
·Ò§¡ÒÃ äÁ‹Ç‹Ò¨ÐÃÐºØã¹ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞËÃ×Íã¹μÑÇº·¡®ËÁÒÂã´æ à¾×èÍãËŒÀÒÉÒä·Â
à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ¢Í§»ÃÐà·Èä·Âã¹·Ò§·ÄÉ®ÕËÃ×Í·Ò§¡®ËÁÒÂ (de jure) ÁÔãª‹
à»š¹áμ‹à¾ÕÂ§à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃã¹·Ò§» Ô̄ºÑμÔ (de facto) à·‹Ò¹Ñé¹ ¢ŒÍàÊÕÂ¢Í§¡ÒÃ 
äÁ‹à¢ÕÂ¹à»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³�ÍÑ¡ÉÃ¡ç¤×Í à»š¹¡ÒÃ»Å‹ÍÂÀÒÉÒãËŒà»š¹ä»μÒÁÂ¶Ò¡ÃÃÁâ´Â
ãËŒ¡Åä¡μÅÒ´áÅÐ¼ÙŒºÃÔâÀ¤ã¹ÃÐºº·Ø¹¹ÔÂÁà»š¹¼ÙŒμÑ´ÊÔ¹ ËÒ¡·Óàª‹¹¹Õé¡ç·ÓãËŒÀÒÉÒ
μ‹Ò§æ ·ÕèÁÕ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂã¹ªÒμÔ¶Ù¡¡ÃÐ·ÓàËÁ×Í¹à»š¹ “ÊÔ¹¤ŒÒ” ·ÕèμŒÍ§ÁÕ¡ÒÃ
á¢‹§¢Ñ¹μ‹ÍÊÙŒ¡Ñ¹ ÀÒÉÒ·Õè “á¢ç§áÃ§” ¡Ç‹Ò¡ç¨Ð¤ÃÍº§ÓÀÒÉÒ·Õè “Í‹Í¹áÍ” ¡Ç‹Ò 
¨¹·ÓãËŒºÒ§ÀÒÉÒÊÙÞ¾Ñ¹¸Ø�ä»ã¹·ÕèÊØ´ ¡ÒÃ¡ÓË¹´à»š¹ÅÒÂÅÑ¡É³�ÍÑ¡ÉÃã¹
ÃÑ°¸ÃÃÁ¹ÙÞ¨Ð·ÓãËŒ¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�à¡Ô´¤ÇÒÁÁÑè¹ã¨Ç‹Ò¡ÅØ‹ÁªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�¢Í§μ¹¨Ð´ÓÃ§
ÍÂÙ‹ÍÂ‹Ò§ÁÑè¹¤§Â×¹¹Ò¹ã¹»ÃÐà·Èä·Â 
 2. ã¹¡ÒÃ Ñ̈´·Ó¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔ¹Ñé¹ÍÒ¨¨Ð¨Ñ´ãËŒÁÕÊ¶Ò¹Ð¢Í§ÀÒÉÒ
ã¹ËÅÒÂÃÐ Ñ́º äÁ‹¤ÇÃ¨ÐÁÕà©¾ÒÐÃÐºØÇ‹ÒÀÒÉÒä·Â¡ÅÒ§à»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨ÓªÒμÔáμ‹à¾ÕÂ§
ÀÒÉÒà´ÕÂÇ ¤ÇÃÁÕ¡ÒÃÂ¡Â‹Í§Ê¶Ò¹Ð¢Í§ÀÒÉÒ¶Ôè¹ËÃ×ÍÀÒÉÒ¢Í§ª¹¡ÅØ‹Á¹ŒÍÂ´ŒÇÂ 
àª‹¹ ã¹¡Ã³Õ»ÃÐà·È¹ÔÇ«ÕáÅ¹ �́ä´ŒÂ¡Â‹Í§Ê¶Ò¹Ð¢Í§ÀÒÉÒàÁÒÃÕãËŒà»š¹ÀÒÉÒ»ÃÐ¨Ó
ªÒμÔáÁŒÇ‹Ò¨ÐÁÕ¼ÙŒ¾Ù´ÀÒÉÒ¹Õé¨Ó¹Ç¹¹ŒÍÂÁÒ¡ áμ‹¡ÒÃ¡ÃÐ·Óàª‹¹¹Õé¨ÐÁÕ¼Åã¹·Ò§
¨ÔμÇÔ·ÂÒãËŒà¨ŒÒ¢Í§ÀÒÉÒ¹Ñé¹ÁÕ¤ÇÒÁÀÒ¤ÀÙÁÔã¨ 
 3. ã¹»ÃÐà·Èä·ÂÍÒ¨àÊ¹ÍãËŒÀÒÉÒã´ÀÒÉÒË¹Öè§·ÕèÁÕ¼ÙŒ¾Ù´¨Ó¹Ç¹ÁÒ¡ãËŒ
à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃà©¾ÒÐËÃ×Í»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹ã¹ Ố¹á´¹¹Ñé¹æ àª‹¹ »ÃÐà·È¿ �ÅÔ»»�¹Ê�
ÁÕ¡ÒÃ¨Ñ´·Ó¹âÂºÒÂÀÒÉÒã¹ 3 ÃÐ Ñ́º ¡Å‹ÒÇ¤×Í ÃÐ´Ñº·ŒÍ§¶Ôè¹ËÃ×ÍÃÐ´ÑºμèÓ¡Ç‹Ò
ªÒμÔ (sub-national) ÃÐ´ÑºªÒμÔ (national) áÅÐÃÐ´ÑºàË¹×Í¡Ç‹ÒªÒμÔ (extra-
national) â´ÂÃÐºØãËŒÀÒÉÒÍÑ§¡ÄÉáÅÐÀÒÉÒ¿�ÅÔ»�¹â¹à»š¹ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ áμ‹ã¹
¢³Ðà´ÕÂÇ¡Ñ¹¡çÂ¡Â‹Í§ãËŒÀÒÉÒÊà»¹áÅÐÀÒÉÒÍÒËÃÑºà»š¹ÀÒÉÒÃÐ´ÑºªÒμÔáººÊÁÑ¤Ãã¨ 
áÅÐÁÕ¢ŒÍÂ¡àÇŒ¹ (voluntary and optional nationwide) ¹Í¡¨Ò¡¹ÕéÂÑ§ãËŒÁÕ
ÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó´Ô¹á´¹áÅÐà¡ÒÐμ‹Ò§æ àª‹¹ à¡ÒÐÁÔ¹´Òà¹Ò·ÕèÁÕ»Þ̃ËÒ¢ºÇ¹¡ÒÃ 
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áº‹§áÂ¡ Ố¹á´¹ÁÕÀÒÉÒ·Ò§¡ÒÃ»ÃÐ¨Ó Ố¹á´¹ 5 ÀÒÉÒ «Öè§¶×ÍÇ‹Òà»š¹¡ÒÃ Ñ̈´·Ó
¹âÂºÒÂÀÒÉÒÃÐ´Ñº·ŒÍ§¶Ôè¹ËÃ×ÍÃÐ´ÑºμèÓ¡Ç‹ÒªÒμÔ (sub-national) 
 4. ¹âÂºÒÂÀÒÉÒã¹ÍØ´Á¤μÔ¤ÇÃ¨ÐÁÕÅÑ¡É³Ð 3 ÅÑ¡É³Ð ¡Å‹ÒÇ¤×Í 
μŒÍ§ÃÐºØª×èÍÀÒÉÒáÅÐÊ¶Ò¹ÐãËŒªÑ´à¨¹ (explicit) μŒÍ§ÁÕà¹×éÍËÒ¤ÃÍº¤ÅØÁ 
(comprehensive) ·Ø¡ÀÒ¤Ê‹Ç¹ áÅÐμŒÍ§à»š¹ÊÒ¸ÒÃ³Ð (public) μŒÍ§â»Ã‹§ãÊ
à»�´âÍ¡ÒÊãËŒ·Ø¡ÀÒ¤Ê‹Ç¹ ·Ø¡¡ÅØ‹ÁÀÒÉÒªÒμÔ¾Ñ¹ Ø̧�ÁÒÁÕÊ‹Ç¹Ã‹ÇÁã¹¡ÃÐºÇ¹¡ÒÃÃ‹Ò§
¹âÂºÒÂÀÒÉÒ¢Í§ªÒμÔ äÁ‹¤ÇÃ¶×ÍÇ‹Òà»š¹Ë¹ŒÒ·Õèà©¾ÒÐ¢Í§ÃÒªºÑ³±ÔμÂÊ¶Ò¹à·‹Ò¹Ñé¹
ã¹¡ÒÃ·ÓË¹ŒÒ·Õè¨Ñ´·Ó¹âÂºÒÂÀÒÉÒ 
 5. ËÅÒÂ»ÃÐà·ÈÁÕ¹âÂºÒÂÀÒÉÒ·Õè ãËŒÊÔ· Ô̧ ã¹¡ÒÃ»¡¤ÃÍ§μ¹àÍ§ 
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